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notorious Miſmanagement in the common Method 


The PREFACE. 
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ol the eaſter Authors in the Zo: 
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7 ſo very great, and witha! fo very 
MCs viſible, that it will appear, I don: 
Vid N Ga) N 1 ; ö 
. W not to others, upon a little Reflextor:. 
sto me, a Wonder, our Schools ſhould re- 
main fo long unfurnithed, with any Helps of u this 
Kind. How it comes about, thoſe concerned in 


&S Tongue for the Uſe of Beginners i- 


LEY 


the Education of Youth ſhouid be ſo much over- 


ſeen in ſo plain a Matter, I know not. The (- 
nerality at leaſt have appeared fo little ſenſible of 
any Thing amiſs in the vulgar Method of I cach- 
ing, tin thiszreſpect, that they have gone hitherto 


. Contentedly forward in a very rugged, uncven, pain-- 
ful Way, without ſo much as ſuſpecting it capa- 
ble of being rendered more eaſy and delightful. Ihe 


little Progreſs made in our Schools the firſt four or 


tive Years Boys ſpend there, is really amazing, and 


would naturally tempt a Perſon of any Reflexion 
to ſuſpect there muſt be ſome very great Flaw, ſome 


of Proceeding. How elſe comes it to paſs that the 


fection in Half the Time that is ſpent in the Latin 


Tongue to no Manner of Purpoſe ? I grant, indeed, * 


the Way of Expreſſion in the French is much nearer 
that of our own Language than the Latin, and by 
conſequence much eaſier to obtain. But the Dif- 
ference in the reading Part betwixt the two Lan- 


guages is not fo very great; and yet a Boy ſhall be 
brought, in two Years, to read and ſpeak the French 


well, whereas in double the Time, or more, ſpent 


ing and writing Latin, that he ſhall not be able to 


at a Grammar School, he ſhall be ſo far from talk- 


French Tongue is attained to a good Degree of Per- 


read half a dozen Lines in the eaſieſt Claſſicx Au- 
| thor you can put into his Hands, This flow Ad- 


A 2 Vance. 
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vance is owing to more Cauſes than one, as I have, 
] think, make appear ſufficiently in my Ef/ay upon 
the Education of Youth in Grammar Schools - But the 


main Cauſe, I take to be the Want of the Helps 


avovementioned, that is, Literal Tranſlations. I his, 
one would think, the Method taken in teaching the 
Gree Tongue, (to ſay nothing of French and other 
modern Languages, wiere ſuch Helps are always 
uicd) ſhould naturaily have ſuggeſted to any one con- 
cerned in the Education of Youth, and yet, I know 
not how it is, we have blunder'd on in ſuch a Wan 
of teaching the Latin Tongue, as proves a very great 


I, TI Y . 18 
BAistortune to all Boys, on account of that prodigi- 


ous Loſs 


J 
as Affe nc 
CY 


of Time it occaſions, but eſpecially to ſuch 
t d. ſigned for the Vu berſity, and therefore 
long enough at School, to attain to the 
Reading ola Latin Author, in that tedious lingering 
Way of Proceeding obſerved in our Schools. The 
{1x or ſeven Years they frequently ſpend there, 15 


Iime abſolutely thrown away, ſince almoſt double 


F* 


the Space is neceſſary for the Attaintment of but a 


here 
diſti. 
N. 


uſua 


Lati 


they 
Ma 


facie; 


it is 1 


over. 
Boy: 


there 


tinu: 


Mai 
after 
fort 
impe 
Or ( 
to ta 


Forr 


moderate Skill in that Language, according to the 


common Method of Proceeding. 
Mr. Lock E was a Gentleman of too great Saga- 


city, not to take notice of this Defect in the vulgar 


Me hod; and ſome Body, purſuant to his Advice in 
his Book of Education, has publiſhed As0Þ's Fables 


Printing them is not, I think, ſo proper for Schools; 
and therefore I could wiſh we had a new Edition of 


the Book, with the Latin and Engliſh cach in their 
For whilſt the Zatin 


diſtinct Pages or Columns. 


Words are in the ſame Order with the Eugliſb, and 
the correſponding Words in each Language in the 
ſame Character, the Scholar is in no Danger of fal- 
ling into a Miſtake ; the Book will be made as eaſy 
for his Uſeas any one could deſire. This Objection, 
which that Edition of ZAs0P's Fables is liable oy 8 
5 re: 


OF 


with an interlineary Verſion, Fut that Way of 


I 
here avoided, by publiſhing the Latin and Engliſb in 
diſtinct Columns. 8 

Nothing can be more egregioufly trifling, than the 


uſual Method of proceeding with Beginners in the 


Latin Tongue. When Boys come into CORDERIUS, 
they have two or three Lines conſtrued them by the 


Maſter, once or twice over; theſ- are thought ſuf- 


ficient to employ them for an Hour or two: But as 


itisn2ither once, nor twice, nor ten times conftruing 


over, that will be ſufficient for the Generality of 


Boys, ſo they find they want more Help ſtill, and 


therefore mult either ſit doing of nothing, or be con- 
tinually pacing it up and down the School to the 


 Mafter, or their Sctoolfeliows, for Aftiitance ; and 
; after all, poor lnnoceats;, are frequently v-npped 


for their Maſter's Folly. 


TnecErath of-1t is, it is 


impoſſible for any one Man that has three or four, 


or (as is ſometimes the Caſe) ſeven or eight Forms 


to take care of, to give ſuch a due Attendance to one 


Form of Boys, who cannot make a Step without 


Help, as is neceflary to keep them employed; and 


therefore a Literal Trarflation is indifpenſably neceſ- 


ſary to their eaſy and ſpeedy Progreſs in the Lan- 


| guage : For to put them upon getting their Leſſons 
by the Dictionary, 1s ſtill more ridiculous and into- 
lerable: They not only want Skill to uſe it, and to 


make choice of proper Words, where there is any 
Variety; but if they did not, the tumbling over 
the Leaves of their Dictionary would fo devour their 
Time, that much the greater Part of it would be 


unavoidably loſt that way. 
Tranſlations therefore, Tranſlations, I ſay, as Li- 


 teral as poſſible, are abſolutely and indiſpenſably ne- 


ceſſary in our Schools, for the Eaſe both of Maſter 
and Scholar, and the ſpeedy Progreſs of the latter in 
his Buſineſs; for whilſt the Boys have their Words: 
all ready at Hand, and can, with one Caſt of their 


Eye, ſet themſelves a eng again when they are at 


a 
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iv The PREFACE. 
a Stop, they will proceed with Eaſe and Delight 
and make a much quicker Progreſs than they would 


_ otherwiſe do. 


We are, it is true, already furniſhed with one 


Edition of CoRDERivs, to which is annexed : 
Tranſlation by Hool; but he ſo little underſtood 
the Bulineſs he was about, that he never deſigned his 
Tranſlation as Literal, and has therefore very wiſely . 
taken care to give us notice of it in the Title Page. 


The Uſe of Tranſlations for Beginners is not merely 
to inform them of the Meaning of each Sentence 
in groſs ; for when would they arrive to any tole- 


rable Knowledge of the Language at that rate? But 


to teach them the preciſe and proper Signification oi 


Words; without which, as no Language can be 
underſtood or attained, fo it requires nothing but 
Memory to attain it, and therefore ought to take 
place, in the Education of Children, at leaſt of the 


Intricacies of Grammar Rules, the Practice of which 


requires Thought and Reflection, and for tha: 
Reaſon is much leſs ſuited to the Capacity ofa Child 
than what only employs the Memory. 
The Reader is here preſented with the Chorce/? o 
 Corperivs's Colloaguies, being as many as are nc- 
ceſſary for Boys to read, and a great many more than 
they uſually do read, and to them is annexed a 7 
lation as Literal as can be wiſhed. In order likewiſe. 
to render the Reading of them ſtill the more eaſy, 
I have placed the Latin Words in their natural Order, 
that is to ſay, in the ſame they have in the Znghth; 
by which means, one great Obſtacle to the Improve 


ment of Beginners is removed, And for their furthe: 


Direction, as well as to prevent all Poſſibility | 
Error, the Words which anſwer one another in the 


Latin and Engliſb, are in the ſame Character, tne 


Roman and [taiick being uſed alternately for that 


Purpoſe. Of this the Maſter muſt take care to in- 

form his Boys. „ 
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Proſe, as near the Original as the different Idioms of | 
the Latin and Engliſh Languages will allow. With the | 


Latin Text, and order of Conſtruction, on the ſame 


Page, and critical, hiſtorical, geographical, and claſ- 
fical Notes, in Engliſh, from the belt Commentators, 


both Ancient'and Modern, beſides a very great Number 
of Notes entirely new. In two Volumes in Octavo. 
Price: ieee l. „ | — 


1c. The Works of Horace tranſlated into Engliſh 
Proſe, by the Author of the abovementioned Tranſ- 


lation 


BOOK S Prined, &c. 
lation of Virgil, and done in the ſame Manner. In two 
Vols. 8yo. Price 10s. 6d, 
The laſt two Books were originally printed for 
| Joſeph Dawidjon. | 
16. The Works of Horace tranſlated into Engli 
Proſe, as near as the Propriety of the two Languages 


will admit; together with the original Latin from the 
beſt Edition. By Mr, Watſon. and Dr. Patrick. The 


fourth Edit. in 2 Vols. 8vo. Price 10s. 6d. 


17. A New Hiſtory of England. By Queſtion and 


Anſwer. Extracted from the moſt celebrated Engliſh 


Hiſtorians, particularly M. Rapin de Thoyras, for the ( 
Inſtruction and Entertainment of our Youth of both 
Sexes, The 11th Edition, with the Addition of the 


Reign of the late K. George II. written more at large. 
Adorned with a new Set of 32 Copper-plates, Price 
with Cuts, bound 4s. or 38. without Cuts. 

18. A new Roman Hiſtory. By Queſtion and An- 


ſer. Extracted from the beſt Authors, both Ancient 


and modern. The gth Edition. Adorned with 16 
Copper-plates, repreſenting the moſt memorable Occur- 


rences. Price 3s. 6d. bound with Cuts, or 3s. without 


Cuts. N | 5 8 . 

19. Excerpta quædam ex Luciani Samoſatenſis Ope- 
ribus. Per N. Kent, A. M. Coll. Regal. Cantab. So- 
cium, in uſum Tyronum. Editio tertia, prioribus auctior 


. & emendatior, 8vo. Pret. cs. | 


20. Engliſh Exerciſes, for School Boys to tranſlate 
into Latin. Comprizing all the Rules of Grammar, 
and other neceſſary Obſervations. Aſcending gradually 
from the meaneſt to the higheſt Capacity. By J. Gar- 


ik retſon, Schoolmaſter. The 17th Edition, corrected. 
21. Fabule Zſopi Selectæ; or, Select Fables of 
Eſop, with an Engliſh Tranflation, more literal than 


any yet extant ; deſigned. for the readier Inſtruction of 
Beginners in the Latin Tongue. By H. Clarke, late 
Maſter of the Public Grammar School at Iſlington, 
Price 18. . „ 
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22. A New Geographical and Hiſtorical Grammar: 
Wherein the Geographical part is truly Modern; and 


the preſent State of the ſeveral Kingdoms of the 
World is ſo interſperſed, as to render the Study of 
Geography both Entertaining and Iuſtructive. Con- 
taining, I. A Deſcription of the Figure and Motion of 


the Farth. IT. Geographical Definitions and Problems, 
being a neceſſary Introduction to the Study. III. A 


and Ny. 


ral Diviſion of the Globe into Land and Water. 
The Situation and Extent of the ſeveral Countries 


contained in each Quarter of the World; their Cities, 


Chief Towns, Hiſtory, preſent State, reſpective Forms 
of Government, Forces, Revenues, Taxes, Revolutions, 


and memorable Events. Together with an Account of 
the Air, Soil, Produce, Trafiick, Curiolities, Arms, 
Religion, Language, Univerſities, Biſhopricks, Man- 


ners, Cuſtoms, Habits, and Coin, in uſe in the ſeveral 
Kingdoms and States deſcribed. Py Mr Salmon, Au- 


"thor of the Univerſal Traveller. IIluſtrated with a Set 


of twenty-two new Maps of the ſeveral Countries 


drawn under the Direction of Mr, Salmen, and engra- 
ved by Mr. Jefterys, Geographer to his Royal Highneſs 


the Prince of Wales, viz. 1. The World. 2. The 


Sphere. 3. Europe. 4. Spain and Portugal. 5. 
France. 6. Italy. 7. The feven United Provinces, 
with the Auſtrian, French, and Dutch Netherlands. 
8. Germany. 9. Hungary, with Turkey in Europe. 
10. Poland, Lithuania, and Pruſſia. 11. Ruſſia or 


Muſcovy, in Europe. 12. Sweden, Denmark, Nor- 


Way, and Finland. 13. England and Wales, 14. 
Scotland. 15. Ireland. 16. Aſia. 17. Turkey in 
Aſia. 18. China. 19. The Eaſt Indies. 20. Africa. 


21, North America. 22. South America. 23. The 


Weſt Indies. The fourth Edition. In one large Volume, 
Octavo. Price bound 6s. 3 | 


23. The Young Man's Companion or, Arithmetic 


made Eaſy; containing plain Directions for a young 
Man to attain to read and write true Engliſhz the beſt 


and 


BOOKS Printed, &c. 
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8 A. FNU 1 A HAT are you do- 
* | . . g ing ? | 


B. Repeto mecum, 
A. Quid repetis? 


B. Penſum quod præcep- 


tor præſcripſit nobis Hodie. 
A. Tenefne memorid ? 


B. Sic opinor. 


* 


tore. NY | 


Provocaiti me. 


ras me aberrare. 


B. Sum promptior ad au- 
_ Gendum, uam tu lad pro- 
nynciandum. x 


A. Repetamus wna, fic 
_ #rergue nonrum pronuncia- 
Bit rectiùs coram precep- 


: Fam repeating 6y my/elf. 
What are you repeating ? 
The Tak which the 
Maſter /et us to. da. 

Do you retain 17 i» Me- 
_—_r 

Sa 4 think, 

Let us repeat together, 
thus each of us will jay the 


better before the Maſter. 


B. Incipe 74 igitur, qui 


Begin you then, *w/0 have | 
challenged me. ' 
Come on, be attentive 


that you do not ſuffer me to 


go Wrong. e 
I am readier to hear, 


than you to jay. 


"> OL 1; 
1 | 


\ 
| 


Centuria Selecta. 


e 


* * 2 
8 = —— 
* > "ng; I - 5 % 
you — out”. * 
= 3 Bibs - - — 
— packs N 
1 


F 


: 1 © © L 1 II. eſt t 
1 M1 | non d 
15 A. V i. repetere præ- W. 1 you repeat the Leſ aut ir 
[i lectionem mecum ? ſon ach me ! dilat, 
ll B. Volo, Iwill. bee 
"8 A. Leneſne? Do you retain it? A. 
| | B. Non rede ſatis for- Not right — per. ted 
{| A haps. lum, 
[| A. Age, Facianus peri- Some, et us mai | 
in culum. _ Trial. x 
| | . ud igitur expe&a- What hen do we tam 1 
. mus? ---- for? ; 
lf | A, Incipe abi voles. Begin ewhen you Will. A. 
1 65 B. Atqui oft tuum in- But 17 7s your Part to be. aui 1 
fi L cipere. | 15 gin. | 7 | Ceptoy 
Wi; A. Quid ita? Why ſo ? ER 
B. Quia izv:74/: me. Becauſe you invited me, B. 
(th; A. Dicis equum, atten- You ſay right, attend eet; 
10 de igitur, _ then. volu 
| - Attendo, repete, I do attend, repeat. 
3 COLL m. [= 
1. Jamne tenes que ſunt | Do you retain already | A 
readenda tertia hora ? thoſe things which are B. 
be ſaid at three o' Clock? "rele 
2 Totes. 1 I do retain them. | Frum 
[| A. Ego quoque. ae. A 
ut! B. Ergo confabulemur Then /et us talk together | B 
N pauliſp „ a little. A 


A. Sed /i monitor inter- But if the Monitor cen, bert 
wenerit, putabit nos "ou 2 us, he Will think ue B 


„ prating. didi 
: . NON 5 55 | os 

4 Vf. : 3 q 

WL} my KA 5 B. Quid | 7 


Rf 


B. Quid times ubi nb 
eſt timendum? ſi veneril, 
non depredendet nos in otio, 
the Let aut in aligua mala re; au- 
bony % velit, noſirum col- 
quium. 


„„ Loqueris optims, ſe- 


* per. \Cedamus aliguy in angu- 
lum, ze quis 1 nos. 
mai ; 


Cc OL 


ml... A. Non decet nos otiari 
rt to be. aut garrire hic, dum e. 
* exporiatur. N 


'e tarry 1 


me. B. Quid ait? non de- 
attend cet; imò, non licet, ni 
volumus — e. | 
28 | 
A, Tu audi me igitur, 
dum pronuncio prælectio- 
nem, ego audiam te dei nde. 
„ B. Age, pronuncia. 
already | A. Nonne teneo ? | 
are 9 B. Nondum rede ſatis, 


Clock "rehge, ſemel — ite- 
2 | rum. | 
A. Faciam ta. 


together B. Teneſne zunc? 
A. Opinor A 7c, faciam 

Or come bericulum, ſi wis audire me. 

ink e y B. A ge. fronuncia, red- 


d.diſti omnia rect. 


Centuria Selecta. 5 3 


bad thing; 


What do you fear, where | 
nothing 1s to be feared? it 


be ſhould come, he will not 


catch zs in idleneſs, or in any 
let him hear, 
if he will, our Diſcourſe 

You ſay very awell, let 


us withdraw ſome where 


into a Corner, 4% any one 


* di Hurb us. 
L. * 


25 doth not become . 
idle, or 


pected. 
What /ay you ? it doth 
not become; nay, we muſt 
not, unleſs we would be 
avhipped. 
Vo you hear me then 
a] | ſay my Leſſon, 
Will hear you afterwards, 
Come, /ay away. 
Do I not retain it. 
Not yet ..4pe/l enough, 


read it cover again, Once 


and again. 
I will do %. 
Do you retain it nay ? 
I think jo, I will make 
Trial, if you evill hear me. 


Come, ſay. away, you 
| have ſaid all well. | 
Z ul : B L _ O J. 1. 


| prate here 
whilſt the os is ex- 


A. Cur nan ſoribs ? 
B. Quia x92 bet, 


A. Arq al preccep {or juſ-⸗ 
ſit te. 


|' aliguid legendum pr ius: 
præterea, Habe nihil quod 
ſcribam nunc, 


ne fallas quæſo. 
B. Non falla 


1 


A. Viſne deferil ere i: 
lectionem ili? | 


B. Cur non feriph/ſti 


2 — Ee ac at — 
P.. ˙ A ory ot, 


8 0 . 


3 "Rr 


= _—_— 1 — mY 5 oi — * 
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u de ſeribe. 
4 | 


CD -L 


B. Scio, /ed eſt wibi = © know IT, kut I have 


beſides, 


lif A. O fi velles feribere 
Wi mihi! 7 

66. „ B. Quidnam'?- 

{| . A. Habeo preeceptoris 

ij F \ dict ata deſcribenda. 

16 1 B. Quz didata? 

0 * A. In Ciceronis epiſtolas. 

1 B. Libenter deſeribam 

if ali ſed expedta craſtinum 

1 diem. 

ill A. Expectabo igitur, ſeg: 


BY 

5 . Guia fui occupatus 
vi 7 A. rno die. | 
41 B. Accipe meu librum 


Corderii Colloquiorum — | 


5 Toe V. 2 bere 
„ 5 ſeris 
Why do you not write? quatu 


Becauſe 77 doth not pleaſe culos 
ME. 
But the rs bad Jeu. toren 
dare 
A 
to read jr/}; B. 
I have nothing ium, 
that | can write cab. rium 
O that you would dritte A 


ſomething 


for me fam 
What? ä | ems 
I have he Maſter 5 "Dre: B. 
tates to write out. | mod 


What Diaates ?. 
Upon Cicero's Epiſtles. . A 
I will willingly write out Tis h 
fer you, but /tay till To- 
morrow. _ 8 
I will ſtay hen, but 4. . 


no fail I pray. A 
| 1 will not fail. 1 B 
I = A 
L. VI. | 7h 1 


Will you wwrize out the 
Leſſon for nu. TE 

Why Pave Jon not abr. Pon 
1 5 

Becauſe J avas buſy 11 4 
feraay. I 
Take my Book and uric} 
| it Out. | ; 


A . Non 1 


Bs 


ö A. Non ignoras me {cri- 
bere lentilu, et tu deſcrip- 
ſeris tetam citiùs quam ego 


tt | - Centuria Selecta. 1 5 


You are not ignorant 
that 7 write Jiowely, ard 
Jou will have written out 
the whole ſooner than I four 
or foe Verſes. 

Seek another Writer for 
you, I cannot give my La- 
bour 70 you now. 

Why not ? 

There is to me other 


Bufine/i, and the ſame very 


necęſſary. 
J will not arge YOU, nor 


can I indeed, but at leaſt 


lend your Book. 
Take it, 4% it as you 


Plea ſe, _— ao not abuſe it. 


There is - nothing tbat 


you may fear here. 


Whence come jou? 

I come from below, | 

What Buſingſs was there 
for you below ? 

I went to mate Water, 


wite © gquatuor aut guinque verſi- 
7 Flee? culos. 
| B. Quære alium ſcrip- 

d you, Abrem tibi, non poſſum 
| dare operam tibi nunc. 

I have A. Cur mon? 

Fi; B. Eſt mihi aliud nego- 

nothing tium, idemque pernece//a- 

- rium. 

d aorite A, Nolo wgere, nec po/- 
ſom quidem, d ſaltem 
N 8 tuum codicem. 

Die. B. Accipe, atere ut libet, 

mods ne abutare. 

ſtles. A. Eſt nihil quod verea- 

rite out 5 hic. | 

ll To. | 

. 5 0 7 1 . VII. 
but 40 5 | 

A. Unde wenrs 2 

B. Venio inferne. 

A. Quod zegotium erat 

ibi infra ? 

B. Ivi redditum urinam. 
out the A. Sede zunc ad men- 


ſam, et mane 7n cubiculo 
of april one redigro. 

B. Quid gm interea? 
aſy 22. I 


5 Write q 


A. Non | J 


Sit vo at the Table 
and tarry in the . 


| until I come back. 


What Hall I dh in 1 the 
mean time ? 


A. Elites * 


i 


. 


— 
\ 
| | 


A. Ediſce prælectionem in 
craltinum diem, ut reddas 


eam mihi ante cœnam. 


B. Eadidici jam, prev: 


A, Lude igitur. . 
B. Sed babes nullos col. 


Iuſores. | 
A. Invenies nnn in 
hac vicinia, ex tuis cond, yy” 


cipulis etiam. 
B. Non curo id nunc; 


talim (ſi placet tibi) ediſ- 
cere de catechiſmo in do- 
J nen, diem. 


A. Ut Jibet. 


B. Si guis quærat te, 


a quid dicam illi? 


A. Die me prodiifle, 


A. 7 iſne dare mihi 2zui- 


cam pennam? 


B. Non dantur mibi, 


A. Ham f- negas mihi 1 
tantillam rem? Quid / 2 Jmall a thing ? Whig 
 Fogarem magnum guid- if I ſhould aſk any Thin 
dam? eee 
B. Fortaſle ferres repul- Ppehaps you would Lav 
Fam, 5 Denial. 


Corderii Colloquiorum. 


Maſter. 


N 
5 
1 7 . 


95 Eo 
Learn well your Leſſor a. 
gainſt To-morrow, tha! © 
you may ſay it to me befor: ” 
Supper. 'B 
1 have learnt it already, , abu 
Play bs. 6 
But I hae no Play: Fel. dem 
lows. | 
1 You will find ſome i in Zhi. 
eighbourhood, of your 
School. follows o. Se 2 
I do not care for Hat red: 
now; I had rather (if it” 


350 


pleaſe you) learn out of my 
| Catechiſm 2 * the hard 


Day. 
As you abill. 
If any one ſhould aſk fo: * 5 


you, what ſhall 1 fay to 45 


him? 
Tell him that T1 an 440 


reverſurum mox. gone abroad, but will re A 
| SO turn n preſently, ele ; am 
e n T. 

B 


Win you give me o 5 
en; Fe 
They are not given "4 
awe; © 19 
HOW! A you deny mes, 


A. Creu 


1 


1 Centuria Selecta. 


5 4 Credo equidem ; age, 
to dono, ve com- 
Ne ? reddam tibi cras. 
W, that 


me befor: © 


B. Non recuſo, modo ne 
aburaris. : 
A. Non abutar. 
B. Cave ne moveas pe- 
m hinc antequam redeam. 


already, ,/ 


2 B. & 


me in this © : e muſuam, 
* your, dummodo redeas mature, 


l abo tun 
1 7 11 E 10qu! non ex pe 


ber (if . 

ut of my 

the Lord. Cc O L 
; A. Viſne mars mi 

d alk for hi tuum Terentium ? 


1 . Volo equidem modò 
Jy © erhellt illum 4 Conradb, cui 
I. an 7. utendum. 


wil re E * ber Vis repe- | 
"'B. 1 1 hoc, quod 
hate ejus ep 28 
. Id % ſatis ni bi. 
. Sed quando reddes ? 


me on 5 


* A. Quum deſcripſero con- 
textum : tres aut ow 
"preleFiones. 


nac meo ſludio. 


A Maturaho.. 
1. FW 


\, Cree | | 


your Return. 


5 1 B. Matura igitur, ne in- 


I think ſo indeed; come, 
J do not aſk it as a- Git, 
avill you lend it me.? 1 
vill give it you again To-. 
morrow. 
I do not refuſe, 
do not abuſe it. 

J will not abuſe it. 

See you do nut fiir a Foot 
from hence before 1 come 
again. 

I will tlic ng avhither, 
provided you return in time, 
otheraviſe | will not v at 


61.15 


| | . J. 

Ls K-59 
W in you lend me vou 
Terence! 
will iaabed, provided 
you fetch it from Conradus, 

to whom I gave z to uſe. 
By what Token will you 
that | fetch it? 1 
Truly by this, that 1 


have his Epiſtles, 


That zs enough for me. 
But when will you give it 
me again? 


When 1 Gall have write. | 


ren out the Context on three 


or tour Leſſons, 


Make haſte 2ben, left 
you hinder my fludy. 

5 Will make haſte: 

B 3: N B. Sed 


» — 
1 7 


— 


— a 2 
——uy— — — 4 — 
[4 — * 
— — 4 a, 


- 
a , = — 
3 ä 
* . . ,- — SS 4 2 * 


r 
- . 


— _ 


N 4% 


* Ag. W- 2 Sa * . 


— 
— 
© <=" "Gig, 
% 


* 
3 — 


* — — 


5 dare alicui qui reddat. 


$ Corderii Colloquiorum 


Led Jews; cura ne ma- 
cules, Talioquin @gre com- 
modabo poſthac. 

A. Nempe em indie 
nus beneficio, 


A. Vidiſtine Iibrum me- 


1M > 
B. Quem libram me 
ris? 
A. Ciceronis epifles | 
B. Ubi religquiſti ? 
A. Oblitus ſum i» /chol4, 
B. Fuit tua negligentia. 


A. Fateor, /ed interim 


indica, ſi ſeias yoo acces 


7 Pie. 


B. Cur non 4 præcep- 
torem ? ſalet (ut ſcis aut 


| Ferre ea que relicta ſunt 


a nobis in muſcolum, aut 


A. Mones bene, quam 
eb/ivicſus ſum qui non co- 
gitaveram ud? 


COL 
A. Poteſne dare mutus mi- 


hi aliquantulum Ferne ? 


B. * pebis? 


into his ſtudy, or to give 


wh) * 
- FY 

& 

I 

1 
2 * 

* 


But ho, take care yn « 1A. 
not blot it, otherwiſe F /haiggmi! 
hardly lend it you hereafter, .. B. 


Truly 7 Gould be unwor. A. 
thy of your 8 88 4B: 
5% 

7 X. | 110, 
A 


Have you ſeen my Bok? 75 


What Book do you ſeck F B. 


for ? uot 
Cicero's Epiſtles. tA 
ut 


Where ſeft yeu it? 
J forgot it in the Scho. B. 
That was your Negli. 
gence. . 
I confeſs 11, but in the 45 


mean time el me, if % B. 


Rnow any one to hace taken tar 


| 11. 


Why 40 you not ga to the 6 4 
Maſter ? he is avont (as you TO, 
now ) either to carry thoſe foru 
Things which are left by us | J 
them to /me body who may 
give us them again, 1 

You admoniſh ac, 
how forgetful am I who - 
had not thought of that a//e 


. XI. 


Can you lend me a Eu, 
Money 1 | 
How ak + you 10 for? A 
A. Quin- | 


, 
# CG: enturia 
Ire yin 4 14. Quinque es, ſi eſt 
iſe F/a.@@mmhodum tibi. 


ereafter. B. Non habeo 707. 
C unwor. A. Quot 191tur, 
7. 1B. Tania quatuor. 


A. Bene ſane, da 7171 
| iſtos quatuor, 


A. Dabo Senee 1 


my Bock i 6 wiv. , 
A. Cur ec totum 7 


you 45 Quia opus of mibi 


uobus. 
A. Da miki duos dier, 
& uæſo. 
Seboel. B. Sed non Jin tibi. 
. Negil | 
A. Pet am a aliquo 
in the als 


B. Accipe hos duos 787. 
Quando reddes ? 


if you - 
_ taker tar. 


9 to the | 
Zo yen TO, cum pater wenerit ad 


LA. Die Saturni, ut ſpe- 


Selefta. 9 


Five Pencr, if it be con- 
venient 70 you. | 

i have not / many, 

How many len? 

Only four. | 

Well zu deed, give re 
thoſe / {Our | 

I will give you bai” 
yo! all. 

Why not the whole ? 

Becauſe 1 Haube need of 
A | 

Give ue two 
prap. 

But hey 175 not be 22 

Acient for yon. 

I will als / ſomebody 
Ie. 


Ll 


then, I 


Take thi/e two then. 
When abi you repay 
mer | 
Upon Saturday, as I 
hope, when my Father 


ſttall come to the far ket, 
Be mindful then. 
0 not fear. 


1004 re two Pence. 


'y thoſe forum. 

1 by us. B. Eſto memor igitur. 

to gire A. Ne timeas. 
vho may 

a = 0 L 1 XI. 

| ECE, | £ 

] who A. Da mutuò 2275; duos 
that“! es. 


B. Nunc zon oft facile 
26 dare. 

Ta Quid ob/at? Scio 
# accepiiſe pecuniam he- 
2 ſterno . 


2 lint] 


fe for ? : 8 
Quin- 7 4 


B 4 


Now 17 is not ot eaſy for me 
to lend. 

What hinders? J know 
you to have received Money 
Yeſterday, | 


B. Accepi 


n 
e<&3 6 ” . 
* « 
m7 P= ao * 
— 3 "©. 
—— 4 9 
* 2 — Y 
x 4 * 
— . 2 
— 
| 


— 
88 
* 
> 1 0 


— 7 23 
__leW => 2x 2 n= 1 TI 
* 


mp" @.- Me . 
* 25 * — ,, 
——— — 2 2 Ls 


— — — 
— + — 


—— — 


70 
B. Accepi quidem, fed 


libri ſunt emendi, et alia 
neceſſaria ibi. 


A. Nolo remorari tuum 

We ale ves NG 
Ubi emero quæ ſunt 

a mihi, ſi quid ſuperſit, 
dJabo mut ud. 

A. Interea igitur ex- 
pectabo ſperans - ſed guid 
{i nihil ſuperſtiterit tibi? 


B. Dicam 1157 ſtatim, 
ne . diutius e 


decreviſti 1 


B. Cras, ut ſpero, aul 


ad ſummum perendie. 


. Abiitne tuus PAter ? 
B. Abiit. 

A. Quota hora ? 

B. Prima pomeridiana. 


O14 


A. Quid Ait tibi? 

B. Monuit ne multis 
W ut ſtuderem Algen. 
ter. 


. 1 facias fie. 


B. Faciam Deo juvante. 


Advantage. 


| I w il wait h in hopes ; 3 but 


COL I 


Corderii Colloquiorum. 


l have received index 4 
but Books are to be bought,zo 
and other T hings neceſlar B. 


to me. 


I will not hinder you A 


When 1/hall have Hong! p. 
what Things are remain 7 
% me, if any thing remain, 
I will lend it. 

In the mean time "i 


Fs q 


hat if nothing remail A. 
to you? — 
J will tell 3% imme: B. 


| diately, that you may mim 
avail longer in vain, A. 
A. Quando emes ea ue g 


When wil/ you 2 u abiſi 


thoſe Things which you A. 
have deſigned? A. 


To- morrow, as I hope, ; 
or at fartheſt he Dey aſt} 1 
20 morroWw., _ 
1 J . : 

. 

Ts your Father gone ? 
He 1s gone. 

At what a Clock ? 

At One in the After. 
noon. 


4 pr. 


B. 

What ſaid he to you?) 
He admoniſhed me in FR, 
many Words that I ſhouldy ls. 
Rudy di. gently. £7 5 A. 
| I wiſh you would do fo. þ E. 
1 win do it God helping. | 
A. Deditre 


f bia 


e Deditne 
E ups, niam ? 


neceſſan . Ut ſolet ferd. 


der you A. Quantum? 
B. Nihil ad te. 
ve bough, A. Fateor; ſed tamen 


needfy 7 ? 
mi acies ½4 ecunia ? 
| remain, fa P 


B. Emam chartam, et 
me i Vos que ſunt opus mibi. 
pes 1 | 


remain A. Quid f amiſeris ? ? 


BY imme. 
OY znimo. 


2. A. Quid 1 fored 2 5 


"ou b hüadbiſne mutuo ?. 

ich you A. Dabo mutuò, et i. 
enter quidem. | 

1 hope, A . Ago tibi Natia. | 
ay after . 


"a. Ubi ef tus ral. 
one! nunc? 
2 puto eum eſſe Lag- 


After Ta Quid àgit illic ? 
B. Negotiatur. 


you? A. E quo tempore? 
me in B. Ab ipſe initio merca- 
| ſhould 1 
A. Miror walde qui au- 
| do /. Wt commorari lic tam 
elping. u, cim fit tanta peſti- 
Deditne 0 tia in ea urbe. 


Centuria | Selefta. 
tibi pecu- 


B. Ferendum erit qu 


= I B. N 


I 
Has he given you Mo- 
ney ? 
He has given, as he uſes 


commonly, 


How much? 
Nothing to you. 
1 confeſs ir; but yet 
what will you do with that | 


Money? 


J will buy b and 
other Things, which are 


needful to me. 


What if you ſhould loſe. 


it -$ 


It will be to be borne 


evith an equal Mind. 


What 7 by chance "i 


ſpall want, will you lend ? 


I will lend, and willingly 
indeed. | 
I give you Thanks. 


coLL XIV. | 


| Where 15 your Father 
NOW! P: E 
I ſuppoſe him to be ar 
Lyons. 
What does he FL there * 
He trades. 
From what Time? 
From the very beginning 5 


of the Fair. 


I wonder much how he 
dare tarry there ſo long, 


ſeeing there is /o great a 


Plague 7 in that City. 
on 


B. Non eſt ade miran- 


dum. 1 
A. Ttane videtur 211? 
B. Ita, profedto, nam 


fuit alias in majore peri- 
culo, ſed Dominus Deus 


cuſtodivit m ſemper, 
Bil A. Credo eguidem, et 
euftodiet eum aadbuc. Sed 
quando eſt reverſuruss 
B. Neſcio, eæpectamus 
in horas. 


A. Deus reducat um. 
B. Ita precor, 
A. Quonam adzs nunc! 


B. Rectà domum, vale, 


A. Vale tu quoque, 


COL 
A; Quid, es ita lætus? 


venit. 
** Ain tu, unae venit ? 


B: Londino. 
A. Quando advent ? 


jam. 
. Jamne falutaft * | 


ſeenderet er equa. 


Corderii Colloguiorum 


| Bath at other times 12 greati 


B. Quia pater neus modo 


B. Modò; ut dixi tibi | 


B. Salutavi quum de- 


It is not ſo much to b. % 
wondered at. —— 'B 
Does it ſeem ſo foyou ? * 
So, indeed, for he ha 0&7 


Danger, but the Lord G. fl: 


has guarded him always. 1 oh 
I believe it indeed, an. 
ui] guard him yet, Bi nec 
awhen is he lo return? * 
I know not, wwe expe. Ly 
him every hour. 
God bring him back. qu: 
So I pray. pori 
Whither are you 4 een. 1 i 
now ? k Z 
Straight home far, Do 7 
— 8 
Fare you well too. dus 
L. XV. . 
lur 
Why are you ſo glad? 2 # 


Becauſe my Father i is Ju. ar 


come. ] 


Say you ſo, auhence can lee 
8 
From London. 
When came * P. 
Juſt now: 
told you dy, 
HFave you ea falue | 
him = 
I ſaluted him as ſeon 1 
he e his Hor 


4. off 


I ha 


a 3g 
Ft © 
* 


Centuria Selecta. 


uch to bt this Quid ampliis fecifti 


) fo you? B. Detraxi 


Jr he ha oereas, 

non man- 
sin great! A. Miror te no 
Lord G. 


An. 
es i 'B. Nec ills permiſiſt, 
Br nec ego vellem, præſertim 


calcaria et 


Mi domi propter gas aduen- 


% 
* 


13 
What more did you 77 
in? | 


I pulled off 1 Spurs 
and Boots. 


B. I wonder you did not 


fey at Home on account ef 
his coming, 

Neither would he permit, 
nor did I wart, eſpecially 
now, when the Le „ 


to be heard. 


4 


: for 


Lou conſult abel fot 


yourſelf, as have Re- 
gard to your Time. 


But 
7s your Father avell.? 
Well, by Ged"s Bleffing. 
Truly am very glad, 
your ſake, and his, 
that he hath returned from 


abroad ſafe. 


\ You do as . a 
Friend, but wwe all talk to- 
morrow in more Words. 

See the Maſter, who now 
enters the School. 
| Let us go 10 bear the 
Leſſon. 


COLL XVI. 


5 3 cum prælectio eſt au- 
exe Venda. nn 
I e A. Conſulis bene tibi, 
Lk qui habeas rationem tem- 
i _—_ led valetne pater? ? 
Bo Se > B. Recte, Dei Bact. 
„ A. Equidem, f/urimum 
1285 fi * tua cauſa et ejus, 
00, quod redierit Na ſal⸗ 
| vus.. | 
B. Facis ut decet ami- 
| eum, ſed colloguemur cras 
Oe Puri bus derbis. 
our. A. Vide preceptorem, qui 
er is ju jan Ln ee ſcholam. 
# amus auditum Naar. 
ence can leclionem. 
E A. Ubi e tuus Frater? 
y f ; B. Ivit domur modo. 
A. Quid? ¼V 5 
« ſoon 1 ' B. Petitum nobis opſo- 
zs Horh, /nium. 


{ 


opfanjo nane ? 


A. Qu: 
L OY 4 
" oF) 
4 
. 1 
* 


A. Quid opus ef rob 


Where zs your Brother ? 
He went Home juſt now. 
Why thither ? 
To fetch as Victuals. 


What Need is ther to 
you V iauals now ? 


- 
* 
7 


B. tn merendam. 


A. An non habetis in 
arca verd. 


B. Non. 
A. Quid ita non! ? 


B. Quia mater non ſo- 


let dare nobis opſonium, niſi 


in pr&ſens tempus. 


A. Nempe, guia novit 


- wos efſe guloſos. | 
B. Quomodo lam gu- 


lofi ? 


A, Quia fortaſſe devo- 


ratis ano convictu quod da- 


tum fuerat in tres. 
B. Tace, Ego dicam præ- 


ceptori te vocare 2105 Su- 
10 OS. 


B. Atqui non folet pro- 
dire, niſi cum bong wenid 


præceptoris. 
| A, Atqui /a/lit Precep- © 
' torem. 


B. Quomodo fallite eum * 


A. Nam om eft mens 


greceptorts, ut prodeat ter 
ſuotidie. | 


B. Sine i/lum venire, 


| videbis quid reſpondeat. 


Corderii Colloquiorum 


For our Afternoon" 5 Re- 


paſt. 


I. I 
 reſpondea 


ave you not in Jour i 


Cheſt ? 
No. 
Why not? 


Becauſe my Mother does | 


not uſe 10 give us Viduals, 

but for the Preſent bag 
Forſooth, Gecauſe 

knew you to be = hg 
How are we Gluttons? 


vour at one Meel what had 


been given for three. 


old your Tongue, 


will tell "the Maſter that | 
von call as Gluttons, 
A. Tace, ego dicam pre- 
ceptori fratrem tuum diſ- 
currere gend. . 


Hold your Tongue, S 


ewill tell the Maſter hat ; 
your Brother runs up and mw 
down perpetually. | : 


But he does not uſe to 


go out, but with the good + 


ave of the Maſter. 


ſter. | 
How deer 
him? 


be 


go out three Times everyDay. 


Let lim come, you /hall 


fee what he can anſwer. 
Ns, A, Imò, 


Becauſe perhaps you de- 


But he deceives the Ma- n 
deceivve 4 


For it is not the Mind A 
of the Maſter, that he ſhould \\ 


ü Re- 
| reſpondeat . 


ou 

: A. Quando eaßecta, re · 
does ditum . 
4 uh Ad ofavum diem 
the A. Qui 2 diem? 

5 B. Pater iþ/e — ad 
1s ? me. | 
„ - Adventus ejus, ut 
de- ſpero, ditabit te. 


Veri bene nummatus. 


en tunc ? | 
+ B. Ne dubites, Juin 1 
tibi opus erit amplius, acn 


and odd reddam mutuum, {ed 
5 * referam gratiam. 
ood %ꝙõũ ů çʒ. Quomodo ? 
1 B. Dabo mutuam pecu- 
la- niam wicifim. 
IA. Nihil opus erit, ut 
ive 1 pero. 
„B. At neſeis quid tf * 
ind | Fccidere. 

uld A. Ago tibi gratias; 
ay. Waluta patrem, ubi redierit, 

meo nomine. 


B. Faciam ton, vale. 


A. Vale tu quoque, 


\ * 


* 


Centuria Selecta. 
a. Imò, videat quid 


B. Ero ditior e 7 5 
__ Creeſus, if he come well 


A. Reddes be mutu- 5 
| X loan then? 


5 "BY 
Nay, let him fre what he 
can anſwer to the Maſter, 


coLL. XVII. 


When 45 you expel the 
Return of your Father? 
At the ge Day from 


| hence, 


How #now you the Day ? 
My F ather himſelf wrote 
to me. | 

His coming, as I hope, 
abill enrich you. 


1 ne :thas: 


moneyed. 
Will you return ze the 


Do not doubt, "Jos if 
you have need of more, 1 
will not only reſtore the loan, 
but alſo abi return the 
Favour. | 

How ? Te 

IJ will lend Jou Money 
in my turn. 

There will be no need, 
as I hope. 

But you know not what 


may happen. 


I thank you: ſalute your 
F ather, auhen he ſhall re- 
turn, in my name. 

I will do %, farewell. 


Fare . well too. 
COLL, 


3 


» 


ö 
„r jr 


Corderii Colloguiorum 


COLL. XVIII. 


A. Cur rides ſolus! > 
B. Quid refert tua ? 


A Quia fortaſſe rides 
me. 

B. Unde oritur iſta ſuf. 
picio ? 

A. Quia es malus. 


B. Omnes ſumus mal: 
quidem, a! ego non ſum 


pejor e. Nemo ridet 11. 
tur, niſi irrideat OT ? 


A. Von intellige ic, Ted 
| gui ridet folus, ut audivi 
ſæpe, aut eſt flultus, aut 


cogitat aliquid malt 


A. Neſcio cujus ſenten- 


tia a ſit, ſed cujuſcunque 
fit, non eſt perpetuo vera; 


tamen accipio admonitio- 
nem in bonam partem, e- 


moneo te viciſſim, ut ca- 
nam 


veas /e ſuſpicioſus, 
mors % aptiſſima timidis et 


Suſpiciofs, ut eff in noſtro 


| morali carmine. 


B. Memini, Boni cou 9 
* good Part yo 8 eee © WE 


tuam ee Lk F 


N. 


than you. 


Why do you laugh none; 
What aves that Concer. 
you Se 


Becauſe perhaps 


laugh at me. 


Whence 9 that ul. 
mom”: 

Becauſe you are wicked. 

We are all aviched in. 
deed, but IJ am not work 


being ſuſpicious, for Deat 


15 fitteſt for timorous and Juf 
picious Perſons, as it 15 „ 
our moral Verſe. TOES 14 1 


J remember, N. talks 7 


you, 52 


Does no bod) 
laugh then, unleſs he laug: 
a4t lome-body? _ 9 

1 do not mean 2 but % 
he that laughs alone, as | 
have heard often, either i; 
a Fool, or thinks ſome Miſ. 
chief. 

I know not ak Say. 
ing hat may be, but whole. “ 
ſoever it be, it is not ala 
true; yet I take your Adm. 
nition in good part, and | | 
admoniſh you in my turn, + 
that you would beware 


c. 


* 


alone 
Concer 2 Quantum pecume 
you, B. IR cum ſemiſle ; 


| quantum habes u? 
A. Non fantum. 


555 Sal B. Quantum igitur. 

A. Unicum em. 

bn in B. Vis dare mutuo mihi? 

work: A, Eſt mihi opus. 

boch B. In quem m. 

ö tag 5 Bag Ad emendam char- 
- bo . Reddam tibi hodie. 

; a 1 1 A. Addendum fuit Deo 

e Mir. ons 


B. Sic praceptor docet 
. verbo Dei, ſed non 725 


Bah fon aſſueſcere. | 

ua K. Fac offer 

ard | B. Quomodo id fes 
urn . A. Si cogttes fæpe 70s 

os e pendere à Deo, ut poſſi- 

| 9% mus 714:1 line gjus auxilio, 
is in B. Das mihi bonum con- 

1 * wa 

"I A. Qale velim dari 

*. ibi. 

B. Sed ut redeamus ad 

L . Ly Propeſ tum, dabis mutuò 


mi Z iltum aſſem 755 
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c oV. XIX. 


How much Money have 


A Penny with a halfpen- 
ny; How much have you f 
Not / much. 
How much hen? 
One Penny. | 
Will you /-ndit me? 
1 have need of it. 
For what Uſe? 
To buy Paper. 


I will return it to you to. 


You ſhould have added 
God helping. 

So the Maſter teaches 
out of the Word of God, 
but J cannot uſe myſelf to 
it. | | 
See you d uſe — 
to zt, 

How Hall that be done? 

If you confider often that 
we ſo depend upon God, 
that we can do nothing 
without his Help. 


You give me good Caun- 


i. 


Such as 1 avould have 
given me. 


But that we may return 
lo our purpoſe, will you 
lend me that Penny. 4 
5 A, Miror 


— * 


1 
A. Miror te petere mu- 


quam ego. 
B. Eſt guidam ſcholaſti- 


ſtentat /zbrum venalem. 
if A. Quid tum? | 
B. Cupio emere, quia 


F zndicat viliùs quam noſter 


bibliopola. e 
4A. Accipe, fed quzſo, 
unde reddes tam citò; ? 


| 5 A cœnã ibo domum, 
1 ut petam a mare. 


. A. Quid | nol; it dare 
gb? 

B. Non canfiabiter, cam 
oſtendero ul librum. 


| A. Accepi pecuniam a 
'} patre Hoaie, fi forte tibi ef 
opus. 


ſed tamen ago tibi gratias 


beneficium; nam quotuſ- 
og facit id? 


A. Credo pauciſinos, 
tamen 12 provocaſti me 
45 Pe | beneficus, 


tuo a me, gui habes plus 


cus tranſiens hac, ui o- 
offers a Book to ſell, 


| pgerchance you have Need. 


| i COLL XX. 
| 
| 


B. Nihil opus eſt nunc, 


| 

| 

| 

' maximas, guod pro tua li- 
| beralitate «/tro offers mihi 


_ neſs; for how few 40 &y 
- that ?- Y 


1 


Corderii Colloquioru m 4 


[ wonder bat you aſk. 15 5 In 
borrow of me, ah have ut: 
more than TI.  wemorat! 

There is à certain Scho- A.N 


lar paſſing this Way, * 


What then ? 5. Vi 


I defire to Buy it, be- am ben, 
cauſe he offers it cheaper! * ſol 
than our Bookſeller, {7 

Take it, but I pray, A. 1 
avhence will you return it! ; Xamus 
2 ſoon? | lone, (- 

From Supper 1 aui go jEAtius. 
home, hat Pa alk 15 B. III 
F my Mother. Mrian 

What F ſhe ſhould not: veriri . 
give y you! 5 Mus erge 

She will not delay, 5 1 
'F mall ſhow ber the Book. 1 


? 


I have . 1129 Gy: f 
from my Father zo Day, if ; 


I have no Need nab, E . 
but ze: I give you very. 
great Thanks, that out of * 
your Liberality of your ou 
accord you offer me a Kind- 


B. U 
Notab 


2 s 


2 


I believe wery few, yet if 4 
Jeu bave incited me often 7 if 
* Kindneſſes. 1 74 

B. ma 


TY 0 
I ; 4 1 
: . 
27" bY 


1 


1 | Centuria 


aſk Ts p Ila furrunt aded par- 
> have ut non fint digna com- 
nemoratione. _ 
Scho. A. Non eſt par vum be- 
, Who! cium, uod profectum 
ſt 2 optima woluntate, 


3. Utinam expenderemus 


am beneficia Dei erga nos, 
an ſolemus 3 


pray, A Ille faxit, ut exer- 
urn it eamus 195 in ea cogita- 


one, et ſæpius, et dili- 
al 15 zentiùs. | 
ſk 1 B. Illud profectò 4 ne- 
| run, fi volumus ex- 
d not d eriri ejus benignitatem ſæ- 


Mus erga nos, 
when 


ok, © 


* 
27, if . Oportuit me manere 


„ 1 ? 
very Ut adgjem matri, que 
at © off tabat. | 
Quid Meium præſta- 
ind- ind. dg 11119 
< . Legebam ei ſzpius, 


. Quid /egebas ? 


may exerci 


. Aliquid ex ſacris li- 


Selecta. 


Thoſe were fo nal! 
that they are not worth 
mentioning. | 

It is not 4 faall Kind- 
neſs, acich proceeded from 
@ very good will, 

T with ave avould conſider 


as well the Kindne/ſes of 


God towards us, as we 
uſe to do thoſe of Men. 

May he 7 ga that we 

e ourſelves in 

that Thought, 42h oftener, 


and more diligently. 


That ?zruly is neceſſary, 
if ave would experience his 
HOT Sener towards | 


| us. 


81 L. XxI. 


4 . Quid Abi wult quad 
eri, hac totd FO 


What moans it that you _ 
have been abſent this whole 
Week? 

I was obliged to ſay at 
Home. . 

Wheat fort ts | 

That / night be wwith my | 
Mother, who was fick. | 
What Office did you do 
her ? 

I read 70 her often. 

What aid you read? 

Something out of the 
Holy . 


A. Ilad 
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cauſa. 
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A. Iſtud fuit ſanctum 
et laudabile ziniſterium; 
utinam omnes ſic ſtuderent 
verbo Dei. Sed quid; age- 


bas nib) aliud ? 
=: Wh Quoties erat opus mi- 
5 N illi cum ancull, 


A. Sunt hee vera ? 

B. Habeo zeftimonium, 

A. Profer illud. 

B. Eee! 

A. Quis /cripftt 2 

B. Noſter famulus, no- 
mine matris. 
A. Agnoſco manum e. 
jus, quia artuliſii mibi 2 


” te ab illo. 


B. Licetne igitur redire 
in meam /edem ? - 


A. Quidm liceat, cum 
ſatisfeceris h? | 


B. Ago tibi gratias, prie- | 


A. Salve, præceptor. 


B. Venis auſpicato, quid. 


: nuncias. | 


A. Meus pater orat te 


ut eamus und in noſtros 


hortos Juburbanes animi 


B. Serenitas cæli invitat 


ws ad eam rem, et nunc 


umus feriatli. Sed guid 


Corderii Colloguiorum 


| the Maid, 


of my Mother. 


me ſrom him. 


Weather invites you to thi 
Thing, and now we 4 


That was a holy ick 
laudable Serwice; 1 wad4 
all People did ſo ſtudy 73 
Word of God. But pv 


did you do nothing elſe tem m 


As often as it was nechenbarum 
ful 1 miniſtered tO her Wi. +0 


Are theſe Things true? i 
| I have 2 Note. . Ea 


Produce it. Jet erga 
See here! 1 Qu 
Who avrote it? ollere a 


Our Man, in the na A. Se 
Hora p 
I know his Hand, b 
Cauſe you have often Song B. E 
| lum mull 

May I therefore retua 
into my Seat ? 


Why may you not, n pate 
ing you have ſatisfied 2c? 1 
1 


ſ oy you FRY N 
'B. Ber 


Wes cum 
A. Ad 


God fats you, Maſter *% 15% 


You come /uckily, Wh. 
Nears do Jen bring? -- 1 


My Father bezs of vo Tu 
that we may go zogets er per 
into our Gardens 2 e ſit, 
Suburbs for our Recreatiougy en 

The Serenity of e 


* et. 


Ha oi bo F 
9 25 
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y widgbimus illic jucundum 
I Wachen? 
1dy A. Varias et pulchras 


ws wh cum fructibus ſuis, 
le ? rem miram varietatem 
8: nechenarum et forum. 

er a. Eſt nibi! hoc tem- 
200  jucundius illis rebus, 
rue! WW _ | 


Je;  erga Nos. 


B. Quam adebemus ex- 


ollere a/iduis laudibus. 

be na, A. Sed wereor ne ſimus 
u ord patri. 

nd, bits 


. 

75 

4 * 
«Yb 


Rape 


:aÞeditior ad ambulandum. 
| /am paratus, eamus, {ed 


10t, / 1 pater dom: : E 


Rn h : f A 
'B. Bene eſt, vide ut /a- 


ite eum decenter. 

A. Admoniti ſumus de 
lo Loft Y te Ow: 
55 wh 


of vil 


| Tous 3 aul gar- 
togeth 4 | 


pe- in concione, aut 
1 leit, aut incitat 4/1. 
reatio ; ex quo t, ut /it 
of ip Dons wi = * 
to th api Per. | | 

ave i} | 


Nr 
1 1 

N 
* 


Centuri ia Selecta. 


Ea eff beneficentia 


paul. 1 er, 


[um muto togam, ut ſim 


Expedtat 0s præ fo- 
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Holiday. But what mall we 
ſee there pleaſant o be ſ en? 

Several and fair Trees 
with their Fruits, Ie] 
a wonderful Variety of 
Herbs and Flowers, _ 

There is nothing at this 
Time more pleaſant than 


thoſe Things. 


That 7s. the Bounty of 
God towards us. 

Which ave ought to extol 
with continual Praiſes. 


But 1 am afraid leſt we 


mould be 12 Yay to my 


Father, | 

Stay a little, till I change 
my Gown, at I may be 
more nimble for walking. 
Now am ready, let us 
go, but 15 yOu: Father at. 
Home? 


5 5 


1 is well, fee that yo 
ſalule him decently. 85 
We have been admo- 
niſhed of this by you Nen. 


waits d us at the 


C O LI. II. 


Your -Prother either 
prates afwvays during Ser- 
mon, or fools, or provokes 
ſomebody; from whence 7t 
comes to paſs, that he is 
often to be jet down, and 


then | is whipt. 5 
B. Quid 


22 
D; Quid Vis ' faciam ? 


A. Cur bn mones ſepe ? 


Fo RE 
A. Perge pretor. 


preceris, nunguam ceſſabo 
donec (Des volente) cor- 
reæcrit ſe ex aliqua parte. 
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nis preceptum, quando o- 
nes aliquem; Tofti cætera. 
B. Sed oro te, mi Abra- 


ris eum, renuncies id 


— — y 3 
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A. Nunquam eſſet fit, 
adeò frequens elt nomen in 
meis commentariolis. 
B. Saltem fac me cer- 
tiorem, 
denuo, tum dicam parri, 
cujus verbæa timet magis 
quam verbera. 


. Iſtud von eff parvum 
argumentum bonæ indolis. 
B. Ita Hero, 
Jacies igitur quod rogo? 
A. Ego .vero, ac lu- 
bens. 


Corderi Colloquiorum. 7 


| ſhould do? 28 
B. Nunquam deſiſto mo- 


B. Nihil eſt quod me 


I avill never ceaſe, till (a 


A. Sic w»/urpabis Cato- 


hame, 17, quoties notave- 


* 


quum Ppeccayerit 


tell my Father, 


quidem ; | 
you do then what 1 aſk? J 


What vill you. tha 


51 


3 


Why do not you alu i 
him often ? n 
J never ceaſe to adm 
him. | 
Go on I pray you. * 
You need not pray wi 


* 


willing ) he ſpall reform 3 
ſelf in ſome meaſure. Fa 
So you mill uſe Cas . 


Precept, when you adm pra 
any one, you know the ri 
gy >> iereatum 


But 1 pray you, my AbTY 

Ra, a fg Me 5 
all ſet him down, Ou i! 

| ary it me. N 1 2 
There would never 1 

an End, ſo frequent is 

Name in my Bills. 2 i 
At leaſt make me "ont 

quainted, when he Fs | 

tranſgreſs again, then | vi 

wic 


Et 
bers | 
ins ( 


. 8 


um 
Words he fears more tach þ Ne 


Sane ch: , 12 
That zs n0 ſmall 4% 3 
ment of a good 3 WP 


So I hope, indeed; 


I will Indeed, and wi, 2 
lin Bly. 7 


Gram * Emiſtine ſealpe Jum 
t wolebas r 


u. 
pray ui Non emi. 
till @ 1 Quid obflitit 2 nam | 
form 181 mibi te empturum 
Ire. F- 
ſ Cal B. Dixeriin quidem, fed 
2 in venit mihi in men- 
"os ons præſtare ut expectem 7 
ny A reaturs futurum proxime 
n as a hac ipſa urbe. 
* 5 "20 
ou 
a A. , Quid lucri facies in- 
never Fo „ 
wt is Et emam minoris, et 
| 10 pri. not, nempe, 6 
DER lic zins Cermaniæ. ä 
he ji g 
3 Wu . Qi didit tibi Mud 
| ng | 
Fat 9 Nolte Hieronymus. 
. Fecit bene, nam de- 
1 ”— dare bonum confi nun 
of A per amicis. 
* ; Tantùmne amicis igi- 
a » a) 
wo al . Imd et inimicis fa- 
= quia Chrifus noſter 
us præceptor jubet lic. 
1 Utinam conſervemus 
doctrinam bene infix- 
0 Ly 4 memoriæ, ac ſequamur 


s. 
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"COLL. , e, 


Have you bought a Pen- 
| hiife as you wanted lately ? 

I have not bought one. 

What hindred? for you 


told me you would buy one 
to Day. 


I told you indeed, but 


_ afterwards it came into my 


Mind, that it would be 
better to avait till the Fair 


that is to be next in this 


very City. 

What Gain will you 
make from thence ? 

I fhall both buy it for 
leſs and of a better Mark, 


to wit, from the Shops of 


Germany, 


Who gave you that Ad- 


uuice? 


Our Ferom. | 
He did avel}, for we 


ought to give good Advice 


always to our Friend. 5; 
Only zo our Friends 


: then ? 


Yes and to our Enemies 
Teonfef,, becauſe CHriſt, our 
ben Maſter, bids us do ſo. 

I wiſh ave may keep his 
Doctrine well fixed in our 
Memory, and that we may 


A, Ille 


Audax. 


———— —4ũä A oe on. 


— | Corderii Collopuiorum 
A. Ille Spiritus bonus 


Faxit, cujus unius inſtinctu 


animi 


noftri 


B. Precaris bene. 


"COLL." XR. 


A, e wiſne date : 


freemiolum? 2 
B. Quamobrem? 
A. Caula vicłloriæ. 


B. Ubi funt tui compa- 
1 

A. Hic fant Hugo et 

B. Heus 
amade. 

"A; FHabent pauelſf mas 


not as. 


guid aliud quæro ex te? 


Quod premium petitzs isl 


tur? | 
A. Quod placuerit tibi. 
B. Quo jure debeo? 
A. Ex promiſſo. 

B. Dicitis gu“,j:; 

guicguid eſt recte promiſ- 


ſum aebet præſtari. 


A. Sic didicimus ex te. 


| 3 : 
ſuntne 5 victores bac beb- 


B. Ergo funt victores : 


nam 


oug ht to be performed. 7 8 


May that 
grant t, 


accenduntur Inſtint our Minds are 5 . 
ad agendum bene. 


flamed 70 do well. 
You pray well, 


Maſter, 5100 you 8 5 | 
a little Reward? _ 
What for ? 

On the Account of U 
tory. 

Where are your ew pe 


 Jows: 14 lite 
Here are Hugh A; T 
Audax. | ; * 


Scho Monitor! are * 0 
Victors this Week? WF 


They have the feu 
Marks of all. 5 1 

Then they are 
evhat elſe do I 10 


tors; = 
of thee? What Rewary, Qu 
you defire then? gomun 
What Hall pleaſe you | Cr: 
By what right 4 J on 
By Promiſe. A, Q Qu 
You ſay fair ; for A Pat 
ſeever is rightly promi vec 


S0 We have learnt of 


4 E Qu 
: 


'F 


J Ecce wobis pennæ 
92 ad ſcribendum, ac 
's are 89 putetis / volgares, 

ex earum genere, gue 


| A g #c Fr. 
z gives 7 | 
> "FB Quin potizs agite gra- 
as Deo, auctori omnium 


it of | onorum, gui dat proſperos 


ieceſſus ſtudiis veſtris; vo 


our ſelem pergite diligenter 2 
udio literarum. 


Dabimus operam, 


55 B | Omnia noſtra 2 
he f ine ejus mw 
are \\ 
do I 
JRewariza ande es proſefu- | 
| 4 mum ? 
ſe you. | | Cras, Deo juvante. 
Aa 1 0%. #1 
Y Qui juſſit ? 
for W | Pater. 
romil . Sed gb, jut t? 
med. V Scripſit ad me ſupe- 
u. off 0 ? hebdomade. 
No die accepiſti li. 
55 Vencris 
B. 1 
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pellantur w/o Holland- 


Agimus tibi . 


num Deus Juvabit nos. 


25 
See here for you Pens a- 
piece to write with, and that 


you may. not think them ts _ 


be common ones, they are 
of their Kind, ev4ich are 


called wulgarly Holland 


Pens. 
We give you Thanks, 
Maſter. 

But rather give Thanks 


to God, the Author of all | 


gocd Things, who gives 


Proſperous Succeſs to your 


Studies; and do you go on 


diligently 7z the e of 


Letters. 

We will do our Endea- 

vour, as much as God far | 

pelp „ | 
All our doings are vain 

without his Help. 


COL L. XXVI. 


When are you to 8 
Home? 

To- morrow, Ged help. 
ing. 

Who ordered J 

My Father. 

But when did he Joe # ? 

He writ 7 me the laſt 
Week. 

Upon what Day did you 
receive his Letters ? 


Upon Friday, 


A. Quid 


— | > 4 — 
* 33 - 4 
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- — * N * = 
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cemur Deum, 


26 Corderii Collo uiorum 


A. Quid literæ contine- 


bant præterea? 


B. Omnes rectè valere, 


et initium vindemiæ fore 


proxima hebdomade. 


A. O fortunatum pue- 
rum qui properas vindemia- 
tum! 

i licam patri meo, 6 
ut accerſat te ? 


. Quan acceptum Fa- 


Ceres wy | 
B. Sed vereor ut velit. | 


. hk, gaudebit, tum 


fropter noſtram conjunctio- 


nem, tum guod colloquendo 


| Latine exercebimus nos, et 


conferemus una. interdum de 


Radio. 


B. Oh! ext ic th 
A. Amabo ze cura id, 


mi animule. 


B. Senties ; interim pre- 
ut woertat 
noſtra fatta et conſilia in 
gum ſui nominis. | 


A. Mones bene, et certe 
e facere ita. 


| _— to the Vintage ! 


about our Study. 


| Li ſo, 


What did his a 4 34 
tain beſide? 1 
That all are avell, we 
that the Beginning of 
Vintage czl/ be next We 4 

O fortunate Boy wt 


Will you that I tel! 
Father, that he may * 
for you? AB. 

How acceptable a Til . 
you would do to me 2 

But I am afraid he "guid fri 
not. B. / 

Nay, He will be 9 M08 col 
both for our Acqu ainta ng, 
and alſo becauſe b, talk 
together in Latin we i Jy 
exerciſe ourſelves, andy 
confer together 12 1 


O] ILleap for joy. I 
I pray you take car 


that, my little Soul. aar 175 
You ſhall find; in A. D 

mean time let us pray porie. 
God, that he awould 1% 
our Actions and Counſi nb 
the Glory of hi, Name. . U 
You adviſe * avell, 4 11 com- 
certainly it is expedient ut 


ters © 


A. Habeſne duas 
Ive; pennas? 

1 2 5B. Habeo fantum duas. 
WA. Da commodatò mihi 
*U un am. 

B. Non faciam. 

A. Cur non? 

| 11 Ne abutaris. 

a Tig A. Memento, fortaſje a- 
1 liquando rogabis me ali- 
1 he "quid fruſtra. 


aut 


B. Atqui Chrifus lat - 
penſate Evil with Good. 


be g nog compenſare maſum bo- 
want 


5 tal K. Nondum didici il- 
2 we | [oat | | 
and B. Sed oportet te di/- 
fomel Af, ſi cupis elle 4. Nen 
5 Chri 1. 

oy. FA. Quid cupio magis ? 

e can B. Diſce 7g7tur imitari 
ul. mapi/irum. 

d; nv F Diſcam progreſſe t tem- 
3 pray pe Dons . 

vould 1*\  Preftaret incipere 
Cage . 
Name. . une me nimls, non- 
well, M compleyi octavum an- 


pedient? n, ut mater ait. 


01 


bene; % inte- 
Ne fjuccen 1/eas mi- 
guzſo, 
EF ut 


COLL 


B. Eſt ſemper. tempus 


jocabar enim, 


Centuria Seltta. 55 


XXVII. 


Have you 19, or ” tee, 
Pens? 

J have but two. 
Lend e one. 


J will not do it. 

Why not? 

Leſt you ſhould abuts: it. 

Remember, perhaps ſome- 
time you «will off me oe ; 


thing in vain. 
But Chriſt bids us com- 


I have not yet learnt 
that. | 

But it e you 10 
learn 1T, if you deſſre to be 
the Diſciple of Chriſt, 6 

What 4% J deſire more? 
Learn hen to imitate 
your Maßer. | 

J ſhall learn 12 cence of 
Time. --- 

It would B 
begin now. | 

You urge me too much: 
I have 257 yet completed 


better 20 


the eighth Year, as my Mo- 


ther lays. _ 
It is always time to 4% 
well; but in the mean 


_ "be wo angry with 


jeſted, 
that 


, "a for 1 


28 


ut invitarem te ad collo- 
quendum tantiſper dum 
uus otioſi, ecce penna 
ili, eaque 79 omnino 


Pelſina. 


A. Reddam tibi fatim, 


cum 465 a eſcrigſero aliquid. 
B. Ne reddas. 
A. Quid aciam igitur! 


B. Quicquid wvoles, nam 
| it is given you as a 6% . 
. Sed o 


| datur tibi don? à à me. 


© Habeo tibi maximas 
Te gratias, | | | 


Corderii Collequiorum 


that J might invite pou - 
talk a /ittle, while ave 7 = 
at Leiſure, /ook here's pet o 
Fen for you, and that 1 
at all 2he wort, B. 
I will give it you ag: fot h 
prejently, when I fall fas mere. 


auvritten out ſomething. 2 
Do not give it me feflio! 
gain. 


W hat gal T ds then? A. 
Whatever you will, | laces 


J give gen very gie Periat 
Thanks. 


COLL, XXVII. 5 
A. Unde redis tam an- W hence return you O 
r of Breath ? 
A Foro; From the Market. 


A. Quid 4er, illinc? 


B. Scalpellum. 
A, Quanti ei? 


B. Duobus aſſibus. 
A. Eſtne bonum? | 
B. Eft à Germania, ut 


mercator dixit; vide 26. 


Tam. 


A. Ego minime nowi, ſed 


non facis prudenter 79 5 
qui fadis cuilibet merca- 


„ 
B. Wo, facerem ? 


What 4 you bring it f. 
thence ? 9 
A Penknifſe. 

For how much bei 
u t? 

For two pence. - 

Is it a good one? 

It is from 1 as 
the Tradeſman ,; 
the Mark. 

I do not know, but 
do not wiſely enough, \ i 
iruſl any Trader man, 5 


What uu do? K® 
. . . 1 


ae 4 ; eMvem peritum, qui delige- 
eres Fet - RR tibi. 
that 


B. Hic erravi fateor, 


u 202 * hoc conſolatur me, quod 
all n mercator habetur bonus 
ng. Vir, utpote evangelice Y” 
me feſlonis, 
hen? A. Quaſi ft nulli fal- 
vill, © laces ejuſmodi. _ 
6% B. Puto ve plurimos, 
Sed omittamus hæc, et ex- 
ry gie periamur 2 ſcalpellum. 
A. Experientia docebit 
B. Accipe et tenta, 65. 
15 ecro ; nam non probavi niſi 
you Oo 
i FTA idque inter emen- 
| dum. 
5 1 A. Pape! quis Went te 
Tring * . 
bgere tam prudenter. 
B. Rogas ? non memini- 
. 1 præceptorem dicere no- 
. . tam ſæpe, ee Deum 
| ſo, * qui docet bona? 
1 5 
we 5 Fo profecto docuit te p- 
man) nd hic. 
Jaia; A Ago ili oratias ex 
no; et precor ut doceat 
55 but Wc FS 
hb, wal parere ux vVoluntatt 
Wmper, 5 
n. 3 


| Things, 


| God alone 


C's 


k Centuria Seletla. 29 
I bcbeiti biber a. 


Lou ſhould hawe 
ſome Ew Perfon, 
might | 
for you. 

Here I erred 'S con- 
fels, but this comforts me, 
that the Tradeſman 15 c- 
counted a good Man, as 
being of the | Euoargelich 
Profeſſion, 

As though thas were 
no Knaves of that Sort. 

I think 2here are many. 
But let. us omit theſe 
and try rather 
the Penkniſmmme. 

Experience Will teach 
us. 


get 
who 
Have choſen the beſt 


Take and try „ pray; 
for I Habe not tried it un- 
leſs very /ightly, and that 
at buying. ; 

Strange | aut taught; yen 
to chuſe / prudently ? 
Do you aſe? do not you 
remember that the Malter 
tells us fo oft, that it is 
who feacoeth 
good Things? 

Truly he 
very wel here. 

1 give him Thanks from 
my foul ; and I pray that 
he avould teach me to obey 
his Will 1 


taught you 


B. Ego. a 


8 

B. Ego quogue precor 
idem; nec ſolum nobis, 
ſed omnibus pts. 


A. Facis ut decet pium 


| POE: 


B. Sed ne tempus ut. 


conferamus nos in audito- 


rium? 


A. Sic eft, ſume . 


et eamus ung. 


2200 L L. XXIX. 
A. Commoda mibi Vir- 


gilium in duns dies, ſi po- 
teſt Heri, Sullo, incommo- 
do tuo. 

A. Profedt) non Foſum. 
A. Cur non? | 


. Quia {ard qui 


accepit commodato 

a me oppoſuit Pignori. 
A. Ain' tu, ignori? 
B. Sic e ut dico. 


nuper 


A. Quanti oppignoravit ? 


B. Tribus Albus, ut 410. 


8 ingratom lan. 
nem ! 

B. Tantumne ingratum ? 

A. Inio wers, et ingra- 
tum et malum. Sed potu- 
i ue 4 rem tua 
te inconſfulto ? 


* 


Corderii Collequiorum 


with no Inconveniency i 


3. I 


1 700 


pray the 2 

nor only for us, but for a 
the Galt. - . 
— T2 do. as becomes B. 
pions Boy. 70 u 
But zs it not Time 26 A A 
we betake ourselves inn A l 
the Auditory ? 4 pri 
SO zt 76, take vor Bob B. \ 
and Jet us go together, juriam, 
ut miſe? 
SA. -] 
do redd 
Lend me Virgil for Fu! B. F 


Days, if it may be d 


you. 
Truly I cannot. 
Why not? be 
Becauſe Gerard wh 
torrowed it lately of un ” ( 
has laid it 72 Pawn, '* 
Say you ſo, in Pawn? B. P 
SO it is as L ay. men ex 


For how much aid | quid fit 
capi 


awun it? lam 


For three Pence, as | . ip 
Ja) 2 cc My tho 
O ungrateful Man ! B. N 
Only ungrateful ?. F big; „e 
Ves truly, both ungrali. 3 
ful and avicked, But co . [ 


he pawn your Thing withou F 


| conſulting you? | ” 6 


1 *R; rost 9 


ſan 


B. Potuit, ut vides Fac- 
for 4 tun. | 
A. Tamen mon deluit. 
nes „ g. Tetigiſti * e 
3 a quid facerem ? 
inn A. Rogas ? defer R 
ad praxceptorem. 
Dork B. Malo pati iſtam in- 
's Juriam, quim commiltere 
ut ſer vapulet. 
A. Facis Bene, Samme: 
do reddat tuuin. 
r tu B. Reddet, Vero. 
e G T | 
ency i A. Unde redderet ? 


'B. Ait / accepturam 
e 1 zi am A patre brext, _ 
wh 33 


of ni . Qui aid þ fallat te? 


5. Potelt, ſhot; ſed a- 
men expectabo aliquot dies 


( > 


2WWN 4 


did | quid fit futurum, Ac de i ade 


„ conſelium. 


. | Meminifti probs, nam 
65 præce tor difawit no— 

F ; fd nuncquid vis aliud? 
ungrali by 
ut cou 4 . Ut fit bene tibi. 
withou 1 © 5 33 
| 6. Et un tibi. 


Potu i 


bo 


Eenturia | Se lech. 


Nihil % tutius recto 


C 3 


31 

He could, as you fee 
done. = 

Yet he ought 70. 

You have touches the 
Thing with a Needle; {ut 
what Huld I % hs 
Do you aſk? carry him 
to the Maſter. 

J had rather Vr that 
Injury, than ca: * that the 
poor Boy be whipped. | 

Vou do wel, ſo be he 


return your cen again, | 
He will return it, I 
hope. Z 


Whence feould he return 


Fi 


He fays at Be is about 
to receive Money from his 


Father Ae th; 


What 7 he ſhould | de- 
celve jeu? | 


It may be done, but * 


I will wai Jome Days A 4 


will be, and Hen I Will 
take Ad ce. | 


Nothing 75 lafer than good 


Advice. 


You remember a, for. 
fo the Maſter hath digated . 
to us; but would you any 
thing elle! 155 
1 hat it map te well to 
NS | 
And os et” to you. 


C01 1. 
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A Quiz no Wann | 


tus liber ef? iſte, Sie O- 
ſtentas am magnifce! | 
B. Terentius. 
A. Ubi fur impreſs 
B. Lutetlæ. 
A. Quis gedit eum tibi? 
B. Emi med pecunia. 


A. Unde nad7us es pe- 


cuniam 7 
8 197 2 ſtulte, 
9 ego furatus 5 

A. Abſit 4 me cagitare 
iftud, Sed rogabam animi 


cauſa. 
B. Nec ego 2 ehend 
dictum tuum Gerd; led o- 


lemus jocari eo node cum 


familiaribus. 4 


A. Nibil ebe Joca- 


ri, modo Deus ne offenta- 
tur. Sed age revertamur 
ad propoſitum; de quo emi- 
i: iſtum 8 ? | 
B. De Clemente. 


A. IIllone circumforaneo : 
 bibliopole. | | . 


D. Maxime. . 


A. Quanti conflitit 2 
B. Decem ibu. 


4 . 42 


Ty 7 Corderi Colleguioram 
7 1-00 EL” AXE. 


What zew gilt Book ;; 


that, which you ſhow / 


proudly * 
Terence. 
Where was i. Mg! 


At Paris. | 
ho gave it zou ? 


1 bought it with my. 2 


077 Money. 
ue hence got you Money 


You ik that fooliſh!y, 
as tvoupk | had ſtolen it. 5 
Far be it Vom me to thirk 4 
But 7 aſced for ¹⁴²— 


that, 
Plea ſure's ſake. 


Nor aid I Blame your. B 
but ace 
ße to jeſt after that Man. © 
Acquaint. 


Saying 77 earneſt ; 


ner With our. 
ance. | 


to our Purpsſe; of hon 


Mis you buy that Terence? 


Of Clement. 
Of that peddling Beek. 


ſellen? 


Ves. 
How much co/ it ? 
Ten Pence, 


Nothing hinders to jel, gun 
provided Gad be not offend.” | 


ed. But come let us return, 


A. Nihilne 


«via 
3 1 
a * x 
8 = 
1 * "ea 


>> 


5 
1 
1 


wt | 
ſit air 


ter con 
codice: 


B. 
1 A. 
a illus 


B. I 


lalicas 


A. 
Fenin 
B. ( 


Fount 


A. 

3 * .* 
Joris 4 
3 
Ee, „ 

25 
* 
N 


— 7 


liſhly, 
7. 
thirx 


r m0 
2 veniſii? 


ROS 
. TA : 
* 

5 

2 1 


72 
F wile ſalls, 


Centuria 


j A. Nihilne amplits ? 
B. Nihil omnno. 

A. Profecto pretium eſt 
præſertim cum 
fit auratus, et adeo elegan- 
ter compadus; erantne alit 
"hs ſimiles? 

B. Duo, ve“ tres. 

A. Deduc me, quæſo, 
ad illum, | 


V. Eamus. 


Selecta. 
Nothing more 2 
Nothing at all. 
Truly the Price is cheap 
enough, eſpeciall y feeing it 
15 gilt, and % fine! y bound 3 
were there other Books like 
5 | e 
Two, or three. 
Lead ne, I Pray, to 


Hi ni. 


Let us go. 


G. XXXI. 


A. Nonne eſt 7 jiber 
baus „ 

B. Oſtende ib. 
A. Agnoſco num; ubi 


your. I B. In Schola. 
at ue A. Ago bibi gratias oy 
Man. eollegeris eum. | 
aint. B Atque nunc eſſes no- 
5 tandus, / ; vellem agere te-- 
jelt gum 2 jure. ol 
return nic 
hon 3 B. Neſcis Lee, . 
ce? kpſticas leges? 

A. IPfæ leges cupiunt 
Berl. 15 jure. 


nne 


Fe 
A. ÆAgquitate et præcep- 


- foris arbitrio, qui condidit 
"Fas nobis Privatim. 


c 


B. Quo zure noſtræ leges 


Ts not this Bock yours ? 


Show it me. 
I know it to be mine ; | 
where ſound you it? | 

In the School. 

1 give Jou Thanks that 1 
you took it up. 

But zow you would be 
to be ſer down, if I had 
a mind to deal with you in 
fritt Law. | 

Why %. 

Do not you know. our 


School Laws. 


The very Laws defire 
to be ruled by Right. 

By what Right are our 
Laws governed ? 

By Fquity and the Ma- 


ſter's Pleaſure, who made 
them for us  piyately« 
4 Pre 


34 


Fa Preverea non ſolet fe 
Wh tam verus in eo quod pec- 
5 catum eſt e vel 


| 0645 von. 

B. Ego expertus Fre ſæ- 
bpius ie; 
peccaveris, cauſa dicenda 
erit coram obſervatore. 
A. Non timeo dicere 
cauſam 26 eſt nilil peri- 
Culi. N 
B. Tec: 8 
A. Sed, gueſs, quid 0- 
pus eſt at monitor /ttat id? 
| 5 Deus nos: e, 8 

nic. 


B. 128 tabs 


LE Wh eie aer | 


B. Sed heus, raemento 


. par art. 
Meminero. 


25 I. L. XXXII. 


A. esd ee ſcho- 
lam? 

B. Neſcio. 

A. Cur non admones pa- 
Frem de ea re? 


. Quid feen me. cu- 


rare? 
A. Parum 3 ut 
eee 


. proſecto aicis verum. | 


0 ordert Colloquierun 


{ed 5 o 


Neſſaes, he does not ui # 
to be ſo fevere in that ie 


is done amiſs thro* Neg. T's 
gence, OT 4 rargetfulneſs. * 
I have fourd it often jo 50 
but hoarewueir you offene 50 6 
your Cauſe is to be pleade! e. : 
before the Monitor. 1 + 
4 feur not 70 tlead 15 3 A 
Cauſe where there 18 Me ſtenten 
thing of Danger. 36 


Fenn In! 
] am. filent. "5, B 


f But, 1 Fs what A, tibi? 
15 there hat the Monit 


N ö o A. P 
org Ano that? Ve 1 
G Od path Lt Gee „Jen! 4 f 3 5 

e TOR dixi til 


here. 
Well Tard conteal it, 
| You will do abel. 
But herk you, remembe 


I will remember. 


ble 
tem. 


A. 
When will you go api = th mul 


to School ? 

J know not. 

Why do you not put wii 
Fatter in mind of that 
Thing ? 

What 4 35 think | 
care : 9 

Very little, 1 be * = 
lieve; -- 

Indeed you ſay true. 


ot ue 
1 0 
Negli-. 
en /o 
Offene, 
leade! 


0 a Eſt fron ſatis te non 
anare literas. 

B. Scio /egere, ſeribere, 
hogui Latine - middlorhitey; 
uid opus eff mihi tanta 
Pentis! FA plura quam 
tres papiſtici ſacerdotes. 


ad 125 43 LA. 0 

18 5 

Ye ſcentem ſiccine contemnis 
rem inæſtima Mem ? 


- B, Unde videor 


A. Amice ! Ant tibi ul. 
dy tam injuriam ; nam quod 
dixi tibi non eff convitium, 
ne Ju acciias 
partem: /ed miſereor 77, 
Bod contemnis id quod pa- 
fenaotaters. 


16m be! 
e. 


B. Lucrum, . et 
*. pariunt . 

A. Imo ia fuerunt exi- 

0 agi 4 multis, mei divitiæ 
i. donum Dei, nec no— 
ent 7/7 is ui abutuntur, 


but 0 N e um elt nulla poſſeſſio 

F tha ligor quàm ewirius Ct 
0 qritio honeſtarum re- 

think | | 

: 12 vis concionari igitur, 

A wy 


Centuria 


miiter um ado/e- 


ad : 


in malam 


n 
Fele. 35 


It ; 18 95 7.7 emo that vod 
dr not bowe Learning. 

I EnOW to read, to write, 
to ea Latin znd:fermtly, 
what Need habe I of io 
much Knowledge? I Ann 
more than three Popiſh 
Prieils. 

O miſerable Yourh ! do 
you ſo deſpiſe a Zheng in- 
eſtimable? 

For what do I ſeem i- 
fſeratie to you? 

O Friend? have acne 
you 70 Wrong; /or what 
{ /ail to you is nit a Re- 
proach, that jeu may not 
zafte it in evil Part: Bur I 
pity ye, that you contemn 
that ay/;cb prod. uceth Hap- 
pines. 

Gain, Riches. ard Plea- 


ſure, produce Hatpines. 


Nay 2heſe Ttings have 
been Deſtruction to many, 
alihy* Riches are the Gift 
of God, avd do no Hurt, 
unl:ſs to thole who abuſe 
them. But there is 10 
Poſleſſion more precious than 
Virtue and the Knox auledge 
of honeſt Things. 

You will preach then, as 


1 ice, 


A, Utinam 
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© Quid vis faciam ? 


A. Stude diligeuter. 
B. Cur ones me e ? 


A. Pro meo amore in te, 
tudque utilitate. 
B. Mones fruftra. 
A. Quid ita? 
hs Quia auimus non eſt 
in literis, _ 
A. Quid welles ergo? 
B. Diſcere aliguam ar- 
tem aptam ingenio meo. 
A. Jamne cogitäſti gu- 
nam ars placeat 716i Potiſſi- 
mum? 


B. Jampridem. 


ſhould do ? 


— 2 1 


30 Corderii C olloquiorum 'L 
A. Utinam audiviſſes I wiſh you had hear: ＋. 2 
divinas conciones diligen- godly Sermons diligently. 1. | 
Jer. | 
B. Hem erde me, Oh you deafen me, au . 
nungquid wis? yo any Thing? . 
A. Ut Deus det ibi bo- That God would gire“ A. 
nam mentem. you a good Mind. Bea 7 bl 
B. Fortaſſe oft rib magis Perhaps you have mor' . 
opus ea quain mb. need of that than J. ceptor 
A. Vale, Farewel. een 
Facies 
© 0 L . XXXIII. . 
e libenti) 
i A. Miror quid tibi velis, I wonder evhat yo h e 
143 tu es Jemper fere oti2/us, aut mean, you are always i ſum. 
garris aut NONE: molt iale, you either prit B. 
or play the Fool. ris mi 


What avould you that 5 


Study 4: Agent ly. wa 
Why do you a admoniſo 1 m ohh 
to that? ad 
Out of my love to vol 4% 
and for your oaun Good. | 
You admoniſh 2 va. 
Why ſo? 1 
Becauſe my Mind is m 18 
Vr Learning. | 
What WF, you then : 3 
Learn fome Trade fa aa 
ble to my Genius. 1 
Have you conſidered ? 
ready what Trade m. 
pleaſe you beſt? 7 
Long ſince. 


* 

A. Cur ergo non admo- 
nes patrem - 

B. Nunquam auſus ſum. 


A. Cur non? 


heart 
14. 


I Wenn 133 
, ul B, iraſcatur 


Vereor ne 
mi bi. | 

A. Roga preceptoren ut 
dicat illi. | 

B. Imò oro te, dic pre- 
ceptori meis verbis, nam 
werecundia prohibet me. 
Facies quod rogo ? 

A, Faciam certe, idque 
libenti/i ime; nam 7tedet me 


Id give ® 


Ve More 
HER 


at yo ealde videre te e aded remi/- 
ways i ſum, 
er prit B. O quam gratum free 
| ris mihi! | 
e that A. Sed fraceptor voca- 
bit „„ 
4B. Quid tum ? occaſio 


miſs m. 2 reddet ne audacem 


4 aperiendam meam nen- 


to yon th: libere. | 
od. A. Judicas reds. 
Vain, 

E tui promiſſi, deinde 
d is n *. guid ille reſponde- 


has? 


le Jain is nuncius tibi. 


Centuria 


B. Fac tu igitur, memi- 


JA. Alioquin m inu- 


Selecta. 37 
Why then do not you 


acquaint your Father, 


1 never durſt. 

Why not? 

I am afraid % he ſhould 
be angry avi me. 5 

Aſk the Maſer that he 
may tel] him. 

Nay, I heſcech you, zell 


the Maſter : my Words, 


for Ba/ofulneſs hinders me. 
Will you do whar I aſk ? 

I will do it certainly, 
and that very ww//ingly ; for 
it troubles me very much to 


_ ſee you ſo careleſs. 


O how acceptable a 
Thing c you do me 

But the Maſter will call 
Jon, | 
What hen? an Occaſion 


offered will make me bold | 


to open my Mind freely. 


You judge 2175 
See you then, that you be 
mindful of your Promiſe, 


afterwards report what he 


ſpall bave anſwered, 
Otherwiſe J all be an 
uſeleſs Meſenger to, you. 
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— 
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— — hs 
— is wa nn rg 


| A. Euge, audio ſoro- 
rem tuam u⁴ðů e. pt 
B. Audifti verum. 
A. Quis e maritus ejus? 
B Quidam cis Lug- 
dunenſis, progenitus hone- 
ſtis parentibus. 
A. Eſtne les? ö 
B. Sic habetur, fed ta- 
men meus pater facit hæc 
fonge pluris; Primim, quod 
fit bene moratus adoleſcens ; 
deinde, gued fit non feinm 
doQifiimus, ſed etiam a- 
mantil/imus bonarum lite- 
rarum; denique, guod fit 
 Terus cultor Dei, et ſum- 
aus obſervator Chriſtiane 
religionis. EE 


{ A, Narras mibi egregios 
titulis adoleſcentis. O fe- 
licem fororem ! g 

B. Dixeris felicem ſane, 
baud abs re, ſiguidem ſic 
agnoſcat- z//ud bonum per- 
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- EX — 


profectum efſe ex bonitate 
Dei, atque ob id agat ei 
immortales gratias. 
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Corderii Colloguiorum 


Parents. 


that he is not only ven 


a very great Obſerver) 
the Chriſtian religion. N 


petuò, ut meminerit ſemper 


XXXIV. 


O brave, 7 have ho ent: 72% 

that your Siſter 75 married, bus in ( 
You have heard rue. 

Who 7s her Huſband? A. S 

A certain Citizen of [.y.negota 

ons, born of honourabl;6rgo T 


B. It 


Is he rich? mumenie 

So he is accounttd, bufimam 
yet my Father makes the: Mibus, |! 
Things of far more Value taque, 
Firſt, that he is a well mot dici 
raled young Man; then faw/7un: 


learned, but allo a wx) 
great Lower of Learnin; Wt 5 2 
laſtly, hat he is a tri 
Worſhipper cf God, av! -# 


| You give me an excciesf 
lent Charader of the youm- B. 
Man. O happy Ser! d rate 

You may call her af; 
indeed, not without Rei 
ſon, if ſhe ſo acknowledge 
that Blefling continual, i 


that he may always rem P. < 
ber it to have proceeded frongl fra 
the Goodneſs of God, ani R. 
for that ſhould give 10 Hing. 
immortal Thanks, _ ink, 


re 


Centuria 


Credo fafiurum 


B. Ita pero quidem, fe c 
+ len end inflituta eft à parenti- 
arris!, by / in Chriftiand doctrinä. 
rue. 
and ? A Sed jam domeſlica 
of L.. negotia revocant me alio, 
ourablel o vale. . 
Vale tu guogue, ſed 
huaments dicere ſalutem plu- 
d, bukimam meis verbis 7s en- 
's ' the: nibus, præcipuè patri ma- 
Value. trique, et ipſi nove nuptæ, 
ell most dicito me gratulari illi 
then fauſtum hoc b. | 
iy ver, 3 
a Me. 
earning; 
22 tru 


nl, 
0 . L 


4, ant 4 

rver 58 

1, = Quot annos natus 

n excel of | | 

e your; 3. Tredecim, ut accepi 

ger! 1 . Quot annos za- 

1er Haff es tu? 

ut Rez on N Non tot, 

owledg: Þ 5. * Mor igitur? 

inual, of . Duodecim. 

; remen P. Sed quotum annum a- 

aed fronl y x 

vod, and HR. Octavum. 

e 10 hin - Quid ai? loquitur 
14 ine, 

Credo 


* 
hes 
7 


Selecta. 
u- 


ian Doctrine. 


A. Faciam, e e | 


39 
1 believe Ae avill do 
that. 
So I hope indeed, for fo 


ſhe has been inflrudied by 


her Parents in the Chri- f 


But z domeſtic Bu- 


ſineſs call me another N. ay, 


therefore Fareavel. 
Fare you well too, but 


remember to give my belt 


Service to all your Friends, 


eſpecially 70 your Father 
and Mother, and the new 


married Lady, aud tell her 


that J congratulate her 4p 

on this happy Wedding. 5 
Iwill do it, and indecd 

wery wuillingly. 


XXXV. 


How many Years % 
are you? 

Thirteen, as J have 
heard from my Mother. How 
many Years o/d are you ? 

Not /o many. 

How many then ? 

Twelve. 

But «what year is your 
Brother going on ? 

The Eighth. 


What /ay you? he ſpeaks 


Latin. 


A. Quid 


40 
. Quid miraris ? ha- 
bemus /emper domi pæda- 


. 25 gogum e- doctum et dili- 
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entem, qui docet nos ſein- 


per ſegui Latine, Fert ni- 


hil Anglicum, niſi cauſa de- 


| clarandi aliguid; quineti- 
am non audemus alloqui Pa- 
| trem niſi Latinè. | 


B. Nunquam loquimini 


Igitur Anglicè? 
A. Solùm 


cum illa jubet nos vocari ad 
oy 
B. Quid ae, cum n fo 


A. Loquimur rarò cum 


| familia, et quidem tantùm 
in ftranſitu, et tamen famuli 


J pil alloquantur nos 


La- 


tine. | 


B. Quid els ? 

A. Si quando uſus poſtu- 
lat ut alloguamiur eas, u- 
timur ſermone Anglicano, 


ut ſolemus facere cum ma- 


tre; 


B. O vos felices, gui do- 
Cemin tam diligenter ! 


A. Eſt gratia Deo, cu- 
jus dono habemus patrem 
gui Curat nos 


tam accurate. 


C orderii Colloguiorum 


cum matre, 
zdque certa quidam hora 


called to her. 


Family, and indeed only 


us in Latin, 


erudiendos 


Why do you evonder ? i 
have always at home a Me.“ 
ſter both learned and gd i 
gent, who teacheth x; : - ws 
Ways to talk Latin, ut: A 8 
nothing Eng/ih, unleſs aud 
re ee of explaining. 70 a 


not f dk to our Fatheril þ a 4 


in Latin. 


Do you never ſpeak th '$ 
in Engliſh ? 4 
Only: with our Motte. A. \ A 
and that at a certain Ho 
auhen the orders us to +Þ : 


oO 
OY 


What do you with „ 
Family? 
We talk rarely wich 


paſſing, and yet the de 
vants themſelves Speak 


What do the Maids ? | 
If at any time Need. 
quire that awe ſhould ſpeat i 
them, we »/e the Engl 
Tongue, as we uſe % 
with our Mother, bi 
O happy you, e 2 ken 
taught / diligently ! 77 
Thanks be 70 God, 


8 | : 
1 — 


8 
whoſe Gift wwe hade a 1 5 
ther a takes care aue & 
inſtructed 2 accurately, i 0 gr 


3. cl 


pooh f M Certs laus et honor 
me a M. 

i debetur cclefti a- 
and * ig ; 


nico. 


A. Sed i, agimus ? 
mM audio catalogum reci- 


a . F eſtinemus igitur. 
1 O * 


A. Venitne pater ad. mer- 


L. 


me cum /urgerem & lego. 
Petiſti nibil ab co? 


1 Imo, 8 
4 £ . Et acdit tibi ? 


In preſentia, _ 

4 3 oſecro? 
We. Viginti es. 

82 
os Papæ ! viginti aſſes, 
Need 
7 Feat f ut audeat 5 we 
. 1 tantum pecuniæ tibi? 


Þ. Quia vowit me eh 
ia diſpenſatorem, ſiqui- 
n /ermper reddo illi ratio- 
1 ; p uſque ad teruncium. 


ice, 
Imò facillim?, argue 
Þ gratiä. 


Centuria Klecta. 


e me hodie 


Sed impetraviſl! * 


41 
Certainly he Praiſe and 
Honour of that thing 7s due 
to our heavenly Father 
only, 
But what do we ? now 
I hear e Bill calling over. 


Let us ; haften then, 


XXXVI. 


Is your Father come 70 
the Martes? 
He came to me to Day 
Morning when 7 was ri- 


Jing out of Bed. 


Did you atk nothing of 
him 

Yes, Morey. | 

And did be give to you? 

For the preſent. 

How much I pray. 
Twenty Pence. i 

O ſtrange ! tabeniy Pence, 
Boro comes it to paſs that 
he dare rruſt {u_ much 1 5 
ey to yu - 

Becauſe he knows me to 
be a good Hiaſband, ſince 1 
always give him an Ac- 
count even to a F arthing. 

But you got it difficultly 

ernaps ? | 

Nay 


Very eafil, and 


Lat a good Will, 


A. O 


. 
—— . — 
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imo, 
diem Ofobris, 


A. O mitem parentem 
B. Certè mitiſimum. 
A. Sed ut redeamus ad 


rem, quid facies iſta pecu- 
nia 
B. Emam /ibros, et alia 


neccſſaria mihi. 


A. Poteſne dare nu bud 


mihi aliguid ? 


B. Poſſum mod) eges. 


A. Nik egerem, non pe- 


terem. 
B. Quantum vi. accipe- 


re ame? 


A. Quinque aff. 
Wi; FR 
| A. O verum amicum ] 
B. Non eſt werus ami- 


cus 947 non juvat amicum 
in tempore, 28 habet unde 


juvet. 
A. Certus amicus, ut eff 
in proverbio, cerritur in 
incerta re. 7 

B. Quando reades mu- 


tuum? 


A. Ubi primim pater 


: 3 in hanc urbem, 


B. Quando Hens ven- 
turum? 

A. In mercatu prox- 
nempe, ad octavam 


Corderii Colloquiorum 


the Proverb, 
doubtful Matter. 


O mild Father! 
Certainly wery mild, = 
But Hat WE may reiß 


you do with that Money zu | 
other Things eff 5 y nc 


I can / you want. Fir Cu 
Unleſs 7 avanted, I ſhotieg 


"I 8 i: B. Qu 
How much will you _ | 
of me © 
Five Pence. 
Take them. 


O true Friend! 5 
He is not a true Fri i 
20 does not help 
Friend 1n Time, if he n 


mil 


Se 


_ whence he may help him By 3 


A ſure Friend, as it us ſe. 


7s feen ini bre. 


Ho 


When goil! you rei 
the Loan ? er 1 
As ſoon as my Fair 
ſhall come into this Citi. Fl * 
74. 


When may you hope 
to come? | 

On the next Maker 
ewit, on the Eighth 55 
Octover, | 


11 | 
mild . 
nay ret | 
what A F Neſcis wetitum 7 
Money zu 0 ubmiſ.e inter nos ? 
Books, et 


Z & Quidni Eiter elm 
receptor mnculcet nobis 


4 hea rei tam ” 


wy Quia aer cœpe- 
1 you lit 
A. Quid tum? debuiſti 


monere Mum, oz imi- 


By Debui, ſod tune non 

rue Fri | iht! in mentem. 
help Sed interim es no— 
27 he 'ma ts 
Ip him B | Minims | ward niſi 


as 101 1 "A ſeverior ipſo præ- 


feen ini 


1914 rei 


Pie mihi cauſam. 
bY freecep'or vetat 
iam notari, gui ſpou- 


y Fab gerit delictum, mo- 


is Citi. 4 fit tale faclum quod 
hope li | * verbo Dei. 


larket, : | 
th Day 4 1 Nonne præceptum 
Deo ut 
Antibus? 
tilad % quintum 
TL decalogi. 


1 
* 
» 
8 
* 


Centuria Selecta. 


nee | 


logue. 


43 
XXXVII. 


Do not you know at 


it is fortid to ſpeak ſow. 


among ourſelves ? 

Why ſhould I not 
know, when the Maſter 
inculcates upon us tbe C aujes 
of that Thing / often ? 

Why then did you do 
the contrary juſt now? 

Becauſe {aac began to 


ea to me. | 


What then? you i 
to adnonſp him, not to 


| imitat te him. 


I ought, 2% then it did 
not come bag my Mind. 

But in rhe mean time 
you are hs be fet daun. 


No indeed, unleſs you 
evil/ be ſeverer tian the 


Maſter himſelf. 


Tel! xe the Reaſon. 

Becauſe he Maſfer for- 
bids any one to be {ct down, 
Ee voluntarily ſhall ac- 
krowledge his Fault, pro- 
vided it be not ſuch a Fat 


as 7s forbidaen by the Word 
h of Gord, 


Is it not commanded 


by God that <ve foould obey 


our Parents ? 

This 7s the Fifch Come 
mandment of the Deca- 
OS ð 8 


44 
A. Atqui, ut habemus 
in calechiſino, iſtud præcep- 
tum patet latius; nam /ub 


titur præceptores, magiſtra- 
tus, et denique omnes qui- 
bus Deus {udjecit 2 nos. 


vera gue narras, /e ma- 


magis vetitum 4 * 
| fore; | 


A. Dicis equam, memi- 
neris 7pitur admonere præ- 
ceptorem. 


rum, 
res agatur. 


A. Heus puer! 
B. Hem, preecepter, quid 
T3 


camus ambulatum. 


\ 


o 
% 
: % 


Corderii Collequiorum 


nomine parentum complec- 


finally, a to whom 
V ſubjected Us, TE 
B. Equidem mor nego eſſe 
Things to be true a 
lo con/ulere præceptorem, 
quam diſputare tecum, a- 


lioquin induceres me in 
maus malum, quod eff vi- 
tium contentionis, multo 


B. Ne putes me  oblitu- 
prejertim cum ea 


A. Pone /ibros, ſtuduiſti | 
fatis toto die; para ze, ut 


But, as we have 
our Catechiſm, that (; 
mandment extends Varl f 
for under the Names 
Parents it compre 


Maflers, Magiſtrates, 


Truly, 1 a nat deny t 8 em, in 
| Hreret 2: 
you ſay, but I had rag 

conſult the Maſter, 


4 3 cen 
diſpute with ye; oh | Mem 
wile you would lead met 2" 
a greater Evil, which 1 WE Cicer 
Vice of Contention, ni, pra 

more forbidden by rhe ur 
* 0 
You ſay juft, remen e 
e put the Malte:ſ| Inovos 
Do not think e 
will forget, eſpecially wi 
any OWN air. is in Ai 
lion. 1 A df. 
XXXVIII. * 
5 B, Voc 
Soho Boy! © item au 
Anon, Maſter, wig = 
evould you ? A. Ad! 
Lay by your Books, \ ea 
have ſtudied enough or, n 
Day; prepare yorr/e!f, hes in 
abe may 60 a walking. 0 ollud 
ra. | 


"93 
4 1 
5 
. 1 
Fi. 
4 o 
© 
z 


have 
that Nonne precſtaret a 
8 27 8 
th & Exercitatio corporis 


* a ubrior ante cibum. 
ma dium Socratis 77 


ares, , 
fententiam 
hom a OR 
| #1 Cum Socrates ambu- 
deny if contentius uſque ad 
ue en, interrogatus ua. 


ad z Reret id, reſpondit, % 


n cœnaret melins, 


. O : 
9 
oo "Np probe, quis 
ich iy _ 
Cicero; fed gon Pro- 


, præceptor! 

Extra urbem. 

Mautabone calceos ? 

+ Muta, ze conſpergas 

Enovos pulvere; ſume 

* umbellam, ze ardor 
pfulcer e tibi. 


ment 
a 


3, | Adfum Aare jam. 


B FR . | 60. 
aui alterum ex vici- | 


. Admones reed, he 
np 4cambulatio erit Ju- 
or, nam conferetis ſer— 
es inter css per viam, 
Wolludetis alicubs ſub 
a. 


I Cenluria Sclecta. 


ſon are famem ambulan- | 


ub Duſt; 


| Nunc fans pr odea- 


W here it not better after 


Supper 2 


The Exerciſe of he Body 
1s evbole/ormecr before Meat. 


Repeat the faxing of Socra- | 
tes 70 that Purpoſe. : 


When Socrates walked 


hard until Evening, being 


aiked aby he did that, he 


anſwered, that he got "CIOP 


ſelf a Kenn by walking, 


that he might ſup the better. 
You have remembered 


evell, who is the Author? 
whither | 


Cicero; ut 
fall we go, Maſter ? 
Without the Town. _ 
Shall I change my Shoes ? 
Change them, /:/ you 


ſprinkle %, new ones 
take /ikewiſe. 


your Shade, 4% the Heat 


of the Sun tan Jour Face for 


you. 
J am her ready now. 
Now truly Let us go out. 


Shall call ze Compa- 
nion or other out of the 


Neighbourhood ? 


You admoniſh well, for 
ſo the Walk will be plea- 


ſauter, for you avill hold 


Diſcourſe betwixt your/eles 
by the way, ard will 
play ſomeauhere in the 
Shade. | 

B. Sic 
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Sic etiam appetentia 
cibi excitabitur. 


A, go e en lento 
gradi; ; ubi vactus eig co- 
mites, og ſequimini me 
fer ripariam portam. 


B. Expectabis nos illic 


igi 'ur f 


A Tertd. 
B. Quid 7 
nullos comites? 
A. Nihilominus Ke 
me, audiſtine? | 
| B. Audivi, Fa ccc“ tor. 


COLL 


A. Cur: n, hodie 


mane? 
B. Eram ccci fatus, 
A. Ingu negotio ? 
B. In ſcribendis literis 


ad matrem. 


A. ang opus erat ſcri- 


bere 7/1; ? 


B. Quia fn h. at ad me, 


A, Reſcripſiſti e ergo? 

B. Loqueris fr of He. 

A. Unde mit tibi lite- 
as © 

B. Rure, nempe, ex villa 


nora. 


A. Quando rife? 7a of 


Tus * 


B. tee hebdomade. 


Corderii Colloguiorum 


invenero 


day Morning? 


So a a Stomach . 10 Quid 
Neat will he got. * 
I will go before iB 
flow Pace; when you 5 
have got Companion: „ 3s, 
you fo W W- me through or 


Woter Gate ns, ad pr 


Will you tay for 
there hen? « Agit, 


1 
waz 


Certainly. . Quo! 
What / I ſhall final 
Companiuns # M1 Nam 
Nevertheleſs 701 {ors par- 
aid you hear? tenda. 
1 did here, Maſter. 5 I Quis 
XXXIX. e 
Why were you 40 185 


I was buſy. _ I .. v4 
In wwhai Buineſs ? 5 3 
Ia writing Letten, 
my Mother 
What Need avas 4 6 
to rite to Her? 
becauſe foe pad N 
to me. | 
You writ back “Hen? 
You ſpear property, 


| Pro 
Sed 


© ſitu 

um 4 
X 1 neg 
W 1m0 


Vhence aid hefend "i 0 
the Leiter? 

From the Country, 1 
cbt, from Our Count * 1 * 
houſe J 


When aid foe 80 , af 
the Country? 9 
Laſt Week. 


A. Quid agit rori ? 


ron: 1 Quid potr/imurn ? 


. Præparat ea que /unt 


hd * 2 
1 


0s, ad proximam vinde- 


for jam. 
. Agit prudenter, 


pats probabis 


3. | Quis docuit te iflud 255 
A. Quidam predagogus 
aWit ? Cicerone. 
Qua occaſione? 
Cum admorerat me, 
Wararem me diligenter 


9 * penſum 50 
pre. 
ters | | 
Feed e | 
as 4 
Vas i) 2 
ah se d re vertamur ad 
U. Patum; . 170 habetis. 
Wm ad curanda ve ra 
en? | 1 negotta? 
y Imo, habemus et d. 
7 7 14 et * et an- 
try, | Quid ofis ef re 
unt uc matris 2 


.By Curat nora ruſtica 


* 0 enturia Selefla. _ 47 
What doth fre do in the | 


Country? 
She takes care of. 0¹¹⁰ 
| Country Buff neſs, 
What /. 


She prepares e Things 


which are needtful to ihe. 


next Vintage, 

She does pr udently. | 

How avi you prove 
that! 

For in all Things a di- 
ligent Preparation 7s to be 
uſed. 

Who taught you that ? 

A certain Mafter dicta- 
ted it out of Cicero. 

Upon what Occaſioa ? 

When he arould admoniſh 
me, that I ſhould prepare 
myſelf diligently 10 ſay my 

» Taſk he next Day. 
Truly e admoniſted 
well, | 


But let us return to the 


Purpoſe; have you not A 
Bailiff 4% take care of your 
Country Pufrne/s? 


Yes, we have both a. 


Bailiff, and Men Serwants, 
and Maidens. 

What Need is there ther 
of the Aſſiſtance 7 5 your 
Mother?“ 


— n IT" : O e . 
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48 Corderii Colloquiorum 


B. Quod nowit meliùs 


providere omnibus rebus 


quam iſti imperiti ruricolæ. 


A. Nihilne amp/iis ? 
B. Sine me hs Propo- 
fſitum. 


A; Putabam 1 abſol- 


viſſe. 

B. Etiam, ut audivi ex 
patre, præcipua cura do- 
mini reguiritur in admini- 
ſtrandà re familiari. 


A. Ergo ram pater os, | 
| beret oe Potids ad villam, 


B. Non poteſt. 

A. Quid probibet ? 

B. Quia ef totus ccca- 
patus in ſua arte. 


A. Capit majorem fruc- 


tum ex ea re, ut opinor. 
B. Quis dubitat? 


A. Inde fit ut relinquat t 


curam dome/iice rei uxori. 


B. Eſt omnino fic. 

A. Sed quando mater 
revertetur? 

B. Vix ante vindemiam 


Pes Fedlam. 


A. Nonne tu ibis Vin- 


from that Thing, as 1 


ther Grapes : & 


Becauſe oe 15. 5 1 
to provide for all p25 
than thoſe unſrilful 5 
try men. 

Nothing more? * 

Suffer nue to fin} Bene 
1 0 et 79s 

I thought you hade bo 


Fes Currul 


Ys 


emi. 


Moreover, as 16 
heard of my Farbe, 
chief Care of a Maß, FA 
required in managin + 

Then your Father | * 


1 
to be rather at the WW, Cert 
try-bouſe. © * fed 
He Cannot. + | verb 
What binders? eipule 
Becauſe he 7s vt | 
employed in his Trade, Qu 
He gets greater * 1 ne/ 


Who doubts 2 | 

Thence it 7s ti 
* 

leaves the Care 7 3 


| meflick Affairs to his) mp ore. 


It is ut ſo. put 


But zen will To 

Mother return ? ah 
Hardly before the 5 an 

tage be finiſhed, Fe | Sed 


Will not you go 


1 

. 2 2 
B. Ac N 8 
f TW 

N 


Centuria 
alt Accerſar brevi a ma- 
a 18 . ; ; 8 
70 ] . ſpero. Sed, que]? 
fu "quid cogitamus: : Jam 
2 currunt in Scholam. 
2©. 
o fin? Bene res eſt, curra- 
| 5 et nos, ne fim, p9- 
had d 11 5 | 


COL 


A, Atat! ecce nunc is 

non fatemini ? 

1 Certè, fatemur inge- 
4 /ed non dicebamus 

als verba ; gueſo te, mi 

inle, noli notare nos. 


Quid 


gal 7 ? 


-atcr | 
i zeſcio quid de jenta- 
87 = 4 quy ) 
x 8 Inud eff, loqueba- 
8 ml. Ir de jentaculo; quia Fa- 
non dedit 2001s in 


ore. 
Puto 7d fuiſe, nec 
| eſt walde nag nun 
Em, 110 7 quod ant oti- 
fa Wore | 


Sed bquebamur La- 


Audivi, fed non 
tempus fabulandi ; 
ut {citis, hac [ 
lum 


Selecta. 


Xt 


for, as you know, 


49 

I hall be dent for /ortly 
by my Mother, as I hope. 
But, I fray you, what 
do we think of? Now 
all run into the Schaol., © 

The Thing is well, % 
us run 100, leil be foould be 
the laſt. 


Aha! See now you are 
catched, do you not confeſs ? 
Truly abe confe/s inge- # 
nuoully, but we did not 5:44 
ſay bad Words; I pray you, 
my e J COS do not 
ſet us dow 5 ; 
What _« vere Jeu 1 
of I heard 7 Znow not 
what of Break faſt. 
That is it, we did talk 
of Brealſaſt; becauſe e 
Servant did not give us it 
in Time. 
IT think hat was it, 
neither certainly is it a 
very great Evil, but that 
they are idle J l. 
But ave pate Latin. 


1 1 Ono but it was 
not a Time ſor talk; ing; 
this 
little 


2s CD ile m — _—_———— — —— — — 3 
, e y TOY 4 OF 


tum ſenporis 1 


mur quotidie. * 
A. Mementote ergo, 4 
Facite promiſſa. 


Fo Conderii Colloquiorum 


merenda 
dehet elle walde preligſum 
vobis, guum ſit dicatum 
ft udio, fealicet, ut quiſy ue 


preparet / ad reddenda 


ea præceptoribus gue Pre. 


ſcripſerint, | Nonne dico 
eerum ? 
B. Certè dicis verum, 


debuiſſemus legere ſimul de 


teſtamento, gue oportebit 
reddere mox ; ſed ignoſce 
queſo, ſuaviſime condi- 


ſcipule, erimus poſthac pru- 


dentiores, et faciemus a0 


kW 47 officium diligentius. 


A. $i faceritis ſic, 17 


ceplor amabit v; nonne 


videtis quemadmodum dili- 


gat bonos pueros et ſtudio- 
ſos f nec diligit /o/um, ſed. 


laudat et remuneratur. : 


B. Scimus i/la et nern 


B. Tacebis hanc culpam 
ipttur ® 

A. Tacebo, /ed ca lege, 
tt caveatis recidere. 


it is deaicated to Stud, © 5 


er will love you ; Col th 


little Time after the 
noon's Kepait oug/: Wi 
Very precious to o, 15 


av/t, that every onen 
prepare hin/elf to fa A. Quid 
things to the Maſters gy 
they have ſet us. 
I ſay true? B, Vide 


Certainly 9 ſay A. Eſt 
e be ought to have rem; 


gether "out of the B. Baby 
ment, at we mul A. Utri 
by 4 by; but pardditg : ? 


1 pray, molt ſweet Et . 
fellow, we will be BB | Utru 
after more prudent, i a f 
will do cur Duty on Eno 
gently. . 1 m 
If you avill do ſo, 7 Ann 


am, « 
Utrac 
æteri 


you ſee how he loves Be 
Boys, and the ſrudif y 
nor does he love them em 
but commends and rey Hem 
them, ©: Be a7: 

We know theſe 1 | 


and experience them Jail 18 = Dico 


Remember then, ang i men 
your Promiles. Men 
Will you conceal nam 
Fault then ? tres 

I will conceal it, WS 2p/7 

on this condition, . 


you have a care of /4 i 
into it — E 
OT B. 9 


Cavebimus, Chris 


B. Vide. 
Jay A. Eſt caro, ſed gue- 
e rome 
ne B. Bubula. 
mu A, Utrim eff recens, ar 


roy” | 
is Eft bubula ſalita. 
"3 A, 
lent, Nia? 
moth B. Eho inepte, nonne 
8 -//: macram ? 
. mo. Annon malles eſe 
dohhnam, aut vervecinam ? 
Jjovall 8. Utraque % bona, /ed 
ſrudit % 
tnemW præſertim a. 


d rea Hem aelicatule, ha- 

ian doctum pala- 
96 7 B 
2 dai . Dico ut ſentio, non 


2, an mentiendum. 
Mendacia ant 4 
ceal nam ſumus filii Dei, 
tres Chriſii, qui 2/f 
1 it, S 2/@, ut iþſe, -Jo- 
ion, Mae ſe, teſtatur. 
e 


Centuria Selecta. 


Utrùm eff iges, an 


æteris hedina placet | 


D 


oh 
We will take heed, 
Chriſt favouring. 


COLL. XL. 


What did your Mother 
. you for your Afternoon s 
Repaſt. 

See. 


It is Fleſb, but what ? 


Beef | 

Whether : 15 it frefn, 
falt? 

It is Beef falted. 


or 


Whether 1 it fat, 
lean? 
Ho you Simpleton, do 


Not you Tos zt to be lean ? 


Had you not rather i: 
ro be Veal, er Mutton ? 

Both is good, bu above 
the reſt Kid pleaſes me, 
eſpecially roaſted. | | 

Ho you dainty litile Fel. 
loau, have you / learned 
a Palate? - 

1 ſpeak as I think, for 
wwe muſt not lie. 

May Lies be far from us, 
for we are the Sons of God, 
and tt the Brethren of Chrif, 
who zs Truth 2/e/f;, as be, 
ſpeaking of him/elf, wit- 


B. Sed 


W ———— — 
— 4.4 


M—A— —— 


2 „ . — — —— 
. 
» 


| 
| 


: 
| 
4 


; ſu llam 


6 — 
WEED aps ets ma 


B. Sed | ad rem, 
aſperſam 
tale. et bene codtam. 

A. mirificam oratt- 
am Dei! qui dat nobis 701 


genera offontorum, et tam 
bona. 

B. Quot pauperes putas 
oe in hac urbe, ui vic- 


titant Hordeaceo pane ſel, 
neque tamen ad ſaturita- 
tem? _ | 

A, Non dubito % mul- 


tos, preſertim tanta cari- 


tate annonæ. 
B. Itaque quantas gra- 0 
tias debemus agere Des, in 


tanta copia bonarum re- 
A. Magnifics predice- 
mus ejus beneficia 1gitur, 
atque interim precemur at 
miſereatur inopiæ ſuorum 


pauperum. 


B. Utinam ip/e afficiat 
corda noſira ſuo ſpiritu pe- 


nilùs ad eam rem. 
A. Ita precor. 


er un 


A. Quid rides ? 
B. Neſcio: 


A. Neſcis? t magnum 


num ſultitiz, 


amo 
ꝛinodico 


„% God! who gie 


Thanks ought doe to 4 
10 God, in ſo 


he would pity he Us 
| of his P Poor. 2. 


| n to that Third 3 


8 * orderii C ellequiorum 


But zo the Matter, 1 

Pork ſprinkled avith a . 5 

Salt, and well Poi led. 
O the avonderful Fa 


of 7 . 
B. Di 


many Kinds 
and /o good. 

How many Poor do 
think there are in this (þ 


"Ou live on Parley = 705 


only, neither get to 
nels? 
1 do not doubt 2 
many, eſpecially in ſe 


a Dearth of Vidal 
Therefore how 


great 77 
of good Things? 

Let us highly extol® | 
Benefits then, and 170 B Die 


nean time let us pray 


cur " Thats: by his 


So I pray. Ja} 1 
uu 

üben 

O 7. 

What do you avg i | ego | 
I know not. lugſtionen 
You know not ? iti: ref 


. * of F wy i ol vid 


B. Vocas me ſtultum i- 
5 . Minims : dero, ſed 
1 ico. tibi eſſe argumentum 
SP: ie, cùm guis ridet, 


Pia 1 - cauſam ridendi. 


roy A. Si evolwas Catonent 
s igenter, invenies e 
- luod quæ&ris. 


B. Nunc 0: * Ca- 
onem meum, ef volo agere 
þ liam rem 
10 DW. Quod megotium ha- 
als, "es ? 3 
9859 B. Habeo a/ignid de ru- 


e to Uni ntis edi/cerdum, 
Pat.-f 


ther: 


| ular; , ineptale 2 
exto! 


Pra) 


M in Catone. 
the a 


I, Ware ſtultitiam 


10 te; 
inn n didiciſti Boe 2 | 


lab a 
. Quum ers FROTY 21 
Jubrum tuum. 


1av zh hi eg proponam lam 
| uz ſtionem alicui, qu 707 


t ? Mit reſpondere mii, et who avi! not be able to an- 
lly. ts Fit Vietus, ſwer me, and /o will be 

1 overcomt. „„ 
B. * D 2 A. Tace 
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5 
B. Quid eft Rultitia | EL 


"A. Interim, Hern fa. : 


nd 71 B. Die ill, ak de | 


Eſt ſumma prudentia 
Imò, fed non recor- 


O quantas gratias ago 


_ 


Do you call he Fool 


 thea? 


No indeed, but I tell 
you 77 is an Argument of 


Folly, when any one laughs, 


and knows not 
of his laughing. 70 

What 2, Foll y 3 Jo 

If you avoid turn over 
Cato a/igently, you will 
find that which you wort. 

Now 1 bade not my Ca- 
to, and I want to da ano- 
ther Thing. 

What Z Buſineſs have you ? 


the / Cauſe 


I have ſomething of the 
Rudiments 70 be learned. 
In the mean time, 4 


you ſeek to talk, you Simple- 


ton? 

Tell me, I pray, of Folly 
in Cato. 

It is e greateſt mY 
to feion Fally it er 
Place; have 2 you fea nt 
„ 

Yes, buy I did not re- 
member it. 


When you /hall be at 


home, e upon your Book. 

O Soto great Thanks 7 
give you ? "I will propoſe 
that Queſtion ta ſomebody, 


= - * 8 2 
4 8 > - * . 
— E22 rel 


n 


54 


A. Tace puer, tace, et 


fludeto ne vapules. 


B. Non multum curo, , 129 


te neo prælectionem ferè. 


A. Niſi 


taceas, dicam 


N 057 rvatort, qui 1 e 
ſtatim. | 


#»ihil amplids, 
A. Sed memento id 2 
wy” FELT 8 


B. Quidnam e? 
A. Ne rides UP geen 


_ fine cauta. 


B. Sed non -_ malum 
r:ere, 

A. Non dico ud. 

B. Quid iritar: ? 
A. Eit ful um ridere ue 


cauſa. 


B. Nunc inte; Vigo. 
A. Recordare Hebe. 


M 2 L I. XIII. 


8 feris @ in- 
3 
B. Equidem ferits {crio, 
ram cur abutercr ineo 
ter pars? Jes cur r0gas 
4.532 
AMA * 


A. Ou is wid; aliquando 
cam Teriberes FE(THS. | 


C orderii 2 olloguitrun 


hold 


have my Lefjon almoſt. 


dloctun preſently. 


J ſaid 70 Jer. 


Hold your Tongue Bah 4] 

your Tongue, ai: ſi 

ſtudy 4% you be whipped. \ ? 
I do not much care, |: 


- Unleſs you hold yl 
Tongue, I will tell 28 
Aoaitor, who will jet "i 4 


Stay, Hay, 1 will fay . 
thing more. | 
But remember that: 6 hi i 


What is it ? 
That you would r: * mals 
laugh at ary time Withs, 34. ( 
cauſe. ö 

But 1 is not wick: dq 


Ja: 85. B. P. 
[ao not ſay hat. el elan 
What then ? 

It is foolifh to laue os ! 


©1:thout Cauſe. gare p 
Now 7 defect Mort it 
Remember en. < 

5 


Sie 

Se 

4 E2ptury 

Do you write in car MW x; 
. 

or play the Fool. LP 
Truly J avrite in eg imo 

neſt, for why ſhould a Sa E. 

; L of 
bse my time? but wh . 


55 you aje that? 7 
Becauſe I have ſeen ſonſ 7 
times when you could will 
better, — 
| B. Sc 


1 Centuria 
% B. Scribo interdium me- 


M5, | 
A. Qui Ft 


| 1 aunc tam miale, 


B. Adjumenta ſeribend! 
"hens geſunt mihi. 


5 ju ” bly Qu: ænam ? 
ay. in e, et 1 pen 


na * nam NRC charta, ut 
t des, periuit mi}: res atra- 
| elbe eff aquoſum et 
d ri det male farata. 
witho!. A. Car” vor Proviclifit 
omnia /a matare? 


A etium HARE Cert; 


* 4+ 2 


A. Incidiſti ia ν,,œuoͤul- 
* 


14 ö wh pro: WED P19, 
Mort ill cs pecauia de 


IC agitun mecum. 


-a&-pturum ? 
. Meus prrer mittet 
aut 72 “, 


7 Z 
no mmnerca len, 
* 


LY 


igitur, 47 
I bai 
| badly 7 


i rely. my Iuk 7s Wa- 


bidum, penna mollis, 


B. Pecunia Glufitit mihi | PRE 


Sh 


Sed quando lperas te” 


in 


9.0  javare 4e 


D 3 


Selecba. 


I write 47: em es better. 


4 — 
21 


3 


| How comes it topoſs then, 
you write zox ſo 


Ihe Helps evritins F 
well arc Wanting to me. 
What? 
Good F apes, 
and @ good Pen; 
Paper, às you 


8 2 
good In, 
for tus 


fee, links 


teri h aud whitiſh, ay Per 
{oſt ty 4. nd badly made 


Why K you not leo 
wided all pls 1 hings in 
Tine? 

Nioney uns 
me, aud even no 
is 


WANNINT t 
Yi VWanks: 
Hen 7.591 


774 
WL rb, 


You have {i 
that common Pr Atl 
£ hinge Git THe bing TO H. An 
45 auen Money 18 avant - 
ing. 

So it /areth with me. 

But when do you 8 
that you wil receive ?. 

4 Father wil fend 75 
me, or wil come time f 


tae next Market, 
1 . Py zo in the 
mean tim 
B. Si- 


56 
B. Siquidem potes 1d, af- 


eceri; me magno beneficio, 


LY Tae hos ſex afſes 
ad emendam char tam, et 
alia neceſſaria. 
B. Quam were illud dic- 
tum eft, Amicus certus cer- 
nitur iz incertd re? fed guid 
impellit te ut facias tam 
8 6 mihi Alti? 
1. Illa . Dei, 
, ut e, alt, 
% in ueftris cord libus. 
B. VIS 
eſt ir, qui / autor / 
oy charitatis; ed interim co- 
gitandum eſt mihi, qua- 
6 40 referam tilt GLA jam. 


A. eft par rec, 
"Ita m cootiationem, 
relds mutuum, gquum erit 
commodum ibi. 


B. Reddam, 


: * 72 
propeatem, 


nem, Xe nclenur. 


. Adde u, ſi placet, 
A. Quid 1 5 


B. Ne mittamur inccœ— 
nat cubetum hodie. 
A. Ha, ha, he. 


Corderii Colloguiorum KY 


you vill oblige me With 


Fu. 


ain Spiritis 


emilte 
tantum 


11 {bal be 


you. 
5 | 24 £ . 5 i 
ut ipero, : | a I 15 VI 


A. Eamus 1 precat 10- 


lene. 


If indeed you can ds th; 


reat Kindneſs, $3 

; Take theſe ſix Pence: . Q 
buy Paper, and other J fi. bodie ? 
neceſſary. h. Pa 

How ruly was that (i 44 2 
A fure Friend is ſeen : {,* B. Ne 
doubtful Matter? but ar, AH A. A 
moveth #hee that #*: 5 
Heut do fo kindly ton B. N. 
of thy own accord? l A. N 

That Lowe of Go Fils? : 
evhich, as Paul ſays, i, E. Ne 
(1: rea A in Cr 1 5 13. (2 

The Force of te L, Ne 


Spirit is N er Al. Wh IE. 
:5 the Author of that (4. Mc. 
rity: but in the man. A. K 
I malt think. how [ m_M1oterdi 
return yore the Favour, | | 5. Im 

It is a /rall Thing, 1 
that Thouoht, on 
what is lent, 1 
convenient. 


afroe 


7 EFUY?! 


I” ſhall return it, 45 
hope. fortbivieh; 

Let us go 79 Prayer, 
Te 4 d &e el vun. 


Add one 7 hing if } 


What is 1t'f | 

Leſt ave ente ls /ent 01 
erleſs to Led to- day. 
7 £28, ha, he. 


G0 


Ceululria 


ao h? 


With 


nee 4s Quotl hora furrexiſit 
a This? hodie? ; 
JB. Paulo ante quintam. 

at fl * Quis expergefecit te? 
n iB. Nemo. 
it —— 0 A. An cæteri 
the "i 

1» 8 B. Nondum.. 


ſurre xe- 


| 1 


7 . my Non ivi. 

L f \. Quarobrem 1 

„ e, B. Neſcio, nfl quia nor 
1 Pa inlud feinere ad 

1 Ci Me. 

„% „ A. Annon illi excitant 

fe Ainterdum; j 

1 3 B. Imo / "p73 me. | 

Ng. 4 A. Debuiltt 187 buy facere 
5 7e. 


"il 33. Debui fateor, 
A. Memento igilur ut 


3 poſthac. = 
„ B. Meminero Deo ju- 


5 va te. 
A. Sed grid feciſti ex 9 
rrexiſti 2 1:20? 


ent 


11 B. Primam precatus fam 
Keleſtem Farrem, Nexis ge- 
eus. in nomine i 75 

„ 1150 Demini Jeſu Chril 


Selecta. 37 
COLE | 


A. Non iviſti exrcrtatum 


D 4 


XLIV. 


At what à Clock aid 
e ri/e to day: 
A little Lefore 
Who exvoked 
No body. 


| 1 ws A 
Have tlie reſt riſen ? 


Five. 
„ 
5 U . 
o/ 


Not yet. 

Did not you 20 40 call 
them ? 

1 did not 29. 

W hat lor? 


I know not, unleſt be- 
cauſe I i rot think that 
to lielon mn. 

Do the, not call Fe 
ſometim CST 

Vos 8 ASM) 97 22 a. 

Yoo o010ht Hen t have 
done hs Ae. 


E 3 TOE 21 LF) 
> > Lo A333 ol Py "£22 t 12 J7% 


A * K rer. 
O68 IGCICTAITCLT, 
12 KS 
f wilt Ie kad * 2112 r God 

helping. | 
N, 5 
2 — > 5 * wo - 2 7 
But TE HA 12 98 V.ON ORC 

* 


978 9 "4 / 4 2 ' F 2 
fence \ ye u role eat Ja Be; 


Firſt I prayer i ile 
"Heavenly Fate, vu pon 
my bended Hits, in the 


Name of Pt. 857 Our Lord 
Jeſus Chriſt. 


A. Ecre 


4 
# 
* Fl | 


59 
A. Pene fafum, 
ea. | 

B. Deinde errowi me, 
et Curayi neu 277 COrP us me- 
dl ocriter, 


num; 3 contuli ne 
ad e ſtudia. 


81 pergas ſic farere, 
ne FO gui Deus adſu- 
ui tua iudia, | | 
0 10 
1 15, 

Luc pro ejus benignitate, 
nusc de relinguet me ut gero. 


. I. oqu ris 


b, non 
fra Trabit u pem. : 
B. Superiore aro didici 
77 ( 401, Reine WH; 5 £77, 
pes 7a nec relinquit bo- 
minim morte 


A, Fecidi i Lene quod re- 
tiuuefis, nam eff egrey zin 
ſen'ertta, et Gigna Chrili- 
an, | 


B. 
* 
14; 


Ataqui auer ej 25 libri 


45 ERS o 
11.48 j* (i i440 8 


8 2 


Corderi Colloquiorum 
quid 


ut decet Chriftia- 


Juvit e ſemper ad- 
ways ailherte out of 


n. Cato, Reta; n H. pe, 115 7 | 


yen have retained it, for 


* } et] 2 
2 . ritianus | 
SEES bi | 
Non jun, . certa 
7 : 

„ : 

Und cater ſumpſit 
4 


* ell done, What of 
nuaras ® 

Then I dreſſed me, 
took care of my Body 
differently, as becc; "Wes - Or; enta 
Chriſtian; , 1 bet MW quo 


elf to my daily n F* 


Se UN: 


es. 
If you go on ſo 10 75 ( 4 
not doubt but God «+ 1 
Zelp your Studies. 
Ho hath helped 


DE ; 


Kindneſo, zor will he le a ani 
11? 48 [ hope, | 

You: ſay riehily, hey 
I. Or frült ate FORT be. 


Ihe laſt Tear I 


alone does not e 42 
in Death. | 
You have done ue tl! 


i an excellent Saz ing, a1 
cecrthy of a Chriſtian. 
But /e Author of th 4 
Pook WARS Hof a Chriſtian, 3 
He was not, 10 is a c. 
tain thing, - 
W lence 3 aid he tan 


. 


2 many. excellent dB. Si 
en A: Q 
| | B. A 
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- 
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4 


Centurin 


A. Maxime ex ethnicis 


pl iloſophis; nam et ifs 
me, Mominati Adiæ i Spirizu 
ody Aerunt plurima uc junt 
ce © Mſentanen verbo Dei, quod 


a yoo holes videre A- 


60 
y N Gem tr 3d: acer NE 
dium literarum, 
do, 1 
4% B. Ego prchia-, 
Pero, dummodo Deus det 
me fari longiorem vitam. 
of A. Precare dliventey, et 
ic let 4 aun, ut 0 contin- 
Bt. 
he B. Precor id quotidie: 
Ope. fore 3 | 
Jean A. Dominus Deus det 
„1 perſeverantiam 1 on- 
„ bono opere. | 
B. Precor 771 em —_ 
cell th tas ibi, et age gratias, 
7 od monuexis me tam fra: 


4. Salve, cond; hell. 
4 B. Sis 1 ſalvus guegus. 
A. Quota hora %? 


_ 


B. Audies pwn/an mox. 
th 
. 7 


. 2 
N . Mx 
- 4 C5008 
d A 112 88 
Jas en 'F : 
| 


ut 


happen. 


good Work. 


OL XEV. 


Ds 


Sel Fein. 5 59 
Ch. efly on? JS 2 Ulea- 


8 5 for even 
ened vie 

the Dicine Spirit have fat 4 
very many Things 9/75 
are agrceavie to the Word 
of God, which you alio M ν 
ice ſorretime if 17040 fell;wv 
tae oStudy.of Letters. 

I al Flle to 7, as 9 
provided God give my Father 
a longer Life. | 

Pray diligen %, and from 
your Soul, that tat may 


4 be! 12 en light 


* 
1 
5 
140 


i pray for that every 
Day often, 
May the Lord God give 


you Perieverance ix every 


1 pray you the POL that 
you wiſn ue, and I give 
your thanks, that vou have 
admoniihed me fo frater- 
nally, 


God ſave you, | Scheet- 
fellaw, 

Be you ſafe beo. 

What o'Clock 75 77 2 

You will hear Hive by 
and by. 


A, ene 


"off 


60”... 
A. Bene habet, 


aderi- 


mus mature allt. 


B. Gaudeo me occurrille- 


tibi, ut colloguamur euntes 


Latire, tantiſper. | 

A. Sane ea elt ulilis et 
qucunda exercitatio. 

B. Quoties cd, in ali- 
quem ex 7//is diiſolutis ne- 
bulnnibus, mallem ende 
rhedarium, zam non licet 
mihi per eos, cogitare aliquid 
in via. 

A. Nil mirum, am ferè 
Hs ejuſmodi, at neque 
velint qu! quidpiam boni, 
neque / e audire. 


B. Quid agas cum illis, 
qui curani vihil, niſi ut 
expleant ſuas libidines 


A. ada nihil aliud 
nit ſuas cupedias et com- 


Potationes 77 privatis cau- 
ponulis. 


B. Irrident 20 etiam 


plenis buccis, guod loqui- 


mur Latinè per vicos; ſed 
illud ef peſſimum omnium, 


quoòd nungquam patiuntur fe 


admaneri « 


Corderii Colloguiorum 


them, who regard nothing, g * 
_ but that 


houſes. 


No wonder, for con. 
monly they are of that Sor, 
tat they neither will en, . 
any good thing, nor enam 
to hear it. 3 

What can you 4 Will , 


It is well, ave Ball i * | 
preſent time enough. peer 
tl am glad J met jy, * wn 15 
that eve may talk toocthul To « 
as we go, 2/2 Latin, a Ut tle F 5 ” 
Truly that is an uf 2 a 
and pleaſant Exerciſe. ane: 
As often as / /ight upon 1 5 
any of theſe looſe Knawf {i ; 
] had rather have found En; 
Carter, for it is not per BY 
mitted me for them to thin} 1 accu 
of any thing in the way. ' Impunt 


they may ſaili 1 
their own Luſts? > 
They chatter of nothin 
elſe but their own Daintic, $ © 
and Clubs in Pri unte Ale f 


They laugh at »s wy 
avith full Cheeks, 6ecai 
we talk Latin in 1 
Streets; but that is tis 6 
worlt of all, that they nes 
ſuffer themſelyes to 1 a 1 
monijhed. : 


; x Ts TC; © OONTNT Ta 
all = EA. Quia, ſcilicet, ut pro- 
357 el ait, timor Dei non 74 
ante oculos earu77, 
* Jai £4 | 


get 


here quid amice, cudies 


- Ratim, 
obltundis me; quod / dix- 
„ eris, deferam te ad præcep- 
| 1 Rorem, 
em; O egone curo, 7- 


| bh uiunt ? tu non audes, 4m 
> 1 { accuſares me, won ferres 
355 1 
t Sor. A. Imo werberabunt oe 
| ſpec, gontinus, ſi locus ok remolus 
9 ab arbitris. 
B. Profectò cum „ quidam 
with, * offendiſſet e nuper 
thing, Vir quodam receſſu, impegit 
fatty, #14: duos #:gentes colaphos 
1 utramque maiam, et. au- 
nothin, Fr 9it continud, 
inte Fi A. Quid u Facials in- 
\ F terea gqueſo ? 
B. Quid iris? ift 
AS to! ait adeo ſubitum, ut vi 
bec: aug potuerim aſpicere hominem. 
n A. Sed gu; pervenimus 
's exp Scholam tam cito et en- 
1 uf 
be a | 


Selecta. 


4 B. Si ocewperts commo- 


Tace concionator, 


aut ad obſervato- 


ſhould not bear it unpuniſhed. 
remote from Witneſſes. 


certain retired Place, he gave 


beiſurely? 


61 


Becauſe, % uit, as the - 
Prophet ſays, the Fear of 
God is not before Heir 
yes. 5 

If you Ea have begun to 
adviſe them ary thing 
friendly, you fill pear pre- 
ſently, Hall your Tongue 
Preacher, you pother me: 
but F you ſay, I avi carry 
thee to the Maſter, or to the 
Monitor; Oh! do I care, 
fay they? You dare not, 
for if you fou accuſe me you 


Vea, they will beat you 
immediately, if the Place be 


Truly when one of then 
had found me lately in 4 


me two great Slaps on each 
Cheer, and ran away im- 
mediately. | 
What aid you in 
mean Time Ipray? 
What do you oſs? that 
evas ſo bday, that 1 could 
ſcarce tee the Man. 
But Va are we come 


10 the School {0 Nen and 


the 


A. Quid ag de ſcal £1, 
quod ei tibi audinji ertius, 
eltne benum? 


' Imòd werd, eſt opti- 
num, fed me miſerum ! 
Fi 
A, Eho | quid ais, quo- 
modo id accidit? 


acti miht 7 72 Vico, 


A. Unde Ach 25 

B. E theci mea quam 
reliqui 
ram. 
A. Quomodo recuperd- 
i! 

x B. Affixi chartulam ſla- 


den por Jexte claſlis 
retulit mihi. 
A: Utinam 018726 eſfent 
tam fideles, qui reperiunt 
amiſſas res. 


Corderi Calleg 107 10 


— 


B. Chm revirem foris, 


inprudenter | aper- | 


tim januce, pot prandium 


B. Sic Holes evenire fers So it uſés to ha appen Ws 4 Pro 
confabulantibus. monly to thoſe that 4 reſtitu 
| a together . | Uſus pret 
A. Age, ixgrediamur Come, let us enter ui R. Et 
fine murmure et {tr eÞitu, ne ONE TYPO and Stir, left : un nomir 
efendamus ltudentes. fHculd diſturb thoſe that a; 4 
fudying. | 
C:Q L. 1. XLVI. 


What /ay pru about 


Penarife, which / teu . At 
for you the Gi ther Day, 151 ( | dere, 
a good one? Ut apt 

Ay indeed, it is a a . III 


good one, but wretched n H 
Tloſt it. - 
How ! aubat ſay you 
how did that happen? UB 
As I avas coming fror ds 
abroad, it dropt from . 


in the Street. De 
Whence dropt it? alu je 
Out of my Sheath auνẽꝭ)af P 

I left tmprudently Open. re 14 
How aig you recover it? H. Fe. 
redde 

T put a Nore forthwi 1 uid. | 
upon the Gate, aſter Dim Perdid 
ner à certain Boy of in P 
Sixt Form brought it me. , 


T1 with a were % f, 12 
ful, a ſind * Things. 


Þ Profetd ſunt pauci 
ral rellitaent, A fit res alt- 
Ius p-. elii. 


r wit: A. Et tamen id præcifti- 

left. 1 nominatim verbo Dei. 

hat ü . 
. Quidni? m eſt 
ſpecies furti, / quis relt- 
at alienam rem inven- 
tam, mods ſciat cui tit red: 

ont Ala. 

og A. At plerique putant . 


i bohidere) jure, quicquid in- 
veacrint amiſſum. 
0 II errant quidem 


o - gravVi//ine. 

A. Verum, at redeamus 
/ YO ſermonem inceptum, 
2 4 dediſti puero, ui in- 
7 fron e it ſcalpellum luuin. 
"Mm m. 


Dedi ſertantem et 


liquot juglandes, laudaui 
 <y/;/@Wn protiren, Ct admonut 
1 Mere iden ſemper. 

4 | 1 | \ . 
r it? . Feciſti rect, enim 

reddet libentiùs alias, 
mot eh reperit; /ed quid 


derdidiſſes? 


g et emiſſem mihi aliud. 


Centuria Seleftn, 


" Þ. Tale quo ani- 


„ 

Truly there ore few awvho 
will reſtore, 7 it be a 
thing of any Price. 

And yet that 7 come 
manded expreſsly by the 
Ford of God. 

„Why not? for it is a 

ind of Theft, if any one 
Spiuid keep anoth er's Thing 
found, provided he know 
to whom it is to be reſtore du. 

But m7 People think 
that they poſſeſs by Right, 
whatſoever they find loft, 

They mi/tate indseck Very 
grievouſly. | 

But, that we may re- 
turn to the Diſcourſe be- 
gar, what did you give 

the Boy, who found Jour. - 
Penkniſe ? 

IJ gave bim a Doubts. 
and /ozze Walnnts, 7 com- 
mended him ôeſides, and ad- 


moniſeed him to do the ſame 


Thing always. 

vou have done we!), for 
0 he will reſtore more ab. 
lingly another time, if he 
find any Thing; ut what 
F you had loſt it? 

ſhould have borne it 
dit an equal Mind, and 


avould have bought myſelf 
| another. | . 


A. Tulifes 


64 
A. Tuliſſes zta ©quo ani- 
aug? 

B. Certs non ſine aliqud 
moleſtia. 


tur; ed nolo wrgere te 
arcbills. | | 

B. Non ſumus the ologi, 
A. Quid ergo? 
B. Grammaticulli. 

A. Et iinperiti ru. 


B. Debemus pr ecari De- 
um zarnto diligentiùs, wt 
liberet 20s per Evangelium 
ab tenebris ignorantlæ. 


A. Faciemus it 
i pareamus ſands admo- 
nitionibus quas 


ixpe 4 concionatoribus, mi- 
niſtris divini verbi. 


io nei Seal elli profuerit 
nol is. | | 
citer o eam rem, primum 
 guod emerim rectè tibi, de- 
inde quod recuperaveris a- 
miſſum. 

B. Habeo 7:47 gratiam, 


Corderii W 


A. Non uo Anima igi- | 


ligently, that he would iP 


vero, :: 


audimus | 


quetidi? a præceptore, et Day from the Maſter, a 


Wond. 
B. Vide grantum amif. 
of my Penknife hath | 


A. Gratulor i; dupli- 


Ul 
Would you have bor: 
it ac ih jo equal a Ming ? 


Verily v0 without /:F N 
Trouble. 1 


Not awvith an equal NA. Nt 
then; bat I will not A occup, 
you 700 cloſely. B. Me 
We are not D:iviz;, Þ A. Qi 

W hat en? duas, 27 
Little Grammarians. ] B. Sit 


| And 1 eil ohe, am un 
deed. NeAsmos. 
We ought to pro Wei, et 
God fo much the more iſſn. 
A. Ut 
zs by the Goſpel en 3B. Qu 
Darkneſs of Ignorance. i firmo 
We ſhall do z+hat inde} molles, < 
if we obey he holy adnflem bre 
nitions evbich we hear er. um tile 
A. G 
often from the Preachy . 
the Miniſters of the dic . Ne 


l . De 
& pro hi 


fited 2s, IB. Pr 
I congratulate yo 0 bonitate 


See bow: much the IL 


bly for that Thing, 151 


that J bought it wwe!l PRA. De 
you, and then that you r foranco. 

_ covered it being loſt. B. Mc 
I give you Thanks. -i vend 
A. Et 

oe inte 


0 OL ng qui 


% A. Non videris mb; ni- 
Ot. ; Occuparus. 


B. Mediocriter. 
is, # A. Quid /½ facias mihi 


* aut tres, e 7 


ans. „Sit ſatis tibi, / fa- 
e 11. unam: oſtende Midi 

emos. Profeds ſunt op- 
pro! if *, et ad ſeribenaum ap- 
oe Mi. 


14 Unde 25/77 iſtud ? 

27 B. Quia /urt amplo cau- 
e. I firmo, e nitido; 7am 
inder! Pues, et qui babent cau- 
y adnf! breviorem, ant pa- 
ar 27; um utiles ad {cribendum. 
ter, a 
FEA . 

aii B. Non abs re, /ed quan- 
ti? 
le IA. Dedi duos quadran- 
e pro his tribus. 

B. Pretium e vile pro 
ot Ol Fonitate ret ; 
25 . 14 9. 

vel! A. De quodam circum- 
Fou'r Toraneo. 


uld t. 


am 


» 4 


„ 1 vendunt nultò pluris. 


A. Et tamen audent a- 
tre interdum conſtare 111 


+2 m HI 
) 1 Þ is quam vendurt, 


Centuria Selecta. 


COLE: 


ZA. Gaudeo me emiſſæ 


de 85 ·— 
of whom did you buy them ? 


B. Mercatores no/iri op- 


XLVII. 


You do not ſeem - to me 
over tuly. 

Inditterently. | 
What 7f you ſhould make 


me two, er three, Pens? 


e it DE enough f 
if make ove: Show me 
the Quills. Truly they are 
very good ones, and extreme 


{Or you, 


fat for acriting. 


Whence #:9ww you that? 

Becauſe hey are of a 
large Barrel, firm and neat; 
for ſoſt ones, and thoſe that 
have a ſhorter Barrel, are 
little , /eful for writing. 

I am g'ad { bought them 
bell. 
Not without reaſon, but 
for how much ? 

J gave two Farthings 
for theſe three. 

The Price is cheap for 
the Goodneſs of the Thing; 


Of a certain Pedlar. 


The Tradeſmen of our 
Town {ell them much dear- 
Er. 

And yet they dies fo 
ſometimes at they coff 
them aearer than te fell 


them for, | 
B. Ea 


+ 


. — * 
— — 


1 — — 
— 
= . > 


— 


— — 


—— — 


— — 5 2 
— — nr » <6 — ho 
— — — — b — 
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B. Ea eft. fere 


 figtunt i, niſi mentiantur 
admodum, vt Cicero ait. 


A. Sed age, ne remo- 
rer te diutius, agamus id 
quod inſtat. 


B. Expediè Ero Py aſpice 


aue diligenter, at diſcas. 


A. Aſpicio intentis ocu- 


lis, % opus eſſet mihi lon- 
giori patio. 


B. Illud ergo fiet zn cu. 


biculo, ſi velis me inviſere. 


A. Quo tempore? 


B. Poſt miſſionem ſcho- - 


iz, Hoc elt, hord nond matu- 
tina, ve/ quartà pomeridia- 
Ad. 
nas rectè accommodatas in 
tuum uſum, 21 fallor; fer- 
wvabis hanc tertiam tibi in 
aliud tempus. 


A. Aecipe libi, ſi pla- 
. . 
B. Quin /erva tibi, mul- 
t adferuntur mihi domo. 


. 1 ibi gratias 
val. 


Corderii Colloguiorum 
= conſue- 
N 6 5 web meicatorum, nam pro- 


fays. 


Nunc habes duas bene 


. well. 


That 7zs commonty : Scd 
Cuſom of Tradeſmen, 4 3 
they profit 2/ung, un, . 
they lie "wy as Chet 


Put come, that IL u 


not delay Jou any tor [ 
{et us do that which 1; 
hand. #$: 
I hall Jifpatih Hon, lb. # 
at me di ligently, that | 1 
may learn. | 
{ look avith intent rs We 
but there would be nf On: 
for me of longer Time. BS Fo 
That hen thall be d. A. 00 
in the Chamber, if you a g. Nef 
Wie ged 
At what time? 8 
After he Diſmniſing . No 
School, that is, at Ning 
Clock in the n TY 505 
at Four n the Aftcrn > Cap 
Now jor have two Pen. W N 
fitted for your Vie, - SY 
I am miſtaken; 9% . Qu 
lep this third for your . din. 
 egainſi another Time, ”F 
Take it for vou On 
Jo pleaſe, =... > 
Eut Keep zt 15 ou ma e, F 
many are brought 2e fg on 


Home, | ap: 
I give Jou Thanks ol 


only 
ns | 


Scd heus, 


{ ne parcas 
* 1 | 


t mes 


"4 d opus fuerit. 


1 1W$. Vale, er dic /alntem 
;"Þ tri et univerſe tamilic, 
ch. 1 b nomine, 


108, I 
hat | 


nt EN 


be EY, "Quid" es eriſtis * 


be 1 Foroto, 
ha Cl FA 5 Zuid 27; 67” 72 ell 7 
Jou BY. Net-io- 
TY Sed La, NEN eſtne 8787 
5 
75 Y 
un 8 * Non ad; nodum, gra 
Muß 
„ 40 4 40. | 
3 FA. Quidnam golet tibi? 
ter 114 4 


Caput, 


* 
FP ©7135 ? 
— : ; 
* 


Non certe.. 
Quæ pars igitur? 
Sinciput, gr ane faci- 


Quieſce, cf max eris 
; ram ſic audiu ess 


N e/Je nollum N 
Oe. Y- preſentius aclori TOUS 


* quam quietem. 


a b . uH 


. Atqui ſunt vari nor- 
Fritz. 


Centuria Selefta. 


Tu guogue utere 2 
rebus viciſſim, %% 


| Fami, in in 


COL 1 


. Quid, tolume caput ? 


that Fg 


ha: de 4 627 4 
tht 


67 

Dut bo, do not r ſpare. my - 
Labour. 

Do you /itewwrje uſe mne 
and my  hings 1 in your Turn, 
F you mall have Occaſion, 

Farewell, and with Health 
to your Father anz all the 
” Navits 


XLVIII. 


Why are yer: Tad 
F Am fick. 
What Vi iiper is it? 


* 
I. I Kno Y Hei 


Put 5a. 15 it ien, ? 


Not very much, Thanks 
to God. | | 

What pains you? 

My Head. 2 

VV nat, all „ur Mead ? 

No certoiniy. | 

Vhat Fo then? 

The Fore part, auh 
and by and by 
well ; for o 
of my Mother, 
there i, no K Remedy. | 
niore effec Taal for the Pains 
of the Head than Reſt. 


Relt y von, 
* N Py, 
7 24. 2 „ 25 


But ere are various 


A. Et 


68 Corderit 
A. Et waria remedia 
fort 3 led guid eſt fa- 
ci. Tus _ tentare id quod 
di 1x1 ibi? 

B. Non nocebit guide m 
experi, at ſpero. 

A. Sed ub: quieſcam ? 

B. Domi veſtre in /eo, 

A. Mater non cet. 


„ Ia, dixeris te 
eorotare. | 

A. Atqui putatit me fi 
mulare. 

B. Poteſt Bert; fed quid 


dubitas facere periculum ? 


ao” wilt 
conſilium. 2 
B. Utere,. , vis. 
A. Faciam wy ſd 
num reſta. 

. Quid oft 85 | 
A. Neun emperranaa” e/t 
a a præceptore. 

B. Adi et pete. 2 
A. Quid / nolit dare? 


bonum 


B. Imo faci//ime. 
A. Qui ſcis iſtud? 
B. Quia credit facile, 
nift lis e fefellerunt eum 
aliquoties. 

A. Nunquam fetelli eum 
ſeiens. | 


Colloquiorum 


And various Rem 
ferha?s ; ; but ut is ** 
frer than to 1 that a 


I ſaid 20 you ? »Y 5 
It will not hurt "1 Fl 
to try, as 1 hope. 4 eas lo 
But chere ſhall T ret 
At your Houſe 22 e th * 
my Mother ew: net ! 
fer 3 
yp. if you lay gen i | 
not ell, Vt 
But fe bill tink | 
ſemble. 1 
| It may be, but 2155 2 
you doubt {9 make a] l 3 
al : | [ cer tar 
| You give me good C zes r 
ſel. quid 27 
Uſe it, 7 you will. P. W 
1 will do it zn4ced; Þ pontender e 
o? Thing remains. boſtris f 
What is it ? _ 
Leave 7s to be 22 17 viſt 
the Maſter. SOT. MW /as : 9 
80 to him ard aſk. 5 
What F he wil . M. 
| give 77 2 | #1410 C 
Ves very eaſily. J. Qu: 
How Anowu you Soo A. Q 
Bec2uſe he Bel“ 2 Alanes 
ſily, unleſs thoſe 9 5 h -| de 
ſometi mes deceived hing =o 
J have never veel oma 
Him k nowingly. Me 
a | 1 am 


* of A 


Centuria 


. Nunc eo. | 

_ B. Sed hers, meditare 
ſis difturus, ue forte 
ras loquendo. 


J ref! 

7 1 . Mones bene, non ac- 
1 es dam imparatus. 

"7 x 


ST "Y Ades ini hi optatus, 


PRES | 
et certare mecum, ſed om- 


pes currunt ad luſum ; ſed 
17 ais ? 

EB. Quid 20 malim quam 
wt endere pacihce ecum de 
Polti ſtudiis? /ed quid 


E 


vill. 
ted ; 


une uin petis cer 0 25 
ei; br viine repetere Pullii 

Nelas 95 
ak. Þ ] Malo repetere aliquot 

L und ex Catone. 

. Qamobrem © | 
hat "a Quia aliquot pie- 
Tees lianes reftant ediicenrdae 
Be de Catone, nar (cis 
N hin W zorotatle ere GUAs 
dec omadas. | 

„ Memini ; wis igitur 

"7 amus /ecundiuy libr um 

Nun, diltichorum ? 


n 
wg 
— 


Ito igitur confiden- 


grebam aliquem gu vel- 


of Cato, 


Selecta. 69 
So then confidently, 

Now go. | SR 

But 9, conſider what 
you are to ſay, le perchance 
you ſoould far ine, in ſpeaks 
ing 

You :dmo oniſh a, I 
will not approach unpre- 
pared, 


XLIX 


You come 229 ine wiſhed - 


for, I was feeling ſome- 


body that would conteſt 
with me, bt all run to 
play ; but what ſay au? 
What had J rather ab 
than conatend peaceably avith 
Jou about our Studies? 
but what Subject do you de- 


fire 70 conteſt about? will 
you reeat Tully's 


Efi- 
files ? . 
had rather repeat ſome 
Peres out of Cato. 
What for? | 
Fecautle Home Leſſons re- 
main to be got ty me out 
for you Enow 
1 was ſick ang, two 


Weeks. 


I remember ; ev7// 1 


then that we ſay the ſecand 


Look, of moral Diftichs . 
A. El 


* 
« 


— 
= — 


— — — x 1 
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2 Ju a; 20 o 


ſas utriuſque, 
dei nde referetis ad þr ep. 
Forem. 


70 Corderii Co 
A. Eft » 


ni ui longus 77 


Hanc horam. 


B. Quid ita? 

A. Quia /udendum eff 
nobis aliquandiu, ut exer- 

eamus corpus, ad conſer- 
vandam vale -tudinem. 


viſhmus, 
A. Sed vo. judicem. 


B, Solomo on % prefio, 
2%. ſequitur me ob cam rem, 

A. Vin". til, Colon, 
audire 2537 | 

8. (Said 8 6iQuri ? 
. Tertiuc librum mo- 
12 alium Afiichorum. 

8. Nonne dicetis alter 


u 


A. gcilicet, 
um diſtichum. 
S. Sed pueri, ne erretis, 
molto 


| lier fur ſu⸗ 


er dee 
40 Ne For taſſé alteruter 


icorum offendatur sed 
Jententia. 
A. In quo eris aGjuror 


nobis igitur? 


8. Notabo 44. genter lap- 


Hour . 
Why ſo ? 
Becauſe æve mine 


ſerve h 
B. Repetamus igtur ter- 
tium /4 run, quia et bre- 
the ſhorteſt. 


audire Vos tanquam 


in chartuia,- 


Hoquiorum 


It is 700 long for 


ſometimes, that we ri 
exerciſe the Body to 
ealth, 

Let us repeat en 
third Book, becauſe 


n rat 


Eut I avould Ha dt 


Jadg Te. | 4 Atq 
Solomon 15 here, 1 ' 1 
OL: 212 for that Nat [5 ; 
Will you, Solomon, 'F u! 
us ? g. Vult 
M hit. are bee abou! ſte. la} 
{a; } of 7 not: 
| 4 he thi r d B of 1 81 x 
ral ili 1. | 'y 1 $ 
Will not you {a FE 
7 by 5 s 
MP . f Le ; D 
Yes, each his Dili (WE Pate 
28 p ben, ut 


But Boys, that you . 
not miſtake, J | 1 


Sg 7 . 
hear you as a Jucge. 0 
Why not? _ My 
Leit perhaps one of * 
Friends ſhould be ofec Aud 
Ho avith my Sentence, fed 
In what // you. li b 
Help cr Fu, then? .“ 
| or. 
1 will mark wie 


the Slips 0f ench 1 In 2 ii 

Paper, 9 * % th, 77) YO wie | ; 

carry it to the Mi. I 
4 0 


Centuria 8 elefFa. 


+ 
57 
Þ Quid 2 poſtea ? 

wy . Adjudicabir et victo- 
7 | et premium i vi- 
0 tur. 

. Eris :gitur tantim 
3404 7 nobis. | 
©. „Sic 7ntc//igo. 
e Videtur mihi ſand 
n ratio. 
rs 4 Sina ita videtur 
vil Sed unum reſtat. 


"BA. Quid efl ? 


* lapſis, ha volitationes 
| qc notari ? 


1U® re volunt. 


* ut um obſervare 


ease mim, 
Exicioamas ? 


„. Egquum eſt, gra tu 
_— Wocaius es A me. 

5 0:10: þ |. Audi, ek, Solo- 
5 1 4 ted diligen ater. | 
wu 8 Care ne dicas negli- 


ler. 


[ voltis præter mani- 
Helitationa 


'1 Sic preceftor is leges 


8 Date ii librum in 


7 1 

What gal be dore after- 
wards ? 

He will adjudge both the 
Victory and the Reward 
to <vhom he pleaſes. 

3 ou will be then only 

a V//itaeſs for us. 

80 [ MEG. 

It ſeems to me indeed à 

very good Way, 

Aud jo it ſcems to ine. 


But one Thing remains. 
. hat? 15 tt : "1 ; 
Will you Lee your 
manifeſt 87s, that your 
aljo. be {et 
down? | 
So the Maſter's Laws 
abut this Matter will have 
it. | 
Give ze the Pook ini 
my Hand, that JI may ob- 
ſerve more /urely, 
Take mine. 
_ Shall I begin ? 


It is fair, becauſe you 
Pave been coallenged by 
Mme, 


Hear, 1 they, Solomon, 
but dilic gently. 


See Ju as not ſay negli- 
gently. : | 


COLL: 


72 
10 1 


tum; uando redilſti rure? 


B. Heri 2% meridiem. 
A. Rediitne mater? 


duxit ne 
duxit. | 
A. Nonne venit 1 e. 
mc: 
B. Imo, et tolutario. 
A. Veniſti et tu 72 e- 
6 5 
B. Eram li d pedibus. 
A. Non fuit labor itine- 
Tis moliſtus tibi? | | 


ſecum, ita re- 


B. Fuit nulla via diffici- 
lis mihi, reditio in urbem 
erat adeò jucunda; quid 
gueris ? noluiſſem wenire 
equo. 


tra villa hinc? 
B. Quatuor zuilliaribus, 
iiſqne zon admodum vengis. 
A. Sed jam ſatis de re- 
ditu, nunc agamus aliud. 


a p 
| # 
; * 
6 oy 
3 7 


Corderii Coloquioruin 


A. Gratulor 2ibi redi- 


B. Onemadmodum illa. 


NF 


ficult to me, 


„ _ Horſe. 
A. Quantum diflat veſ- 


thing elle. 


EF uiſth 
7 : 
2 


- 
 - 
$ ED 
1 


1 03 


J congratulate 9 
your Return; 4uhen can 07% 
you back out of the Cen. U 
Yeſterday after Noon b. e 

Did your Mother . 
turn? : | 

As ſhe carried mne vi 
her, /% ſhe brought 
. 

Did not ſhe come « 


by 
Þ. Ne 
mplins, 
otpuſcul 
obuſtus, 
; n. 
bat fact 


E 8 
* 
pn ] t 
— ET 
* 


Yes, and on a Pacer, 
Did you come too «© 
Horſe? -- 8 
I was her Footman. 
Was not /e Fatiou 
the Journey troubleſom . - 
FVV B. Eg 
There was no Way t. 
the Ret 2 
into the City av, 19 7 
fant, why do you , 
would not ce con i 


How far diftant 11 
Country houſe from hene 
Four Miles, and 


not very long. = E 
But z02v enough / Vi 
Return, now let us ds (oem 7: 


Centuria 


Taiſtine memor tui pro- 


1 5 Num rediiitu Sa- 
J9u 4 'q 1 quantum u va 
en cdl h fotur. 


m x Quantum igitur ? 
Con Þ Quaſillum, 
IA. Hui, quaſiilum ! Tibi 


ther iſ 
| It. 

p. Imò nobis duobus. 

1 Quid tantillum duo- 


nie . 
ight 


me 0! 
mplits, pro viribus ei 


ofpuſculi ; quod 11 em 
1 aſports ſem onus 
ui; nam mater permit- 
kbar Jace.” 0 


acer, | 
tOO 6 


alle 


ae ana ad fuiſſem. 

5. Ego et mater 4%. 
Way Navin te Fluri mum 3 
he py ; eſto bono animo, ea 
1 fo Nuit famulum ruri, qui 
2 „ 4 onuſtus ampli ima 
on tbe ; tum illa dapit tibi 

in. 
nt i 
1 ben ba, Aha, nunc loqueris 
Ela. 
— — B. Eamus gamum ad 
oh . . Videbis ne/trum qua- 
I; ag {0 um inlegrum adhuc, ut 


* 
je 


3 
4 

2 

N 


5 = 
Fu 


yourſelf alone zhen, 


5. Non poteram Ferre 


tle Body; 


Selecta. 73 
Have you been mind/u! 
of your Promiſe ? Have 
you returned empty ? 
[ have brought as many 
Grapes as I could. 
How many then? 
A Baſket. 8 
Ho, a Baſket ! For 
Nay for us two. 
What % lilile for two? 


1 could not bring more, 
fer the Strength of my lit- 
but if JI avere 
ſtrong, 7 ſhould have 
brought the Load of an 
Aſs; for my Mother per- 
mitted eafily. 
Would I had been there. 

I and my Mother awant- 
ed you very nuch; but be 
of good Courage, ſhe has 
leſt a Servant in the Coun- 
try, who will come Joad- 
ed with a very large Baſket ; 
then The will give you plen- 
tifaily. 
Aha, now you ſpeatc 
aefirable Things. 

Let us go Home to us. 
You ſhall fee our Basket 
whole yet, as I hope. 
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74 
A. O lepidum caput! 


cupiebam ire ſalutatum tu- 
am matrem, charifimam 


mihi. 


tiſimum 717. 
A. Eamus zitur. 


a. ' 


To C0 5 
N. Quid cegitas ſolus 
Bic. 


B. Deptoro mean miſe- 


riam. 


ficit te ? 

B. Heu, me 
ecce uta vimus 
nec eft mibi pecunia 
cmam eros. | 

A. An non pater dat 
titi ? | 
B. Dat quidem, ſed parce 
_— 

. Eſt avarus igitur. 

1 Non ſequitur. | 

A. Quid impedit igitur, 
G9 minus ſußpeditet tibi 


amiſerum J 
claſſem, 
wade 


| peca niam. 


B. Paupertas; preterea, 


cum pelo, miratur opus e 1 


nobis tot libris. | 
A. Nihil mirum, præ- 


| fertim quum % pauper ; 
_ fed interim eſto bono ani- 


mo, nec afflictes te quæſo. 


Corderii Collofuiorunt 


B. Profe d feceris gra- 


ae here? 


A. 8 miſvia af- 


_ evhence I may buy Bool. 


4. ] 
| ver t 
erihus 
Ws quo. 
pnaru 


O pretty fellow ! 
deſirous to go 7o 2 ute ti 
Rother, moſt dear 70 nm, 


Truly you a do n 
acceptable Thing 20 her. 
B. ( 


Let us go then. | 
Deus 
L. 4. pera, 


What are you thinki:n 
1 deplore my N. ifery. 
What Miſery affects bn / 


Alas, wretched m: B. * 
eve Have changed our Vo divi / 
aud J have no Mou bus; 


Does not your. Fat #244 
give gon 2 185 A. Tt 

He gives indeed, but B. V. 
Sparingly. | red 

He is covetors then: fl. 

It does not follow. A, V 

What 4inders then, i; / 
be does not allow you pu 
rey 9 B. Si 

Poverty; 2 des, M, ell 


aſe, he wonders ave td. 
need of lo many Books. 

No wonder, e/pecis 
when De is poor; but 
the mean time be of £0 
Courage, and do not ati 


yourſelf | pray. 


| 
D 
8 * 


Centuria 


118 
44111 t 
10 Ye, 


vet te, nam largitur pau- 
weribus libenter, preſertim 
ls 995 novit /e ſtudioſos 


ao a narum literarum. | 
to Her. 

BB. © me felicem! f 
Deus ee me tug 
wera. 

tu precare interim di 
ry. genter, au reddat ani- 


um patris bene affectum 
Fes: Mm ga te. | | 


' 
1 0 pdivi pe è ſacris concio- 
„ Wo bus; % Deus ſolus qui 
22 Wernat ac 8 corda 
dit ninum. 

oe IM A. Ita eſt. 
+ 4b} F Vale i Bernarde, | 
3 e mibi ani- 


then. 


ow. A. Vale tu euic quò 0. 
hen t i; ſed dic mihi quan- 
you n opus eſt tibi. 


B. Si haberem decem 


, wii” eſſet abunde in præ 
s de Lata. 5 
0 A. Tace, cras, ut SIE 
er ties dvinum auxihum, 
Gat 
2 of 20 
not ati 


De 


A. Dabo operam ut pater 


B. Mones res, nam, ut 


Sele2a. 3 


I will do my cndexvour 
that my Father may hep 
you, fer he beſtows ro the 
Poor willingly, e/þeczally to 
thoſe whom he knows to be 
ſtudious of good Letters. 

O happy me! / God 
[: help me by your Means. 


He will help, I hope; 
but do you pray in the mean 
time diligently, that he 
would render zhe Mind of 
my Father avel/ affecled 
towards thee. 

You admoniſh rightly, for 
as I have heard of ten out 
of holy Sermons ; it is God 


alone who powrrrs and di- 
rect the Hearts of Men. 


So it is. 

Farewell my Bernard, 
abe has reſtored » me Cou- | 
rage. | 


Fare you well 70 An- 
thony ; but tell me how 
much 15 needful to you. 
If had ten Pence, 
would be enough 
ſent. 
_ Hold your Tongue, 70 
Morrow, as 1 Pope, 3 ou will 
perceive he divine Hel p. 


- 
4 o 
. 
» 
ol 


COL 1, 


it 
at pre — 


B. Deicribo fats: præ- 
or. | 
A. Quznam ? 
Heſterna. | 
4 Quid, non aderas 2 


B. Imo aderam, ſed non 
poteram aſlequi præcepto- 
rem dictantem. 

A. Quæ ve, Impedichar 
re? | 

B. Quod non ſederem com- 
mode /s. 
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trum, egomet /cribam tibi. 
B. Quid /acr: faciam ? 
A. Ego deſcripſero citiùs 
quam tu, poſt ludemus una, 
ut præceptor conceſſit; ; cedo 
| librum. 


libenter, fed non aue. 
A. Quid 7zmes ? 
B. Præceptoris edictum. 


Corderi Col! /oqurorum 


ent ? 


ter dictating. 


Jou ? 


\ 
1 2 
. . Veneras ferias jgi- 
. 
1 B. Iſtud ft. | 
"my A. Cedo commentarizm- 


the Maſter has grante 
7 os 2 gitze me your Book. 
B. Facerem z quidem 


COEE Ut Þ® 

A. Quic agis? What are you doing! 5 

5 B. Scribo. | I am writing. * 1 
A. Quid ſcribis? P 


What are you writing! 
Jam writing out iq 


Dictates of the Maſter. , 
What? = * 
Veſterday's. 3 
What, dere you not pri end 


Yes I as preſent, but 
could not overtake the Mi 


What 7 bing hinderg | 


Becauſe 1 4 ne! | 
conveniently enonghb. 
You came too late then 

\ 

S+ "FF ORs 

Give me jour Note- Bos 

I avill write for you. 
What Gain ſhall I make 
I all write it out foo 
er tban you, afterwa! 

we will play together, 


I would do 2hat inde 
aviilingly, but I dare noi. 


What do you fear ? 


The Maſter's Order. . Al 
75 | m 7a 
KL 

A. QF 


Centuria 


A. Quod edicdum nar- 


ns mihi? 


bing! gui 2 i bat alteri 2 ne 
5 jus permiſſu? 

riting! 

on A. Memini at act; 
er. 


{unde ſciet hoc? 

B. Rogas? guum exigit 
lionem ſeripturæ, cauſd 
endandi, tum ero cap- 
„ nam nouvit manum 
eam; preterea, neque 
lendum eſt negue men- 
endum. - 

A, Vetamur | 
rbo Dei. 


not fri 


1, but 
the Mii 


hindert 


nt 
gh. 


a the n preceptori, quum ili 
a 


garit zue icriphile fla? 


Wy” A. Res non evade eo, 
Note- Bos ſpero. 


vou. 
1 | make 


iculum tua f. pe. 


out 100A. Vah! e nimium 

afterw.a FI | 

gether, IB. At tu es fortaſſe au- 

s granteſior. 

ow inde A. Tu ſcribe igitur quan- 

Hal in V2les, ego confer am me 

dare not. re, . 

1 2 ä 

ye Abi, guæſo, deſcrip- 

Dae m jam unam paginam, 
 interpellafſes me. 

n . 


+ | „ E. 2 


| me? 
B. Neſcis eum vetuille 


Writing, for the ſake of 


nee, | 
the Word of God. 
B. Quid ergo reſponde- 


B. Nolo fubire tantum 


Selecta. — 
What Order do you tell 


Do not you know la. 
he has forbid any one 10 
write for another without 
his Permiſflion ? 

I remember hat well, 
but how will he knw it? 

Do you aſk? when he 
requires an Account of our 


eorrecting it, then 1 ſhal 
be catched, for he Eno my 
Hand ; beſides, we muſt 
neither deceive, zor lie. 

We are forbid both by 


What then ſhall I an- 
ſwer to the Maſter, when 
he ſhall deny me to have 
writ thoſe Things? | 

The Matter will not 
comè to that, as I hope. 

I will not andergo ſo great 
Danger on your Hope. 

Fie! you are too timo | 


. YoUUs, 


Buc you are re 5 too 
bold. l 


Write you then as much 


as you will, 1 will betale 


myſelf to play. 

Go, I pray, I ſhould 
have writ already one 
Page, unleſs you had inter- 
rupted me. 


A. At 


— 


m — — — — . —— 4_—— 


78 


| Factus es hodie ? 


thoract ligulis, 


A. At interim, profici- 2 
mus aliquid, dum Jaimle- - profit ſomething, whilſt * 4 


mur Latinè. 


"I 


- COLL LIII. 


A. Quoti hork experge- 


B. Ante /ucem, 


Hora neſcio. 
A. Quis expergefecit te? 
B. Hebdomadarius ex- 
citator venit cum ſui later- 


na, pulſavit iu cubi- 


culi auriter, quidam ape- 
rait, excitator accendit nol- 


tram /ucernam, inclama- 


vit clara voce, omnes ex- 
perrecti ſunt. 
A. Narra mi hi online 


_ quid egeris ex illo tempore 


uſque ad Jmem jentaculi. 


Vos pueri attendite di- 
ligenter, ut diſcatis imitari 


. bunc veſtrum condiſcipulum. 
B. Experrectus ſum, ir- 


indui tunicam 
cum thorace, ſedi in ſcabello, 
accepi femoralia et tibialia, 

indui utraque, calceavi cal. 


ceos, aftrinxi femoralia 


lia periſcelidis ſuper cura. 


 Corderii Colloquiorum 


aba to Day? 
quota | 


ligavi tibia- 


my Garters upon my Legs 


But in the mean time, x. 


talk Latin. * 
15 5 del 


didi uri na- 
At what r did 


Before Day, at "py 1 
Hour 1 knoaww not. = 


Who avaked you ? E 
The weekly V wy 1 ey 1 
came with his Lan tha ad pre 
he knocked at the Door 
the Chamber hard, ſob 
body opened it, the Waka 
lighted our Candle, cal Conver 
out With a clear Voice, aula! 
awaked. Wi pimus 
Tell : in order a! I amulo, 
you may have done /i|lliþio, / 
_ that time till the End Wkrmure 
Breakfaſt; = 77 eos 
Yoa Boys attend disse garrier 
2 that yon may learn gu es 0 
imitate . hos your Schi laſciv 
fellow, Mina cru 
I awoke, I aroſe out ad m 
Bed, I put on my Tun t et eos. 
with my Doublet, 1 is | 
upon the Bench, 17% nf 
Breeches and Stockings, A. Ne 
put on both, I put on N. 
Shoes, 1 tied my Bree ci 
to my Doublet with PoirÞB. Imc 


J tied my Stockings wi 


1 
Al * 
[> 


Centuria 
4 4 ræcinxi me cingulo, 
t © egi caput diligenter, ap- 
1 


i pileolum capiti, indut 
togam, deinde egreſſus cu- 
tis deſcendi infra, red- 


ccepi pi frigidam aquam 


A E „ lavi manus et fa- 


0s et. aentes, 


n, collui 
leterſi manus et faciem 
Mantili, zuterea ſignum da- 
ad preces ſintinnabulo. 


onvenimus in friva- 
aulam, pr ecamur una, 
i pi mus jentaculum ore 
4 n jentamus in tri- 
io, ſedentes quieti /ire 
me * et ſtrepitu. Ad- 
mui eos amice quos audi- 
age | 
2 qua tes otioſa werba, aut 
Scha laſcivientes, detuli no- 
na 2074 qui non parue- 


out M ad monitorem, ut no- 
Tun et eos. | 
took U 


ings, A. Nemone præerat vo- 
on dum Jentarens i * 

eech 
PoipB. Imo, hypodrdaſealur. 

'S au 5 
Le 5 ; 

Pia 1 


di urinam in area 18 2 | 


garrientes inepte, aut o 


E 3 


Selecta. 79 
I girt myſelf with my 


Girdle, I combed my Head 


diligentiy, | fitted my Cap 
to my Head, 1 put on my 
Gove, then going out of 

Chamber | went belxw, 
1 made Mater in the Yard 
again. the Wall. 8 

I took cold Water ot of 
the Bucket, | waſhed my 
Hants and Face, 1 rinſed. 
my Mouth and Teeth, ] wa 
ped my Hands and Face with 
the Towel, in the mean 
time the Signal is gi ven 
to Prayers oy the little 


: B ell 


We meet 15 hs. private 
Hall, ave pray tog zether, a8 
take our treakfalt 15 Order 
from the Servant, ave 
breazfaſt in the Dining- 
room, 'f ting quiet wvithout | 
Muttering and Noiſe. I 
admonifhed thoſe friendly 
whom I heard prating fool- 


i/hly, or ſpeaking idle Zerds, 


or /aw wamtoning, I car. 


ried the Names of thoſe 


who did not obey to the 


Monitor, hat he might ſet 


them down. 


Was no Body over yu 
whilſt you avere at Break- 


fat? 


Yes, the Lr. 
8 5 A. Quid 


— — — 


mtdiam aulam, 


TY 


tidem 


A. Quid agcbat | interea ? 


B. Ille anbulabat 
tenens A- 
brum in manibus, et iden- 
auontns obſervato« 
rem ut notaret £Qrricngfes 


inepte. 


A. Licet gelur emittere 
nullum Verbum unc? 
B. Imo /icet, verùm 72 


ſolent notart, qui co fubu- 


lantur diu it multis wr- 


#5 ee ct ſine le fruc- 


tu; cæteri n licet omnibus 


= Brea band. ſermones 
In r fe de bonis et honeſtis 


rebus, dummodo fiat mo- 
Celt2 citra clamorem et 


contentionemn. 


A 1. Genus fatisfecift 
mlhi: purratis. cx tera a 
eiue 45, nifi aliqued nego- 
dum intervenerit; eamus 
nunc in aulam ad Frandi- 


unn, ne mus 772 mord ma- 


giſtro. 


B. Audivi run modd 


ns 
A, Datum herum. 


per 
Mi da le of the Hall, bol 


time and in many Io 


all to handle pleaſant 515 
courſe among | 
of good and honeſt T Linriq 

provided i- be done model 


h. 


Corderii Colloquiorum 


What did be 1 in the = 
. * 
He ⁊valled through, 


a Rok in his Hands, * Ubi 
now and at the ſame tic ot paid ant? 
aimeoniſhing the Monizg 2 
thai he Fould ſet done rr 
thoſe who prated fooliſhly, Arp 2 

Is it lawful Shen to 1 HET 
n Word at that time! Mu ord; 

Yes it is laauful, %% 
thoſe are wont to te "AR, 
don, Who talk a lg idr 


nem au 
arum 
hrore, 9 
t 7 


fooliſhly and without * 
Fruit; but it is lawful f 


themſekty 
50 9 


Neites Nt 
1 , Without Noiſe and Ca Ib 


Bi therto you bans 2 ſail 


= A 


H 0 lad 


„ of, ron 
, nos 
Some Bulneſs ſhould inte n preca 
vene; let us go now ing! 
the Hall to Dinner, leſt we | pi fp 
ſhould be a Hindrance t. rt pite 1 
:the Maſter. Wicoria 
I heard 1% Sn Jg unt, e 


now given, 17. 82 
It Was given horn 


? Ubi evi narra- 
þ 0 en ante pranazum ! ? 


ily "i Are 72. 
. Perge igitar narrare 


0 ut 
ua ordine. 


1 | . : 

, . Dum farimus finem 
ul and, po.ierius pruubl:- 
ach ſignum gar, quiſgue 


wr g libros, i 72 com- 
rg 


as 
fol 1 arum I Mumm recitautur 


p Bi ir mare, qui adſunt rei pon- 
fel t aa nomina. | 


Thing ; 
10d: i 4 
1 Cond | 


bas notantur in tal. 


77 rations Dn fe 
1 "pi A Ind; magie bie 
ll iy ; ; 45 
WW pitt im tt I 1 Ju- 


. nos % artentos ac 
nd n precatur chi ce. 


[ Ubi preca!us ef, inquit. 
| rt ite vos e in ſuum 
] 100 2 ditorium. Orres conve- 

9 ant, eco item genie cum 


Wt; 
2. N f. condiſcipuliz. 


Cenluria Selecta. 8 


COLL 


Quum wellem impo- 
fnem jentaculo, 4 


nem aulam, cataligi ſin- 


g0 puoi ref pond eo, 


ab nomenclatoribus 1 


LIV. 


Where quid ren Friſb your 
Narrative 6-fore Dinner? 
When J xwenuld teu put 


an Fni to Breakfaſt, you 


interrupted ne. 
G0 on then to tell the 
ref in Order. 


V hilt aye mak 


An End 


of breaif- fling, the latter 
en 75 * en, every 
vera 


PU” Ml. + Sia 
One tak: his Boo Ks, 
into the common 11 
Catal guss of each 
are recited according 79 
Cuftom, thoſe who are pre- 


fent anſwer to their Names. 
T  /itexriſe anſwer, the 


AbJenters are noted in the 


Catague by the Nomen-- 


5 3- the. rector of the 
en ed, the 
Maſter aſe the Prije 
that he might pray, he er- 
ders is to te ene and 
then 7 aps publickly. 
WW hen he has frayed, favs 

he, bebe yourſelves ever y 
ere into his Auditory. AI 


* 
Ues F . e 


53 


meet, J alſo come with my 


{chool ſellows. 


— 


——ů— 


— ——_ — — 
=... * we. 
p ras rin 


— — >. 4 


7 


2 Led 
_ OS KL - 
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Sedeo in meo loco: præ- 
ceptor zngredttur, inquirit 
c abſentibus, einde ſedet 


in cathearg, et Julet ſcrip- 
tum aucloris Pronunciari. 


eee terni clark 
wee, ut /olemus quotidie, 
uin jubet nos reddeie in- 
ler gretatiouem, aliquot ex 
rudioribus legunt, alii red- 


dunt interpretationem, 7d- 


gue mem oriter. 


Tandem pr cetor exigit 
Anlicam 


cert, ego guoque, juſſus ab 
£9 reſpondeo, zlie laudat 
e0s qui reſpondent bene, ae 
quorum numero ego (quod 
diftum fit fone Jactantia) 
eram un! s. 


Poſtea jubet W par- 
tes Orationis fractari ad 
gr ammaricam rationem, poſ- 
rremo præſcribit palam, quid 
ft reddendum 4 anal, 


Ogavâ hori auditd im- 
perat precationem, qua fini- 
#4, monet ut faciamus of- 
fictum ſedulò, tandem di- 
mitti- us | 


Corderii C olloguiorum 


about the Abſenters, 1 


fonificationem 
verbo um,  dodiiores reſpon- 


being commanded % lig 


75 to be ſaid ter Dinner, 


being ended, he admoniſheÞ 


gently, at /afl Js Ami 3. 


I fit iz my place: Wo F Fo "= 


t 
Maſter enters, he engui 0 A 
he 7:67, 


he fits in his Chair, af A 


orders the Writing of Tp 
Author to be pronounced 1 

We pronounce 7% | dem 
with a clear Voice, as wh us hujt 
uſe every Day, then | 4 1 
bids ws render the Inter 1 

i tation, ſome of the mu 1 Eri 
2 ead, others if © 

er the Interpretation, a: h 
that by heart. 

At length he Maſter nf 4 
quires 2% Engiiſh Signi A . No 
cation of the Ward: apr 
more learned aner, I Hp de 


* alibus 


anſwer, He commends 2h 
who anfaver well, of a 
Number 1 ( 3 let it bf 
ſaid without boaſting} av 
One e 
Afterwards hs CW 
very Part of Speech to | 


handled according to !iþ" . Di 
Grammatical Way, laß 4. K 77 
| 


he preſcribes openly whaſp' 


Eight o Clock Lein be P. ©: 
he orders Prayers, which AN 
Flectior 


eſumur 
A 


e, accu: 


that we * our Duty dil-Þ 


US, 


4 


: * 
* 
* 
bs 
E I 
IT n 
FL 
E. 
5 
9 


2 J hetante, eximus or- 
ene „ ct fine ſtrep, „ 
nung ſatisfe 

difcedimus eti; ſatisfe- 
ehe tibi, præceptor. 
of 4 
need.]! 
Thi b 
as a 
hen |: 


auer 4 


3 . Erit nihil opus. 


; \. Cumulatiſime. | 
Placetne tibi ut fact- 
idem de reliquis adio 
Ju hujus diei /s cen 
mpus? 


Centuria Selecta. 


8. 3 

He /ooking on, we go 
out in Order, and wwithrut 
Noiſe, and we depart j:y- 
ful; have I ſatisfied you, 
Maſter? 

Moſt abundantly. 

Doth it pleaſe you that 

I ſhould do the lame Thing 
concerning rhe reſt of the 
Attions of this Day about 
Supper time ? 

There will ben no need. 


TS 1h: 

n, 6. i F 6 c O L : LY. 
ter ml 

gn, A. Non email pre- 


5 13 monere nos tam 
5:7 * [ape de fugiendis prawii 


by 1: ſ&{alibus ? 

15 % B. Ego memini probe. 
a A. Tamen neg/igis 35 
it Amonita. | 

) ai B. In quo videor tibi : 


gere ea? 


Jr; e A. Dicam tibi, mods 
to if wdias attente. 
o B. Dic objecre, ako. 


2 fenbi Me. 


whats A. Nunquam vis cavere 
ner i illo zmpoſiare ? 
; heard 4 . Cur caueam? 
Which A. Ne depravcris ejus 
niſhe® pletione, nam. nofti e 
„dil. Heſimum. | 
mille B. Atqui non ſeguer ſpon- 

, accurrit ad me e 


that the Maſter 
moniſh us / often about a-- 


Do bot you remember | 
doth ad- 


voiding evi/ Companions ? 
I remember well. 


Yet you neglect his Ad. 


monitions . 


In what do 2 to you 
to neglect them? 
I will tell yo, provided 


_ you hear attentively, 


Tell me, 1 pray, I will ;F 
hear very attentively. 4 
Will you never bexrare 
of that Cheat ? 
Why /tould 7 3 2 
Leſt you // ould be corrujted 
by his Infection, for you. 
know tha: he is very bad. 
But J. 4 no! fulloaw She: 
of my own accord, he runs. 
to me from all Parts. 


S; A. Ni- 


84 


B. Nimirum, quia no- 


dare /ibenter et fa. 


. 
A. Quid roitur ſuades 
mihi facere ? 

B. Die Jemel et /erio, et 
gun jrato animo, Quid ci 
amice? 
ubique? omnes clamitant 
ze efle pelſrmum, ac nolunt 
eſſe tui ſodales; proinde 
mitte me poſibac, quæſo, 
ne cædar . palam bud 
cauſa, 


A. Quid F velit reſpon- 
gere aliquid ? 

B. Abrumpe iſlius fer- 
monem, atque ab: celeriter. 

| A. A go tibi gratias 
quod monueris me tam - 
naar. | | 


quindecim dies? 

B. Miniſtravi matr: quæ 
| ægrotabat, | 

A. Ain tu ? 

B. Sic % profectò. 

A Quo morbo laba- 
rabat? © 

B. Tertiand ſebre. 


we Q 


Corderii Colloquiorum 


vit te habere pecuniam, et 


cur ſequeris me angry 


mean Friend? Why do yi , 


Companions ; ; therefore AH 
me alone hereafter, | pra 


© 0 L L LI. 
A. Quid egit per hos . hore dane 1 


To wit, becauſe he kno "i 
you to have Money, az" | 
give aui, and ofte::. N 
What en do you pe #2: 
ſuade e to do? 4 
Say once and fring 13 
and as it avere with | 
Mind, What S; 


fallow ze every where e 
all cry out that you are an ; 
bad, and wilt not be yg. 


le, 1 ſhould be beat wir 
Rods openly for your Cault 
What F he ſhould a 
aver ſomething ? '1 
Break off his Diſcou Þ. 
and ge away quickly, , 
1 give you Thanks 2 : 
you have admoniſhed 1] 
ſo Saithfully. | 


N 


wheſe fifteen Dann? 


gecurrus 
1 waited on "Þy Mosla our 
who avas fick. | A. ( 
Say you ſo E* B. 
SO 1615 SY "9 e 
With what 1 cale 4 dicinæ, 
2 labour ? | OY ſcire a 
With a tertian Ague. ab Tis 


5 


A. Cor 


7 


e Kno A. Convaluitne ? 
ans $1 . Convaleſcit paulatim, 
fer. | r tia Deo. | 
bu pop A. Quis ſanavit eam: 

* | B, Summus medicorum. 
ſerioult | fone 
hb 4 A. Quis % ille? 
t 40 B. Deus %, , 
do ye, A. Dubito zh de hoc, 
here cujus opera ? 


re ay 4» Domini Saraſini. 
J 4. Ts habetur peridii- 
„mus medicine. 
„ B. Ejus egregiæ curati- 
„Joes guotzaze probant id. 
A Quibus remediis uſus 
| eft in curandd tua matre ? 
B. Medicamentis. 


RHianſi tu taceas ; /ed dic 


B. Sine me recordari 
paul PR | 
A. Pie mihi tandem _ 


teminiſceris. 
ie fol 2 


Toit term mihi, chyteres © et 


potiones. 
A. Quid conferunt iſta ? 
B. Eho inepte, rogas 


| quaſi ego ein peritus e- 
- ah Uicine, itaque / cupis 


ſcire amplius, gazre ipſe 
ab ms Potius gui profi- 
bY tentur 


Centuria Selefa. 


1A. Intelligo 7//ud ſatis, 


B. Duo romina tanthm q 
q me, Cly//ers and Poti- 


Is ſhe recovered ? 
She recovers by little and 


little, Thanks 70 God, 


Who cured her ? 
The createlt of Ply. 


ciaus. 


Who 7s he ? 

God himje/f. 

I doubt nothing of that, 
but by whoſe Means? 

Mr. Saraſin's. 
IIe 7s reckoned very lt 
ful of Phyſick, 

His remarkable 
every Day prove that. 


Cures 


What Remedies did he uſe 


in curing your Mother ? 
Medicines. 
I underſtand that fol» 
ciently, a/though you ſhould 


hold your Tongue; et tell 


me plainly what were Hoof 
Medicines. | | | 
Let me recollect. a Bulle. 


Tell me at length 1 
you remember. 
Two names only occur 


ons. 

What good 45 thoſ: 2 : 

Ho you Fool, you ask as 
if I arere skiVe. 
Ae, therefore F n 
fo Ano more, a 1 f 


of theſe rather, 74/70 hes 


03 
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tentur ½a. hoc et, a me- 
dicis et pharmacopolis. 


928 

B. Cur tu es adeò cu- 
rieſus? 

A. Ut ea Jeam aliquid 
ſemper: 

B. At wide interim E 
Voceris percontator. | 


A. Tamen audi pauca. 
B. Loquere. 5 
A. Quamdiu egrotavit 
mater? 


das. 
ter © 
aunum ad mercatum. 


ili in /choiam? 

B. Hodie mane. 

A, Dediſtine excuſatio- 
rem præceptori ? 


B. Dedi 
A. Quid reſpondit tibi ? 


B. ſnquĩt bene factum; ; 
Ad ubi fuiſit, 


| A, Heri ibi rus cum meo 
| patruo. 


Corderii Collegriorum 


of the Doctors aud K* 


Ne ſuccenſeas ibi | 
I pray. 


you be uot called a Buh 


B. Fere duas hebdoma- 
A. Interea ub; erat t fa. : 
B. Nee erat * — 


A. Sed gua hora redii- : 


' 


teſs theſe Th ings, that ay. 
5 1 dit 
thecaries. nam e 


Be not avgry with | ur n row C 
Why are you fo eurinut 


That 7 may learn fone}. 
thing always. 1 
But /ce in the mean tin 


beds. p Quic 


Vet PE a few Things [4 
Speak. "i Ne 


How Jong has your . 


A. Quit 


; Ob{eCcri 


ther beenull? n b Ex 
Almeſt two Weeks, fp. 
In the mean time «wh, * 
was jour Father? N Og 
He was gone 10 Lyons g ho by 
the Fair. 
But at what hour did 5. Ad 
you return into the School? þ, tempe 
Io. day ix the Morni -g. Bohn 


Have you given yur 
Excuſe to the Maſter ? A De 


J have given it. W 
5 1 n n . 
He ſays 3 done; ; bath Ip 
where was you? * 
Yeſterday [avent into hel =p 
Country avi my Uncle, Ep H 
| n ſum 


B. Age 


12t ; 


pl 


e  wideamus quid 
# re or fecunda ho- 
i, nam ego quodammodo 


160 | um nov diſcipulus. 


10.7 5 
fonel 
3 cro. 
n ting obſe 

Buh B. Quid cavenn „mihi 7 


ing. A. Ne e in mor- 
r Mp . Ex qui cauſa? 
A. Ex 


ys, Wy 


when, 


f. Quia rotus 


fuss, 
ot s mades ſudore. 


yon, t 


2 >. Admones me redè et 
j»s tempore; profetio non 
. fentiebam. 
SY A Deiiſte, f audis me. 
B. Ouis re/puat tam fi- 
fuk & confliom + 7 5 
7 A. Deterge ae ſu- 
1 lariolo, et indue te celeri- 
Oy ; L ne contrahas ſubitum 
to the 
Figus. 
— B. Habeo ibi gratiam, 
n {um obnoxius mor bis. 
Age « 


C. enturia Selecta. 


A. Quid cogitas 3 ? cave 


intemperantia 5 


F,. Unde apparet pericu- | 


"7 


Come let us Jo what ave. 


are to ſay at the ſecond 
Hour, for I in a manner 
am @ new EE: | 


» O 1. L. LVII. 8 
What do you think * | 


look 70 Jourfelf” 1 beſeech 
you. 

Why ſnould J hook to my 
ſelf? 


Leſt you /bould Fall i into a 
Diſtemper. 


From what Cauſe? 
From Exceſs of Play. 


Becauſe you are all in a 


Heat, you are all wet with 


Sqvear. 


87 and in time; truly I 


did not perceive it. 


| Give over if you will 
hearken to me. 


Who would refuſe fo 
Faithful Advice? 

Wipe your Face with your 
Handkerchief, and clothe 


you eutckly, leſt ou ſhould 


catch a ſudden Co/d, 


I give you Thanks, for 
_ 1 amihiabieto diſeaſes. 


A. Quid 


a” 


. 2 
- 5 
1 
a 


Winde aß fear. the Dan- 
ger? 


You admonith » me right- | 


2 


— _— - 


| — a — Go ti ed 
—: y et ns Crs 3 
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 oluptati, 


A. Quid e cauſte ? 


B. Infirmitas valetudinis 


mee; nam wides quam im- 
becilh corpore /um. 


A. Debes tanto magis 
cavere tibi. 


ſed guid agas ? ſamus pro- 
ni zatura in nokram Fer- 


niciem "6 


A. Non eſt ſerviendum 
ſed conſulendum 
% valetudini temperantid. 
„ Memini carmen Ca- 


tonis in eam Jententiam. 
A. Ego memini 


gu; jam indutus es ſatis, 


non opus et ut moreris hic 


diutius. 


B. Vale, amiciſf me mo- 
nitor. 


A. Vin 72 ut aducan : 


te domum? _ 
B. Nihil opus eſt, ego 
| belle me habeo beneficio 
EE | : 


Corderii Colloguiorum 


be,, a Body Jam. 


more o zake care F You 
. ſelf. 
| j 7 Novi iftud probe, et 
pater mone? me ſfæpiſſime: 


guo- F 
you Are dreſſed ſufficient 1 . 


What 7s the Reaſon ? 1 
The weakneſs , 
Health; for you ſee of hi S 


A. Obſ 
ram 5. 


A. Quy 
| " Ne! 
eum 
2 LL mall 


| You ought /o much t 


I know that well, 
my Father admoni/bes » 


very often; But what q 

you do? ave are we. In u 

Nature to our wu IF At? 

ſtruction. - In e 

We muſt not ſerve Z. Vis 

fure, but ave muſt coll ; 

our Health by Temperan 1 . Inſp 
I remember @ Verse 

Cato 70 that Purpoſe, > Ape 
I remember it 70; n N. No 


a nict 


there is no Need that 
SHould tarry here any low P. Mar 
Farewell, moft ria * ma 
_ Adviſer. . 9 
Will you that 1 bring * 5. Vid 
F Poke 5 
There is no Need. . Eri 
am very well by the Kin“ Þ Fre 
| neſs of God. K. O 2 
ED. Cer! 
FRA: Ft 
EB. Et 


Me ut vi 


bY 


J. Obſecro ze Jn mibi 
Peram /. ulilper. 

FA. Quid / illud ? 

$4. Neſcio quid incidit 
grrum oculum, quod me 
| 7 ue prale kabet. 


A. In 1 


7e P . Vis inſpiciam ? 


7 con 
EAN 


A Inſpi . 00 ſecro e. 
Ga 


ene immotumi. 


uf F Non poſſum conti- 
hat N à nictu. ; 
y nb} B. Mane, 2gomet tene bo, 
Sri 1 * manu. 


A. Ecquid vides? 


ing vj 2 Video aliguid minu- 


ec K. Exime, quo, ſi po- 


Kit 


'B. Fxemi. 
. O bene factum! quid 


5. Cerne zu ipſe. 
A. ft mica pulveris. 


@ ut Vix pu cerni. 
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Centuria Selefa, 


In utrum oculum in- 


| | thee. 
5 Aperi quantum Poss, | 


| Þ, Ft quidens ade exi- 


6 1 1. it. 


1 pray the ive ne th 
Help a litile. : 4 
What 25 that? 
I know not gohat has 
fallen into my Eye, that 
troubles me very much. 


Into which Zye has” it 


fallen? 


Into the Right. 5 
Would you that I ſhould 


look into it? 


Look into it 1 pray 
Open it as 3 as you 
can, and hold it unmoved. 


J cannot keep it from 


| twinkling. 


Stay, 7 will hold i it with 
my left Hand. 

Do you ſee any Thing 7 

1 ſee ſome little Thing. 


Take it out, J pray, if 


you can, 


I havetaken i it out. 

O avell done what i 1 
it ? | 

See you W | 

It is a Bit of Duſt, 

And indeed ſo ſmall that 
it can hard:y be diſcerned. 


A. Vide 


30 


A. Vide quantum dolo- 
ris tam exigua res adferat 
the Eyes. 


orulis, | 
B. Haud mirum guidem, 


nam nullum ex exteriori- 


bus membris dicitur e te- 
nerius oculo. 


A. Inde etiam fit, 17 ex- 
periamur nihil eſſe charius 


nobis. 

A. Deus atprobat hoc, 
cùm loquens de ſua chari- 
tate in Judæos, fic ait, 


Qui tangit Vos, tangit pu- 


| * oculi mei. 


rubet? 
— Aliquantulum, quia 
fricuiſti. 
A. Credin? dolere mihi 
Ane 


N Quidni BO Tut qui 


expertus ſum falem mo- 


leſtiam toties? 
As. Experientia ef ma- 
giſtra rerum. 

B. Ita aratur vulgo. 

A. Quid præmi 
i medico Pre labore ? 


dabo 


B. Quantum padii ſumus. 
A. Concluſio ef! brevis, 


ergo nihil; ed tamen Ha- 


beo tibi gratiam. 


Corderii Collequioram 


A: Naas"; tus oculus 


bargained for. 


I give you Thanks. 


See how mech Pain bd 
ſmall a Thing may bring 9 


No wonder indeed, 


| | Quid 
none of the outward 571 3 æcept 
bers is ſaid to be more te Si cut 


der than the Eye. - rillam. 
Thence 40% it is, ba | Cur c 

experience - nothing to 

more dear to us. Ne fa 
God approves this, au 1 ** 2 

ſpeaking of his Fave Nen 

avards the Fews, he «þ ut py 

ſays, He that toucheth j| 55 


toucheth the Papil of nb Qua 
EyE:--. Nis tem c 
Is not myEye red ? * Ut 
3 
A little, | becauſe "Yn | 
have robbed it. | Tran 
__ you think it pa 7 bxtorqu 
me per F- tum ef 
What ſhould I not thit 1 A prac 
#who have experienced ju 
Trouble /o often ? A. Qu 
Experience is the WON - Kris ſurd 
treſs of Things. 1 
So 7: /aidcommonty. 1 Eg 
What Reward ſhall Ieu terg 


give 70 that Phyſician s? 
his Labour? A. Pot 
As much, as we alen ſine 
3. Nur 
mmode 
Aud. 


The Concluſion 7s ſho! 
therefore nothing; but \Þ 


con 


Pan F 
bringÞ f 


l 
ies, i 8 Quid 5 nets 


ö præceptore? 
10e te: 4 . 
. Si cupis (cire, percon- 
tillum.. | 
| Cur celas me: ? 


that hy 1 
to 


. wiſh þ Ne facias palam, 


.ove uy Non rogo te, crede 

wes ut profi ram id, 14m 
by roicerem? 

E of 1 4 4 


, Quamobrem 
Fam cupide ? 


Y 5 

; A Ut gaudeam tacitus 
| F ſi audieris guid 

i | | Ttane venis paratus, 

1 uh « xtorqueas a me, quod 
am off mihi ani, id- 

t thin 4 F 5 : 

ced /F 5 

| Quod 4 . 

e M tris ſurdo et muto. 

2 1 Egone committam 
at N tergum in tuam 
diane? > " | 

A. Potes profedts, et 
Vahlen ſine periculo. 

B. Nunquam dices tam 
ſogmode ur perſuadeas ni. 
ut \Wſtud. 


OL 
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igilur EL 


2 


8 . Lux \ 


What were you doing juſt 


a with the Maiter ? 


If you gefire to know, 


qa him. 


Why a Jou pinks it 
from me ? 
_ Leſt: 50 ihould welt it 
publick. 
| do not afl yon, believe 
me, that 1 may at, iſe it, 
for what uu 1 profi „ 
Why then do you alk /o 
deſirouſly? 
That I may rejoice fi- 
lently with myſelf, if you 
ae have heard any Good. 
Do you ſo come pre- 
pared to extort om me 
what avas tru/ied to me 


alone, and that by the Maje 
ter 5 


What you gal fg to me, 
you ſhall ſay to one deaf and 
dumb. | 

Shall I commit ay Back 
t% your Creait ? 


| You may ?ruly, and in- 
deed without Danger, 
You will never ſpeak 
fo aptly as to N me 
that. e 


. Dabo 


ä - Cortlent Col Win 


A. Dabo fem, me tact- 
Furum. 


B. Etiamſi juraveris 
ſanctiſſime ter quaterve, 


non frodam, proinde ar/1//e 
percontori. 


A. Hem, ubi eft noſtra 


amicitia? 


B. Neſcis ind diftum 


ſaßientic, 


(Quod we/rs elle 
facitum dixeris nomint ? 


A. Audivi 


aliquoties, 


fed quod dictum fit amico, 
_ videtur Viffum nemini, an 
amicus 4 quaſi aller idem. 


B. Dicet cadem Ubi, qui 


Volt ſcire ex te, et item 


alias, atque ita perveniet 


ad aures omnium; itague 
11 vis me eſe amicum fibi 
miſe. me Jaci- 


Poſthae, 


ig, 


A. os ſum imperator 
ut te 1 faciam, 


B. Pergin e moleſ- 


tus? 


A. Malim abire quam 


exVibers tibi noleſſiam. 


* ſhould diſcharge you. 


I will give my Faith 7 
abi hiν my Tongue. [ 

Although y9; «ſhould oi 
moſt ſolemnly three or 


| Ub; 6 
times, / avi/l not Aisch hate. 4 


N lvit 1/1 


therefore %% aſking, 


| A, Quid 

How, avhere is Wt : 
Friendſhjp? Sic re: 

Do not you know , Valec 
Saying F the avije \ 
What you <vous. I have to q lamp 
concented tell no body 5 Itteraru 

1 have heard it /e4 Load 
times, but aohat is ſaid, Netct 
a Friend, ſeems ſaid to vivere 


Body, for a Friend 5. 


it were another ſelf. Qua 
He will ſay the * 
Things to you, Who WO! , | Prof 
know of you, ard lite, n. 
wiſe another, and ſo it if 
come to ihe Ears of MM. 0 
therefore if you avill Mn! 


me be a Friend 20 you he | Imò 
after, diſcharge me. . 
Jam not a General ig. Qu 
Þ. Id 
wuntur 
nem 


Do you go on v 
troubleſome ? 


I had rather go dh ua 
than give you Trouble, Fttabitu! 
A, Eſtn 

'P 


COL x 
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WI here 


75 Your eldeſt 
Brether © 1 


Faiths _ 

le. ; TS. 2 L. LX. 
ould fr * 

ce or Ubi of natu maxi- 

Asch 2 ters 


eing. B. lvit i e 
1 132 ais, in militi- 


18 - 
Sic res eſt. | 

now Valedixit literis igi- 
07e . 
ace to | Jampridem Laedebat 
yy PFliterarum. | 
it fer 1 C050 ita © | 
3 ſaid p | Neſcio, %% quia vo- 
21% to vivere liberizs. 
ad 1 
A | Quare pater permi- 
the (ff | 
0 wo | Profe&tus eſt, patre 
124 "F ' te, matre inv ita. | 
it ii 
of MM. 0 wiſerum adviſe 
11/087, / 7 
vou fe Imò wero miſerri- 


rol ug. Quid Her * 
. Ig. Id quod cæteri 7 
n 1 Wuntur illud genus vi- 
z nempe poliabit, ra- 
% au /udet aiea, ae 
le, ftabitur. 
A. Eſtne He vita mi- 
7 2 
B. Omnino- 
OL 


cauſe He 
live more fheciy. | 


Ile is gone tn the War 


Wat e jon, to the 
War ? 


So te The 19 18. 


Has Ny bid farewell 7 
Learn inp in en? 


1. ong nec ve WAS a | 
Df 4x 2arning. 


Why /? | 
I know net, un's/5 be- 


| Why aid Jour Father par- 
mil hin ? 

He went, y 1 Parker be- 
ing abſent, my Mother un- 
Willing. 

O miſerable Yeuth ! 


es irdeed very miſer- 
able. os 

What aw:/! he do? 

That which | others who 


follow that kind of Life: 


that is, he will pillage, 
plunder, play at Dice, drink, 


and whore. 


Is that the Life of Sel- 


diers £ 
Wholly. 


vad a mind 0 


% 
: : « 
” * k 1 8 23 W — 22 — 
2 ——— _ . 3 on, 
r Sindh -=) - "a" 3 3 2 - 
a - — VIS - 2] 
ns - ” . * " e > 


— 
21 


A — 
2 — ee EEE _ 
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— 


— ew, op 
9 
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A. Unde ſcis iſtud? 


B. Audivi nuper EN Pa- . 


tre cum n nA. 


B. Docebat nos nihil g 


| tutius quam timere Deum, 


qui cuſtidit parvulos, et 
inducit eos 


regam viam. 


e ræceptor ibſe ad- 
monet 20. ſepe ar His re- 


bus. 
B. 3 fe tanto 


magis ſoliciti ut amemus pa- 
rentes ef præceptores, 2 


rum opera Deus utitur ad 


| nofiram inſtitutionem. 


A. Utinam præſtemus u- 
triſque quod ipſe præcipit 
nobis in ſud lege. 
B. Ita a Dew faxit 


A. Gotfum narrabat 
talia ? | 


paulatim in 
: little and little into they 


Corderii Colloguiorum 


Whence 4now you f 
I heard Jately of mM D. 
ther auen we were ats y 


Ferè 
Sed g 
er. þ Bury: 


Why aid be ll J. Quan 
Things? ;þ > Quan 
He taught us that . Tant 
thing 7s more ſafe hall D Non 


fear God, who ers plits. 
ones, and brings then. Quid 
Ne n 
Way. : . Feciſ 
The Maſter binkelf | 
moniſhes xs often Ti | Cur « ? 
TR: J. Quiz 

We ought 6 be ſo ſiorem 


the more ſolicitous that Nriorem. 
love our Parents and Md nun 
P 


_ewhoſe Service | | 2 8 
uſes to our Inflrufiton. ö. . Nihil 
I wiſh that abe may. Eho. 
form to both aa. he 5 Nihil 
mand, us in his Laab. A. Vah 
80 God * ng £5 NC 


5 | Wi 


COLL XI. 


A. Foiltin hadie in fo- 


ro: 


3 , 
A. Qeando? 


B. Poſt ſacram concio- 
nem. 


A. Neg 2 0 nobis ? 


Ta 


Have you been 7e. F þ lean 


in the Market ? 
J have been, ax 

When? wap 

After the holy SermoſÞ9s rec 

. Dici 


What bave ; you 2 | pemiſti 
us 57 


2 


L . cio 


15 B. Fr þ 


you th L on. 
. Fere nihil. 


of my 
re ar; , Sed quid? 
„ Butyrum. 
tals 4 g. Quanti? 
| . Quandrante. 
that MW. Tannllum !. | 
fe Ua Non auſus ſum emere 


Kerb Ilias. 
then H. Quid bas ? 


o the if. Ne non gel bonum. 

8 5 . Feciſti . ſa- 
e 

n of ; | Cur dicis iſtud? 

ED . Quia malim te 27 
ſo n Horm ix bac re quam % 

; that eiorem. 
and Md nunguid li præ- 
vice N;? 

207. Nihil. 


. Eho: nibilne ? . 


7 
? hea N ihil proreus. 
2. IA. Vah, * parcè ** 


a tes es nobis! 


184 aliud potuiſſem | 
. Quai neſeias quibus 


Web - þ oleam ebledlari. : 


7 


1 Scio te amare molli- | 


wm caſeum, et pyra, 
hos recentes frucus. 

. Dicis reste, cur igitur 
Jemilt ? 


\ermoi 


07 ht; Hi 


 Eenturia Sel:Ba. 


Almoſt nothing. 
But what ? 
Butter. 

For how much. 
A Farthing. 

So little! 
I durſt not % more, 


What id you fear ? 


Leet ie gon net be god, 


You have done prudently 


enough. 


Why do you ſay that? Þ 
Becauſe I had rather you 
. to be too timorous in this 
Matter than too bold. 

But Hawe yon bought any 
Thing belide ? 

Nothing. 

Soho, nothing ! 

Nothing at all. 


Fie, how ſparingly you 


habe made Prowiſion for us! 


What e/e could 1 % ? 


As if you did not Anνο 
with what Mears 1 uſe 79 
be pleaſed. 

I know 2hat you love /oft | 
Cheeſe, and Pears, and 
other fre/ Fruits. 

Lou ſay righly, 
then have you not N ? 


B. Caſeus 


why 


B. Caſeus erat carior 


pro noſtra 1 ay 

A. Quid fruftus ? 

B. Alii non erant ma- 
turi fatis ; 
aliis eſſentne boni, 

A. Miſer, 
guſtare ? 


B. Atqui ile mulieres 
permittunt guſtare nibil, ni- 


ſi Ts te empturum. 


A. Nihil mirum, nam 
multi gHarent animi cau- 


fa tantum, eſto zgitur lapt- | 


entior alas. 


B. Quomodo, | 

A. Si wzaeris aliquem 
pulchrum fructum, eme ali- 
quantulům denarials, ut 
facias periculum. 

B. Quid zum? 

A. Si placuerit tibi, tum 
emito ampliùs; fin minus, 
Z relinquilo, et mw te 
aliò. | 
B. Eſt Bona cautio. 


A. Memineris igitur, ut 


utaris paſtes. 
B. Ego ut "aw, ne- 
:minero diligenter ; 3 nunguid 
vis præterea 4 


Corderii Colloquiorum 


dubitabam % 


non poteras 


The Cheeſe wa; 
dear for our Money. 

What he Fruits? 

Some were not ri 3 
nough ; | doubted of 4 
whether they were 30 : 


Wretch, could * iy | 
taſte? -- A. Rev 
But %% Women Bb 2 wi 
mit you to taſte 2 . T an! 
unleſs you affirm that A ante 

will buy. J. Atq 

No wonder, for r illic 
ewould taſie for their i. Ita / 
cy's ſake only, be Jeter pr 

therefore wiſer a 
JJ Qu 

HoõW - Pius r. 

If you ſee any fine H. Mat 
buy ſome for à /ittl:] F 0 
nier, that Hou may 1 | lachr) 
216. facere 

What hen? A. Sed 

If zz pleaſe you, ther. , tam 
more; but if not, Jaz. Ut c 
and betake you 0 \ ſome <tr. 
elſe, K. Qu 

It is @ good Caution. N 

You will remember | Co. 
that Jou may uſe it aft ow 
wards. 

Ear: I hope, fall 1 Qua 

N diligently; a! Won f nt 
Jou Pave any Ti ving mor, jugl 


| 


A. Ut cures ea gue ſunt 
A bien ac deinde in- 
f 


Tea, 


* rig 5 
J d of i 1 
74 Jn M 


Reverteris tantim 


| he a vill? 


7 ante prandium. 
rms dixeras te fu- 


for r illic modo biduum. 
heir g. Ita Herabam fore, et 
be f Water promittebat. 


- ant 


WB mins redieris cititus ? 
fine F 
little Þ ; obſecrabam am 
may 1 3 ut me miſ⸗ 
n faceret. 


Sed cur remorata, 


a wel tam diu? 


. av Ut comitarer eam in 


ſame M 7 lu. 


- Quid | agebas inte- 


ution. 1 
471 aN 


all 


7 3 ai 
g mores juglandes, caſianee. 


Fooſtris rufticis. 
|. Quos frudtus * 


— 


: 42 
I 
A, 25 
| 


. Tantùm bedie, idque 


Mater detinuit me, 


0 olligebam fruftus 


L B. Quaſi autumnales fruc- 
von ſint noti tibi, pyra, 


Cheſnuts. 
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That you would take care 


of thole Things which are 
Jour Duty, 4 then mind 


your Studies. 


COLT LXII. 


Are you returned but to 
Day from the Village? 


But to Day, and that 2 


little before Dinner. 


But you had ſaid you /bould 
be there only two Days. 
Sol hoped it would be, 


and ſo my Father promi- 
ſed. 
. Quid obflitit ieitur 


| What hindered then tha? 


you returned not ſooner ? 


My Mother aetaized me, 
although I beſought ber 


with Tears, that ſhe would 


let me go. 


But wy did ſhe ſtay 


you {o long ? 

That J might accompany 
her in her Return. | 

What did you do in the 
mean time? 

J gathered Fruits with 


| our Country Folks, 


What Fruits? 
As if autumnal Fruits 


ewere not known to you, 


Pears, 


Apples, Wallnuts, 


A. O. 


A. O jucunda exercita- 


= Tx 


B. Non eſt lum jucun- 


da, fed etiam frugrfera. 

Sed hoc elt malum, 
qudd interim fraQus quin- 
due aut ſex e 
periit. 


pero, curabo pro vir ibus, 
ut recuperem aliqua ex par- 
te. 8 


A. Quid facies ? 


B. Deſcribam quan dili- 


gentiſimè potero. 
A. Et quid tum? 


B. Ediſcam ipſam ora- 


ſionem auctoris. 
A. Sed 
ſe nſum ejus ſarzs. 

B. Interpretatio præcep- 
toris juvabit me, ut aſequar 
ſenſum gs ex parts. 


A; Nec tamen id erit 
. 1 ; 
B. Ta aderie mecum / 2 
placet) per olium, ut con- 
Hau una, 


A. Faciam Ane e- 
quidem, /ed iſtud non ſuf- 
Hu | 5 


Corderii Colloquiorum 


B. Non omnino periſt 


non  Intelliges | 


f ce. 


O pleaſant Z xercik'Þ 


It is not only pled | 5 
but alſo profitable, , 
But his is bad, thi 


the mean time the Fri” ſed 
five or fix Leſſons Peri op 
It did not periſh « parc. 
1 hope, I will take ca _. 
cording 10 my Ability, r Di 
may recover it inf habe 
meaſure. nee 
What will you do Pn 2/7: 
I will write them af non f 
may as] can. n 5 
And apbat then? PEI 
I will get by Hear me 
&ery Text of the Author, . III 
a you * not ul ** 
and his Senſe ſagicieni i * 
8 The Tranflades 71 eb 
Maſter will help me, {W.* . 
1 may underſtand the H © 
in a great maſure. . 
Neither yet will that 
enough. ; 
You Hal! be with FE 
'{ if you pleaſe) at \ ; \. Au 
Leiſure, that abe may ile a 
er together. . 
Iwill do it evillingh WW: Au 
deed, but that will net/ 


Centuria 


Xerci 6: 
4 II. mplius. : 
* Fl 


ple 
* 

24, tel * 
je Fru 


15 per 


eriſh i 
ke Carl 
bility, Þ 
zt in 


Wire magiſtrum ipſum . 


Sans mult) proflite- 
1 100 quando non conti- 
tſare meipſum in hac 
Fe. 

A. Dicis re@s ; ne igi- 
habeas Sonvuęm animum, 

n quod ego diſputawi te- 
m p/uribus verbis de hac 
? non feci, ideo, ut addu- 
mm te in defperationem, 


1> Num illud profectum 
He ex meo A. ngulart amore 
\ utho; je 
2 Illud non eft PR 
cient) 1 quo it ut habeam ma- 
on of fem gratiam tibi. 
5 A. Sed ecce, tintinnabu- 
oh oo Vat nos ad Cana. 
that 

with 

at \ Audivi tun patrem 
may f 5 ad Eymraſiun ho- 
ng „Audiviſti « derum. 
J nit 


b: Qui 3. cur ta vi? 


* 


B. Non poſſum facere 
Quanto præſtitiſtet 


1 ied culpa, non Poſſum 


rage, for that 
with you % more Words 


Selecia. 95 

I cannot av more. 

How much better had 
it been to hear the Maſter 
himieif? 

Truly 1 lat been nuch 
better 3 but ſeeing it did 
not happen by my Fault, 
1 cannot accuſe myſelf ! in 
this Part. 

You ſay right ; ſee then 
that you have a good Cou- 
I dilþuted 


about this Matter, I did it 
not, therefore, that 1 mig hi 


| lead you it Deſpair, but 


all that proceeded from my 


| fi mngular Love 7?oxvards you. 


That zs not doubtful 79 
me, whence zt is that I give 


the greater Thanks to you. 


But /o, the little Bell calls 
us 79.9 1 


COL 5 LXIII. 


I have heard your Father 


came 1% School to day. 


You heard 752 Truth. 
On what Account Care 


he? 


_ 


— <=S _ — x * - 
— — 
— — - * 2 —— — 
x - 


93 — 


100 


hs as — — 
mor — 
r — 


B. Ut rumeraret pecu- 
niam Prœcepleri pro ali- 
mentis meis, et ſimul at 
commendaret ze illi. 


A. Nunquamne com- 
mendarat /e antea ? 

B. Imo, /efifime. 

A. Quid fibi vult %a 
tam Len? commenda- 
tione ? | 

B. Amat me. 

A. Quid tum? 

A. Ideo cupit me erudiri 


diligenter. 


A. Quid / commendet 
ut vapules ſxpius ? 


A. Unde colligis iſtud ? 


B. Quia corredtho eſt tam 


neceſlaria puer quam all- 


anentumn. 


A. Dicis werum quidem, 


fed pauci judicant ita; nam 


eſt nemo quin malit habere 
panem quam vir gam. 


B. Ifud eft naturale . 


nibus, quis negat? ſed la- 
men pœna % ferenda pati- 


enter, præſertim, Juſia r 
na. 


Cordeni Colloquicrum 


focal be taught dilicentlyF 


you to be wwhipt oftner ! 
B. Ea / fortaſſe caſa; - 
fed guid tum? non ag 

Nie propterea minus. 


That He might boy M 
ney 10 the Maſter for "ff 
Board, and withal Na. 
might recommend me | 
nim. 


A. 8 


7 1 


13.0 
ita ? 


Had he never rc 3 5 
mended you before? ö 3 Cu 
Ves, very often. E A pi 
What doth he mean 
that fo. 77 equent Recar $ is 11 
_ mendatton ? = ro 4 
He loves me. 1 g. U. 
What then ? 
Therefore he de/irr = 


What F he recomme: 


That zs perhaps z/e C 
but abt iben ? he doth 
love me therefore the Ul | 

Whence 45 Jou oy 
that ? 

| Becauſe Correction i: 
neceflary to a Boy, as Mi 


*. u 


B. Er 
MUS dil 
A. De 
You ſay the Truth i - 
deed, but few judge fo; 
there is 0 one but 
rather have Bread than 
Rod. 

That 7s natural 70 0 
who denies it? but yet ME 
niſimenv. thatoe borne} 


1 ef pecially Juſt Hi 
niſhment, 


Ty Ty 
Ju: cras, 
B. C. 
ymiſerit 
A. Eh 
5. Pat 


4 


| 2 
A. Sic habemus in libello 
prall diſtichorum. 


nhilominus. 
B. Cujus cauca ?. 


bm, qui tulit iujufiqſimam 
Tet acer bi//imam mortem pro 
noſtris peccatis. 

B. Utinam id veniat in 


2 fn nente m, quoties e a- 
/irs 


quid. 


cently 
OmMme 
ner? 

the Co 
doth! 
he le, 


ut gal Hl 


1 ſzpe, quoties occalio oc- 
writ ; fed narrat fabulam 
bras, ut eff in proverbio. 


N D faxit. 


on 15 
as mn 


Truth. 1 
e ſo; 
but 
1 than A. Tu izitur es di ;ſeefſa- 
| u cras, ut audio. f 
1 22 B. Cras, * Dominus | 
t pet miſerit 
dae A. Eho, cur tam citd? 


Juſt ! 


5. Pater urget me. 


Centuria 8 elekta. 


. pœna /it in 
T's "Ea quogue eſt patienda 


A. Propter Jeſum Chriſ. 
PA. Præceptor monet nos 


8 
B. Ergo e operam, ut 
2 diligentiores in paſte- 


=. *x08 

So we have it in the 
Book of moral Diſtichs. 

What / the Puniſhment 


ſhould be unjutt? 


That 4% is to be barns, 
nevertheleſs. | 

For whoſe ſake ? 

For Jeſus Chriſt, auho 
ſuffered a moſt unjuſt and 
mf? bitter Death for our 


Sins. 


I wiſh that that may 
come into our Mind, as of- 
ten as we /uffer any Thing. 

The Matter admoni/herh 
us of that often, as often 


as Occaſion occurs; but he 


tells a Story to the Deaf, as. 
it is in the Proverb. 
Then /et us do our Js. 


deavour, that we may be 


more diligent for the ay 


ure. : 


May God grant it. 


COLL. LXIV. 


You then are to g away 
to-morrow, as I hear. 

To-morrow, 7 the Lord 
ab permit, 

How now, a0 ſo ſoon ? 
My Father urgeth me. 


1 02 


B. Trane videtur tibi? 
quomodo H urgere pa- 
trem? 
A. Aſſiduà „ut lite- 
rarum. 


{ch olaſiicam vacationem in- 
are. 
A. Quando „ me⸗ 


Tas. 


. Superiore hebdo- 
made. N 
A. Quo die ? 


B. Veneris. 


A. Quid faciss domi! ? 


terim ructus ſunt colligendi. 


em Am nit. 

B. Neſcio guando fit fu- 
turus. 
A. Spero ad finem pro- 
ximæ hebdomadis 

B. Sed ud non eſt po— 
ſitum in noſtro arbitrio. | 

A. Nec it preeceptoris 
quidem. | 

B. Cujus rgitu + 's 


nat conſilia hominum ſuo 
nutu. 


Corderli 


A, Imò tu urge patrem. 


B. Scriph /e! tantüm 


B. Vindemia inflat; in 


A. Poteras expectare di- 


A. Dei lus, qui guber- 


C ollequicr Um bp. At 


Nay you urge your Fur e er. 
ther. \ . Qu 
Doth it ſeem ſo 79 jou Nittit / 
how can / urge 2 Father Ma [ap ie? 
B. Eil 
By continual ſending Wer 011m 
Letters. ultra cre 
I writ ence only that i 
School Vacation aa: ff A A 
hand. = e e pr. 
When aid you fend iſs B. id 
A_ 3 ws pe 
The laſt Week, Pauli, | 
þ/ time 
On what Day ? 1A 1 
Friday. frequent: 


What will. you 45 salt 


home : ? B. 8. 
Ihe Vintage! is at 1 Jari ad 
in the mean time Fi A. * 


are to be gathered, | 
You might have 7ar by 
till the Day of breaking . 
know not abe it 1 
to be. 
I hope at FE end of ti 


next Week. 


But hat is not put in ot | 


Pleaſure. A. 

Nor in the er „ind? 
Gee. B. 
Whoſe hen? A. 


Of God alone, who 9 


werns the Ceunſels of Tis 


by his own Pleaſure, 


Cenluria 
B. Atqui Satanas vide- 
tur gubernare interdum. 

A. Quantum Deus per- 
ittit %: led relinguamus 
la ſapientoribus. 

h. Eit lutius; nam pro- 
yrbium monet, 
u tra crepidam. 


your 5 


) 70 30 
Y Fethr 


ending 


fthat 
QAUAS {| 


fend th 


5 A. Andivimus Nu ſæ- 
te præceptore. 

; B. dem guogue docuit 
w: {epe illam ſententiam 


Pauli, Noli altum ſapere, Be not high-ininded, but 
time. fear. 
A Habet etiam illud He has a that frequrnt- 
frequenter in ore, Ne ee ly in his Mouth Sect act 
4 is altiora. after too high Things 
IZ. Sed audin' ta rem But do you hear 7 the WIN. 
at harWari ad coenam es given for Super? 
e uf A. Tintinnabulum ad-. The Bell yet Qrikes my 
Pic pulfat meas aures. Bars. -* | 
far: B. Eamus in aulam. Let us 20 into 4h; Wall. 
2 „ A. Salutabo te cras ante I will fatute % to mor- 
ben it i. lſceſſum. | row before your Departed 
7 of th 3 C oY x L, 1 XV 
in 01 
SL EX. Cur bea piſa Why e Peaſe 
er s It g 7 | gere? : 


B. Quando * 
A. Poſt prandium. 


Ne ſutor 


Selecta. 


But Satan ſeems to 9 
tern ſometimes. 

As far as God permits 
him. But „et us leave thoſe 
* hings to avijſer Pope, 

It is /afer ; for the Pro- 
derb admoniſheth, That the 
S$19e-maker £9 net beyond 
his Laſt. | | 

We have heard La: of 
ten of the Laer. 

'The ſame 4%! hath taught 
us Often that S Saying of Pe: el; 
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When * 
After Dinner, 
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causa. | 
A. Sed unde babuifi la 
pia, | 

B Accepi e concha, ubi 
repoſeta fuerunt, ut Copueren- 
tur craſtino die. 


A, Debuiſtine facere ma- 


lum ani mi cauſa ? 


B. Non N id eſſe . 


| Foy Oy 


A. An non eſt malkm 


conculcare pane pedibus? 


B. Nollem facere iſtud. 

8 Cur n9/les f 

B. Quia paris eſt maxim? 

ceſlarius bis. 

A. Leus creavit et piſa 
et cætera qua eauntur , in 
nofrum 7 uſum. 


B. FS on ignoro 


41e Ee 


A. Præterea, 8 a- 


but! uis rebus ? 


B. Minime. 
A. Tantò minus debes 
enis. 


B. Intell 120 {Pd at, 


Corderii 


B. Faciebam 2 animi 
| ſake. 


zliud, | 
quinetiam Veco, piſis liben- 
ter, ſi feat bene cota et cou- 


your own Things? 


Collequiarum 
I did 1 for my rg n Erp 


But auhence had you 44 5 No 
Peaſe? zr non 7 

I took them ow! is A. Cu 
Tray, where they avere lai B. Me 
%, that Ley might be lu ad ill 
to-morrow. | A. Qu 

Ought you zo > Mi B. Pla 
chief for your Fancy's ga A. Di 
did not think it co be „ non 


Mit: Lief. | | B. Im 
Is it not M:. chief to tram he, oro. 


ple Bread under Foo: ? # Wis 


IT world not % that. ris (pc 
Why wwould you net, ham pr 
Becauſe Bread is wh e, fe \ 
neceliary to vs, 1 
God has created bon B. C 
Perſe and 0: r 1 hinz A. 
which are eaten, for ouſfſhem ad 
Le. bus, 
I am not ignorant 1 


bens. 
that, moreover { eat Peu 
ei{lingly, if they be wel 
boiled and ſeaſoned. _— 

Beſides, would you abu 


No. = 

So much e 155 ouguf A. 
you ts abuſe other Mens. Fercuilt 

I underitand that {uſt | 
ciently. 5 B. 


F ancy 
you 7400 
OUP of 1 
Vere lai 
be aa 
40 Mi. 
s fait 
11 to bl 


5? 
E 
12 
18 ven 
7 hom 
1 hing 5 
for on 


-ant 0 


EB. Plagas, 


A. 


| Centuria 
A. Ergo non feciſti ret. 


B. Non rectè, fateor, ta- 
r non mals animo. 

A. Cur feel}; igitur f 
B. Mea ineptia incitavit 
I ad illud. : 

A. Quid mernile P 

A. Dicis rectè 3 ſed ob- 
r, NON FX 47129, 


| B. Imò cette ne accuſe 
0 tram. 


e, Oro. 
Quandoquidem a 
bn ſponte, non acc 0, 
am præceptor dixit f- 


45 ſe velle Ac. 
LB. Quid ile Ait ? 


A. Ut deferam: 75 nemi- 


hem ad eum de iſtis levio- 
bus, ui en cuiam 


bens. 
't Peat F 


be well 


\ dad 
abu 


TT | 


Ns. 
ful. 


not 29/45 a2 6 


, ©» 
70 a 
4 


: Ace 


Then yon hawe not done 
right. 1 
Not right, ] confeſs, yet 
vil Mind. | 
Why ala 152: t it then? 
Ny Fool eng tacited me 
to E „ 5 Ns 
What hace you drjerved ? 
wier 3. 
you ſay avel/; but 1 fup- 
not / om tour ind. 
Lo rot ac- 
caſe ue, I pray. 
| Seeing oh CO use of Your 
oben acto 1d, J A nat ge- 
cufe yeu, for e Maficr has 


v. 20 110 ord 


ſaid wry len, that he 
would} Dave 95. | 


What bas be faid p 

That awe fould carry no 
Body io him about thoſe 
ſnaller Matters, bo Hal 
act dae ee his 
Fault willingly. 


CO LE LXAVL 


A. Quo genere badi ex- 


ercuiſti ze hodie ? 


B. Ludo juglandiun. 


In what Kind / Game 
have you exer ciſed yourſelf 
to Day-? ..-- 

0 the Game of Walnuts 


A. Ecquid 
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106 Corderii Colloguiorum 


A Ecquid lueri feciſti ? 
B. Imo, perdili. 


1 um fortuna fuit ad- . 


ver ſa tibi. 
B. Neſcio gu,“ fortuna, 


| Pantun: {cio 74 accidifje mea | 


culpa, fed Deo wolcnte ita. 
A; Cur Deus id voluit . 
B. Fortaſſe wr kine af 


cam ferre growera quam 
cc it, 


Ui A. Quaſi Deus caret bn 
les puerorum. 


B. Curat profe7s, quin- 


etiam, 1. fit in #&tura 
Wwrum aue GIVING Frori- | 
Things avi/beut the Divinf wiſer 

Providence. | tia, 

A. Siccine phitoſopha- 
ris * Fatſudu COCU re ina = 


gendis. 


B. Nonne tote andiviſti 


ex noitro concionatore ? 


A. Poteſt feri, ut auit'- 


verum, fed gaid agam ? 


_ memeria eſt Fuxa. 
B. Nimirum, quia non 5 
5 not exerciſe it. 


exerces. 

A. Quomodo eff exer- 
cenda ? 

C. Primum gend at- 


tentione, hoc eſt, Arier 


d diligenter ea que audimi- 
lt aut legimus ; ; deinde re- 


be- 


| indeed. moreover, 


lende 
Have you won anythin que, 4 
Nay, I have lot. didici m. 


Then Fortune was 7 


_ werſe to you. A, 
I know not uha! F eps à 
tune, only I know that H mileru 
fened by my Fault, bat Gi hac en 
willing ſo. 5 
M hy would God haf B. 
RF: ille Sf 
Perkaps that thenes / 1 A. 
Cern to bear more grionl B. 
7 bings when they het ty Deun 
fen. | ſugitc 
As if Cod regarded t bonis 
Playing of os. A. 


He doth regard tha dem 
Pc Hin B. 


is done in ihe Nature 


Do you ſo philoſophiz mun 
s taught % thi” 


Things? . A 


Have not you yourld$ fu! 
heard it ef ur Preacher? cro 

It may be, that / hai} pius 
beard it, but ⁊ebat ſhall 


do? ? my Memory is area. 


Ther is, becaxſe you 4 


How 7s zt to be exe} 
ſed ? 
Firſt by een Atte 


tion, that is, by adwertin 


diligently to eſe Thirg 
which we baue heard, 
| 1 


any thin 


o/t. 


WW as 4 


vhat Foy 
E that 2 
, bat Gi 


30d har 


mee 2 
E Lien. Cf 
fa! 0 
cd 10 
d the 
61 
"ature i 


e Divin 


ophize 
tho 


your 
cher? 
Had 
ſhall 
vear, 
You d 


exerc 


Atten 
verliig 
Thing 
ra, 01 
rea; 


| tia, 


uvendo eadem ſepe ; deni- 
que, docendo alios ea quæ 
didicimus. 

A. Iſta inculcantur nobis 
pe A præceptore, % me 


miſerum !) quam ſupina % 
hæc negligentia n mea 


B. Sic ſumus omnes, niſi 


ille Spiritus Dei excitet nos. 


A. Quid faciam igitur? 


B. Expergiſcere, precare 


Deum af/idue, eſto wigilans, 
ſugito pravos, verſare cum 


bonis. | 

A. Quid conſequar tan- 
dem 

B. Rogas ? %, aſlueveris 
iftis moribus, Dominus Deus 
niſcrebitur ti ſua clemen- 
et fenties tuum ani- 
mum mutatunt brev1. 


A. O uam opportunus 


| fuit hic congrelſus ! Obſe- 
cro ze, ut colloguamur ſæ- 


pius. 


Centuria Helecta. 
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read; - then by repeating the 
ſame often ; laſtly, by teach- 
ing others thoſe Things. 
which ave have learnt, 
Theſe Things are incul- 
cated in us often by the 
Maſter, ut (woe's me !) 


how groſs zs this Negl- | 


gence of mine? 
SO wwe are all, unte eſs that 
Spirit of God excite us, 
What Hall I do then? 
Awake, pray to God 
continually, be wigilant, a 
void naughty. Folks, con- 
verſe aui the Good. 
What hall J 10 
length? _ 
Do you aſk ? if you ſhall | 
accuſtom yourſelf to hoje | 
Manners, the Lord God will | 


at 


_ pity 5% in his Clemency : | 


and you will perceive: your 


* 


Mind changed ſhortly. 

O howv W %, 
this Meeting ! I belecch 
you, that ave may tall toge -| 
ther oſtener. | 


. 


Corderii Colloquiorum 


routes te 


rtaſſe 1 


Liter, quod ½ haberes pa- 


_ rentes 


pals but i you . had your 


Parents 


FF \ Ji haber 
4 5 . 9 5 5 ON paterer 

* J COL I's LXVII. gannoſuꝛ 
1 gentia, 
5 m atuo 

ial A. Demiror tua negli- I wonder at your Neg. B. 1 
* gentiam. | ous. B. 

. B. In qua re tandem * In what Thing at length? PR 

i A. Quod non curas te That you do not take cart lle . 

Wil diligentias. | | of yourſelf more dliigently, Lars 
1 B. Ego curo me e I take care of /elf 5 
Wl: 7:22:75, edo, bibo, dormio perhaps 2% much, 1 125 WY 
* fatis, præterea pedo capil- rink, ſleep enough, beſides . 4 

lum, /avo manus, Faciem, I comb my Hair, I aG * 

1 dentes, ocules, hæc mane my Hands, Face, Teeth, wh 
ws rn, pop quinetiam, cum Eyes, theſe in the Morning , 

Wit 7e27pus poſtulat, exerceo cor- eſpecially ; moreover, when jou 
pus, re/axo animum, et lu- he Time requires, I exerci/? 30 

do cum ee quid vis my Body, I unbend my 8 
amplius. Mind, and play with the 

reſt; achat would you KY 

Rt SS | 880 

A. Mittamus 3%; ea Let us omit 256% Things; J © 

on ſunt que refrebendo in they are not what I repre- er 

T3 HDiend in you. ect, 
EB. Quid igitur ? What then ? * 

A, Circumſpice vi- Look about your Cloat's D 

Wit #:222a tua a calce ad werti- from Heel 70 Crown, you . 
e, invenies ibi! inte- will find no!hing whole, al 2 
Srum, 0727110 ſunt e are torn and worn out, 5 

| et ob/oleta, iſta profefia non thoſe Things truly do not ef 

"We lt decent welt z genus. become your Extraction. 4 
| B. Loqueriz equidem ut You talk indeed as you ber 


Negli- l 


length? 


TRE Care 


ently, 


f 


1 eat, 


beſide 


U 
Need. 
Forming 
when 
Xerciſe 
2 my 
5 the 


youſ 


ings ; 


repre- 


bath; 
you 


>, all 


bere /acam in turpibus re- 


les tam þr ocul remotos, 
rtafſe non eſſes elegantior ; 
i haberem pecuniam, 797 
paterer me e — adeo 
zannoſum. 

A Nec & cares negli- 
E nam & non petis 
mutu0 alan? 


B. Unde peterem a 


A. IF non n cert? 


poſſes a præceptore. 


B. Quid „. nollet dare ? 


A. Denegat nulli 6 do- 
meſticis diſcipulis, / qui- 


dem videt eſſe opus. 


B. Non ignoro ud, ſed 


| ſum verecundior. 


A. Ah! He eſt ruflicus 


pudor. 


B. Tamen mals eſſe ve- 
recundus quam impudens. 


A. Verecundia (ut qui- 
dam dixit) eſt bonum ſig- 


num in adoleſcente, ſed me- 


diocritas eſt adbibenda ubi- 


que. 

B. Ego ſum eo ingenio, 
ut verear offenaere quem- 
piam. 


A. Laudo iagenium, ſed 


e modus in rebus ; nam ile 
metus offendendi debet ha- 


bus, 


Centuri 14 Helecla. 


fmer 


_ domeſtic Scholars, 
deed he ſees there be need. 


109 
Parents ſo far removed, 
perhaps you would not be 
if / had Money, 1 
SHER >; not ſuffer myſelf 70 


Le lo ragged. 


Nor therefore are you 
void of Negligence, for why 
do you not borrow Some- 


here ? 


Whence 
beo? | 
If act elſewhere, certain 


ſhould bor- 


y you might of the Maſter. 


What F he ſhould not 
give me? 
He denies 20 none of the 


of in- 


Jam not ignorant of 
that, but 1 am too baſhful. 
Ah! that is a clowniſh 


Baſhfulneſs. 


Yet I had rather be 505. 
ful than impudent. 

Baſhfulneſs (as one laid 'F 
is 4 good Sen in a Youth, 
but a Mediocrity is to be 
woes every. where. 


Lan of © that Temper, 


that I am afraid 10 ena 


any one. 

[ recommend your 1 
per, but there is a Meaſure 
in Things ; for that Fear of. 
offending ought to have 

| Pia 
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bus, aut :naecoris, fed video 
nihil tale #ic. 
tum in ſocietate borinum, 
ut indigeant mutua opera ; ; 


quis igitur dabit mihi vitio, 


11 petam ab amicis ? 


B. Nemo ben, ni- 
| | Aurtaſſe velis abuti ejuſ- 


modi rebus. 


A. Sed tu {quantum ego | 


nei te) nolles abuti. 


B. Apage um abuſum, 


habeo tibi maxima, gratias 


Pro tuo To 


OLE 


A. Adfuittine | 
Jacre hodie ? | 
B. Adfui, © 

A. Quis habuit concio- 
nem? | 

B. Dominus 8 

A. Quota hora incepit? 


concioni 


B. Septimä. 


A. Undeſfampfit thema? 


Corderii Colloguiorun 


Eſt uſeta- | 


Place in baſe Things, or it 5 Ex Er 
decent, but 1 ſee no ſuc manos. 
Thing gere. It is u/ual . Quoto 


the Society / Mer, to war 4 Octave 


mutual Help, % there A. Reſp 
fore c impule it to m ne s Nunc 
as a Fault, if 1 borrow 0 quatur ; $4 


my Friends ? noriz ? 
No body a Blame 0 4 
unleſs perhaps you wou ib Nihil 


abuſe ſuch Things. 


But you (as far as ] kn 8 Nihil 
you) would not abuſe thembr, et vii 
Fie upon that Abuſe, lj eſto bo 
give you wery great Thank B. Certe 


for your Advice. bil. 
| A. Ne v 
1 B. Nihil 
LXVIIL FA. Hem 
| 18 ig 
| Were you preſent at thi Neſc 
Ser mon to day ? ui ſortal 
I was preſent. . | 
Who e the Sr 
mon? | | A. Tftu' 
Mr. N | ia, 1 pot 
1 At what 8 did }pueris 4 27 
ein? | 
* the N B Abſl 
Whence too he his 
Text? A Fac 
: | ſatisf 
riptum / 1 
t /ac bor 
uæſo, f 
ae potiſ 
B. Ei 


31 


Centuria 
Ex Epiſtola Paul; ad 


Jr it 1 
fache omanos. 

2a. Quoto capite ? 
Wa al, 1 Octavo. 


here A. Reſpondiſti 


W 0 Natur; ; ecquid mandaſti 
noriz ? 
F 990 4 


VOult 3. Nihil quod poſſum re- 


Anon 1 Nihil! cogita paulii- 


hem, ! , 41 vide ne turberis, 
1e, Bi eſta bono animo. 


dank B, Certe um reminiſci 


0. 


A. Ne verbum quidem! . 


B. Nihil prorſuùs. 


A. Hem oe g quid 


5 1 igitur ? 
at thik 


Neſcio, 2/ quod ab- 


ui ſortaſſe interim a ma- 


Ser- 


aid, fi potuit fieri, wt abſti- 
d ke ris d malo Omnine. 


4 Fac 772 ita, tamen 

on ſatisfeciſti Deo, quum 

pum fit, declina a malo, 

t /ac bonum ; /ed dic nib 

uſo, ud gratia iviſt! 

We potiſimùm. | 
Ex | 


adbuc 
o line ; nunc videamus guid 


= ; Things. 
A. Iſtud, quidem, eſt al;- 


B Abſtinui quead po- 5 
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Out of the Epiſtle of 
Paul to the Romans. 

What Chapter? 

The Eighth. 

You have anſwered yet 
well: now let us ſee what 
may follow : Have you com- 
mitted any Thing to Me- 


mory ? 


Nothing that I can h ay. 
Nothing ! think a little, 


and ſee you be not diſturbed, 


but be of good Courage. 
Indeed J can remember 
nothing, 
Not ſo RB as 2 Word * 
Nothing at all. 


Ho you Rogue what 


Habe you profited then? 


I know not, but that 
J have abflained perhaps in 
the mean time from evil 


„ae, indeed, is 1 
thing, if it a be, that 


| you ſhall abſtain from Evil 


altogether. 

J have abſtained as much 
as I could. 

Suppoſe it to be 5 yet 
you have not ſatisfied God, 
ſeeing it is written, fly from 


Eil and do Good; but tell 


mne, | pray, on e Ae 
count went you there chiet- 
ty ? | 

B. Ut 


—— — — 
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B. Ut add. erin aliquid. 


A. Cur nor: feciſ li iſtud? 


B. Non potui. | 
A. Non potuiſti, aebale 


imd no/ui/ti, aut certè non = 


curaſti.. 


B. Cogor fater:. 
A. Q res cogit te ? 


B. Mea conſcientia, que 
accuſat me apud Deum. 
A. Dicis recte, 


| ex auimo. 


B. Equidem dico ex 


animo. 
e Loren firt ita, fed 
age, que fait cauſa quam- 


obrem mandaverts nihil mMe- 
zuoric. 
B. Mea e nam 


non dudiebam diligenter. 


A. Quid faciebas igitur ? 
B. Identidem rie bai. 


A. Ita ſales, ſed quid age- of 
bas in reliquo e 5 


B. Cogitabam mille in- 
eptias, ut puerl ſolent. 


A. An tu es aded puer ut 


non debeas eſſe attentus ad 


audiendum werbum Dei. 


Corderii 2 Odlo uiorum 


utinam | 


That / might barn! g Si em 
thing. proficere 
TY hy did #9 you got Quid 7; 
I could net. 1 
You could not, . Verber 
Krave ! nay, you willy Meru 
or certain) TOS, cid gie 
care. | OTE 
I am forced 20 confi Confite 
What thing e, Para : 
you 8 ww 
My Conſcience, a Ah! = 
accuſeth me to God. , pecc 
You lay right, 1 1 Ila mal. 
from your Mind, 4 
Truly 7 /jear from . Quid | 
Mind. 0 overo ib. 
It may le ſo, but col Facian 
avhat was the Reaſon = ut / 
your! N nothing . Adde! 
Memo ante. 
> My e for! Imò, 
uo hear diligently. % meum 
What did ou 40 then Deo Ju- 
Now and then / /e;1, N. Age, 
SO 3ou aſe ; but c pam tui 
did vou do 2 1: 100 60 tibi 4 
the Time ? eris tui p 
{ thought of 2 24: 
Fooleries, as 3576 . Ago / 
boni. 5 me pr 
- Eris 


Are you % much a Cl 
that yo ought net to be apud m 


tentiwe to hear the Men Pia. 
God? f 


Si em attentus, po/* 


2r1 { 
_ Fproficere aliguid. 
do 5 þ Quid zg igitur meruiſti ? 


, Verbera. 
„ Meruiſti prgfeetò, id- 
2 pl 


Confiteor ingenub. 


wy ! magifter, ignoſce 


1. ro, peccavi, Jateor, ſed 
I i ple malitid. wy 

rom . Quid facie igitur 6 | 
: 5 vero „ 

c Faciam eum officium 
ſon ac, ut pero. 

ning Addendum erat, Des 

Inte. 

for Imò, magi/er, præ- 
Po meum officium poſß- 
hen Deo guwarte. 

Gel. H. Age, condono hanc 
t am zZuis /achrymis, et 
„% tibi ed /ege, ut me- 

: Reris tui promiffi. | 

e : | | 
ys Þ Ago ili gratias, Ju- 
Peine præceptor. 

a ( Eris in max imd gra- 
be Spud me, ft ſervaveris 

Hera Mila. 


ly 


Centuria Selecka. 


| Para te ad recipien - 


you ion this Condition, that 1 


: miſe, 


13 

If 7 were attentive, 7 
might profit ſomething. 

What then 9 5 you. de- 
ſerved? 

Stripes. 
| You have deſerved 12. 
deed, and that Very plenti- 
Fully. 

1 contels ingenuuſh. 

Make ready your/elf to 
receive Stripes. 

Ah! Maſter, pardon me 


J pray you, I have done 
amiſs, I confe/s, but from 
10 il-Parpoſe.. e. 


What ai you do then, 
FI ſhall pardon you? 
I will do wy Duty gere- 
ofrer, A Rebe. 

You ſhould have added, 
Ged helping. 

Yes; Maſter, J will per- 
form my Duty beregfter, 1 
God Helping. 9 

Well, 1 forgive this Fault "ip 
to your Tae, and 17 ßarden 6 


63-* — 3 do. & 
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you be mindful of your Pro- 
miſe. | 
I give you Than moſt 
humane Maſter. 
You will be 7: very 
great Fawour with me, if 
you ſhall =P your Pro. 


— . FEITTIS — 
6 ————— _ T 


_ taloga pene quotiate : 
_ aded ſomniculoſus ? 
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E . ENIX; 


A. Non poſſum irart 


ſatis 7 non eſſe  dibgentio- 


rem. 
B. In qui re wider tibi 


V negligens? 


A. Quod nunquam ferd 


ades in tempore mane, at- 
que, inde fit ut noteris in ca- 


B. Sic eff mea natura. 


A. Corrige iam natu- 
ram, id eſt, vitium nature. 
* Nihil emendatur dif- 


ficiliùs, quàm naturale vi- 


| tium. : 
A. Omnia witih fer funt 
naturalia zobis, et niſi bo- 
nitas Dei ſervaret nos, eſſe- 
mus omnes ſeeleratiſſimi. | 


B. Quid ue, facien- 5 


Ja eſt? 


A. Pugnandum eſt for- 
with our Vices. 


titer cum vitus noſtris. 
B. Sub guo duce ? 


A. Deo ipſo. 


,. 
= 


Corderii Colloquiorum 


cur es 


3 Quid! 
A. Divir 


5 Ubi: 
„„ „. Ia 
I cannot ewvender M ad E. 
ciently hat you arg. Quot 
more diligent. _ A. Sextt 
In what Thing % ß Quid 
to you 10 be negligent IN Hai p 
That you never 5 


are in Time in the * ; Nou 
ing, and thence it come 1 (ed pr. 
paſs that you are ſet e Endus. 
in the Bill almolt | 2 
Day: Why are Ju B. „e 
ep 4 : 
So is my Nature. N Vole 
Correct that Nat dera 
that is, the Fault of NA aada ef 
Nothing 7s mended fx. Caf 
difficultly, than a natur atia 
ö A. Qua 
All Vices almoſt « ar! N i. Pros 
tural zo us, and unte, ſi tibi 
Goodneſs of God kep! A. Que 
we ſhould be , B. Prin 
Wicked. | A. Plas 
What then is to q 
done ? B. Nut 


We muſt- fight „ n Us. 


Under ohat Conn N 
Fs 1 
Under God wm ſelf 


: Centuria 
B. Quibus arms? 
A. Divinis et ſpirituali- 


B. Ubi zzwenruntur ? 
5 A. In Epiſtola 
a pi ad Epheſios. 
. are B. Quoto capite ? 
. Sexto. 
4% J + Quid /i non intellex- 


gent thy {cum per me ? 

er 

the |, „Non incelliges, [at „ 
come 


ſet of 
=: 


&ndus, 


Þ Que fi adfueris me- 


3 N Volo ads N, certum 
NAW erin opportunitas 
f Nat Und eft. 

ded 1 


13 Capiemus confelium 

a na he alids de hoc. 

A. Quas do erit Hud! 2 

. Proximo 
'0 " tibi placet. 

15 A. Quota hora ? 


all \ B. Prima 2% meridiem. 


: A. Placet {ententia. 
0 | 
1 Nunc tgitur diſceda- 


onn | 


WEL Hari 


1 fed preeceptar "erit con- 


die Mercu- 
Pleaſe you. 


8 clefia. 115 


With what Ans? 
Divine and ip:ritual. 


Where are they feund ? 


In the Epiſtle of Saint 


Paul to the Ephe ſians. 
In What Chapter? | 
In the ſicth. e 
What F I ſhall not un- 

derſtand che Piace by my. 

ſelf? -- 
You will not underſtand 


it Het avelt nj,g b, but 
tbe Maſter will be to be 
conſulted. 


What F you mould be 


there «with me? 
[ will 6e there, I am re- 


folved, but ax Opportuni- 


ty ic to be talen. 
We will take Cause! then 


anther Time about this. 


When Hall that be? 
Next edneſday, 


At what Hour? 
At one after Noo. 


The Reſolution pleaſ- 
eth me. 


Now then let us 5 depart, 


if it 
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COLL LXX. 


A. Vis emere hoc cingu- 
lum? 

B. Cur emerem? unum 
eft ſatis nibi; cur verd vis 
tu vencere ? 

A. Quia /unt mihi Jas; 
B. Tamen 20 licet ven- 
dere, mf vis incurrere in 
pœnam. 


A. Quid Seta. me . 


dere meas res ? 
huc. 


bas iſtud ? 

B. Quia veudum es tui 
juris, /ed ſub poteſtate pa- 
tris; denique, vis audire 
breviter 


tibi? 


. Maxime, welim. 

B. Eft ſcholaflica lex de 
hoc, cus hæc t ſenten- 
tia, Puri rec wvendant nec 


alienent aliquid injufſu pa- 


rentum, gr fecerit contra 
plectetur verberibus. 


Corderii Collequiorum 


at, wileſs you will in 


B. Habes nibil tum 44. ; 
A. Eho, nihil] unde 5 


ind 20 licere 
dear n fort that that 
n2t lawful for you? 


Thing evithout the Leu 
of their Parents, 
ſhall do otherwy/e ſhall v 

FN With Stripes 


A. Non 1g 
volt bam 


an s 
wand leg 


Will you buy this Burp: Tu e 
Why Could 1 buy i + s _ 

one 15 eng ough for nie; I ers 

why vollt'you ſell it? lin 1 
Becauſe I have two. 


m nocuil 
Yet zt 7s not law ful to (Wh - Quid 


Puniſhment. | Se 8 
What forbids me 12 fee 
my own Things? _ I tein: 
You have nothing of t i 3 , 
own yet. eons 
How, nothing ! when 2 
45 you prove that ? 5 . 
Becauſe you are nat , ET 
t your own Diſpoſal, "=, © 
a P er- ob 


under the Power / Te | 


Father ; finally, avill 5 . 


Ves, I avould. 3 
8 is 2 School Lai 4 eſt 
about this, of Wh! ch ul 5 preci 
is the Purport, Boys ut A. O 


nt ſell nor altenate ali 


bne co 
otii! 3 


be {hg F 


A. Na N 


" Non ignorabam iſtud, 
| wlebam facere pericu- 


an es conſtans i ob- 


andis legibus. 


Beh B. Tu es ſimulalor igi- 
bay i Video ibi! mali in 
ne; 175 mulatione. Num tu 
> krpretaris male? 5 
vo. B. Minimè wvero, nihil 
1710 Þ euit mihi, 
1 „. Quid / nocuiſſem ? 

DB. Tuliſſem o anirno, 
1 70 2 Chriſtianum. 


IB. Utinam Re om - 
| adverſa fic proper 
Wiſtum, i nihil non 
It cau/a noſtræ ſalutis. 

| 5. Feremus certe, ſi pro- 


t 

al, Nu ejus exemplum 
＋ : FF ob oculos. 

11 - 5 
4% . 14 % quidem 4% 


B. Imò zmprſibile, niſi 
avemur illius 
pd eſt impetrandum aſlt- 
bs precibus. 

A. O quam fuavi ſer- 


/ Lag 
Y th 
ys nM 
re All 
Leaf 5 
E thi F 
all i 


oti1 ! 3 


At, b, 
» No b 


Centuria 


Spir itu, 


pne conſump/imiis tantil- 


Selecta. 117 


J was not ignorant of 


that, but I wanted to make 


Trial whether you 


Tee 


conſtant in ooferwing” the 


Laws. 


You are a  Difenbler 
then. 


I ſee nothing of Harm 


in 11 5 Diſſi- mulation. Do 


you interpret it 24? 


No indeed, for you have 
nothing hurt ue. 


What / had hurt you? 
I would have borne it 
_eavith an equal Mind, as 
becomes a Chriſtian, 


L wiſh abe could bear all 
Aawerſities ſo for Chriſt, 


who bore every Thing for 


the ſake of our Salv ation. 
We ſhall bear them cer- 
tainly, if aue would jet his 


Example a/ways before our 


CYCe, 


That zs indeed ai ful. 


"Nay impe i Le, unleſs we 
ſhould be helped by his Spi- 


rit, evhich Thing is to be o 


tained by conſtant Prayers. 
O avith how feveet Diſ- 
courſe have ave Jpent this 


little L eiſure 


8 — — —__ 2 
F KB wuh 2 — 


— 
RS. 
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CO L-LXX1: 


A. Quid wi; ut dicamus, 
Præceptor? | 


B. Dicite quiſyue ſham: 


 Jententiam ex novo eſa 
ments, 

A. Eu 
eilin nobis, habemas enim 
in promptu mage cop'- 
am carum; vis erge, præ- 
* , Ut? INC! piamus nunc! ? 


B. Sand delim, quando, 
1 ais, . vob tanta co- 


pia. 
A. Quis incipiet 2 
B. Tune vis ere ſpeci - 


men baus rei, honoris tui 


cauſa. 


A. Faciam 1d libenter, 


ſed Dei honoris cauſa. 


B. Laudo ud verbum, 
nam divinus honor et gloria 
eſt præfcrenda in omnibus 
rebus; a ineipe, f / quid 
habes. . 

A. Niſi weſtra juſtitia 
ſaperaverit juſtitiam Scri- 


barum et Phariſæorum, non 
Poteſtis ingredi regnum cæ- 


forum; quinto . Mat- 


| Wi. 


Corderii Colloguiorum 


ge] nibil erit a- 


Honour's fake ? 


Glory is to be preferred | 


|Depoſito 


| ümini we; 

What evz// you that % Juo 

ſhruld ſay, Maſter ? | Ephel. 

Say, every one his 0 1 entibus 7: 

tence out of the new in places 

tament. ö ad Coloſ 
O brave! rot hing u 


be caſter to us, fir 5. kuge 
deve in rendinefs g, did. 
Plenty of them; will y ſpondeat, 
then, Maſter, that we ſhow's in 29/7 
begin row ? ; 

"Truly J avi, ſerif Qui 


as you ſay, Jou ba Ve um, ide 
great Plenty. ſucceſſu 
Who Hall begin S 3, Ita e, 


rarate \ 


Will you give a Spet | 
bs prodir, 


men of this Thing, for 50 
A. Ade: 
DX, | 

B. Sum 
lum, 2 
ius; ted 


1 will do ze willing) 
but for God's Henou 
fake. 

1 commend that Sanin 
for ihe Divine Honour 20 


all things ; well begin A. Qui. 
you have any Thing. IB. Vide 
Unleſs hour Righteou Elos, 
neſs all exceed the Rig in um 
teouſneſs of the Scribes al py Ita 
Phariſees, you cannot , Jucund 
ter into the Kingdom i . 

Heaven ; in the fifth Cha 

ter of Matthew. = 
Peri A. Fui 


ſmnaſio! 


Cen bur. ia Selef2g. 


|Depoſito mendacio, lo- 
mini veritatem qui {que 
imo ſuo; quarto capite 


Epheſ. Filii, 


] jad Coloſſenſes. 


ſpondeat, hoc eſt, ut per- 
ls in poſterum diligenter. 


J. Qui dit nobis prin- 
um, idem dabit proipe- 
FHuccellus:, -: 

B. Ita % ſperandum. 
Nate vos, t mature 
'k A | 


or 10 


Ilg 
mou 


bx. 

B. Sumite %%, ſuum 
lum, ut prodeatis 
ius; ſed heus, pueri. 


Sayin 
GUY dl 
red | 
egin 
= 

hteou 
| Rig 
bes al 
10t fl 
om 
C 


Deps 


A. Quid, præceptor? 
B. Videte wt adferatis 
almos, Cantabimus a- 
i in umbra, 


jucundior. 


Hoadie 


A. Fuiſtine 
ſmnaſio? 


obedite 
oMrentibus in omnibus, hoc 
In placet Domino; ter- 


| 5 Euge, 3 ſpeci- 
en, diadete, ut progreſſus 


A. Aderimus parati ni 


ho- | 


A 1 nora ambulatio 


COLI LAX 


In 
in 1 the School? 


1 19 
Putting away Lying, 
ſpeak Truth every one 79 
his Neighbour; in the fourth 
Chapter to the Epheſians. 
Children obey your Parents 
in all Things, for this p/ca- 
ſeth the Lord; in the third 
to.the Coloſſians, | 

Well done, a good 
Proof, ſee that Jour Pro- 
gre/s anſwer, that is, that 
you go on for the Future 
diligently. 

He that hath given us 2 
Beginning, the ſame will. 
dive proſperous Succeſs. 

So it is to be hoped. 

Get yourſelves ready, 
that we may make haſte 
to go abroad, 

We will be wo wery 
ready preſently. 


Take every one his 
Cloak, hat you may go 
abroad more handſomely ; 


but Har ye, Boys, 
What, Maſter * | 
See that you bring your 
Pſalms, we will ſing ſeme— 
where in the Shade. 
So our Walk will be 
pleaſanter. 


Have you been t day | 


* Eüan 
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B. Etiam, guid tu age- 
bas ? 
A. Eram oceupatus domi. 
B. Id ewvenit præter uu 
morem, ſoles enim abeſſe 
rarius. 


= Quim potin rariſſi- 


me; quid autem actum eſt? 


B. Nihil prorſus. 
© Habemus ergo remiſ- 
ſionem? 
B. Certo. 

A. Quamobrem ? 

B. Propter Hodiernum 


mercatum. 5 
A. Quis dedit ? 


B. Ludimagiſter, tamen 


permiſſu rectoris. 
A. Quid once 72 


B. Vacationem ab omvi | 


ſcholaſtico unere, 
A. An, in totum diem? 


B. A manè uſque ad o- 


caſum /o/is; tametſi admo- 
nuit nos diligenter, et nul. 


tis verbis guidem, ut cogi- 
taremus de negotio in otio 
ne veniremus Cas in lu aum 
imparati. 1 


py Quid igiturfaciemus ? 
abutemur hoc otio? 


Corderii Colloguiorum 


Yes, what did you 5 B. 10 
ram 4 1 
T was bufed at home. A. Tu 

That happened beſid ce /e? 
your Cuſtom, for you uſe B. Rec 

be away ſeldom. | Folum, 
As ſeldom as I can ; | raſle 7 
what was done? js aliqu 
Nothing at all. ujhoram 
Have we therefore Lei + E; 
to play? | wo et | 
Certainly. lim nur 
What for? a Tabi mii 


Becauſe of this Dif” de 1. 
Fair. mus cor; 
Who gave it? | x 
The Maſter, but byt B. Ear 
Permiſtion of the GowernPUr9s: 
What bath he grail A, Qu 
. B. Uſc 
A. Freedom from 3. 
School Exerciſe, A. Iſte 
What, for the Win alde, ſed 
Day? placet. 
From Morning Free B. Qu: 
Setting of tbe Sun ; neve! A. Ta 
cheleſs he has admoniſhed Plum Cre) 
ailigently and in many Wo 
„ udeed, that we foould thil B. Ubi 
of our Buſineſs in our leiſ 
Time, leſt ave ould comt A. A 
morrow to School unprep ortam. 
red. B. At 
What zen ſhall we d 5 
hall we abuſe this Leiſu A. A 
1 _ cum, 


Bl 


Centuria & electa. 


u 0 B. Id mnime aecet no- 
ram I tazem, 


me. A. Tu verò, guid . 


3 9 
beſid ee! 


11 wſe B. Recipere ue in mu- 


rolum, wif placet 7767 


z aliquo b 40 ſeſ- 
uihoram. 
A. Egone recuſarem? 


lim nunc; ram interea 


m de literis, et exerce- 
Imus Corpus. | 


by t B. Eamus igilur extra 
ern lurOs. 

A. Quonam. 

B. Uſque ad ripam Ja- 
4. 


A. aud arri 


mihi 
a 
placet. 


e B. Quamdiu? 


nevel { | 
iſhed Plum crepidas pro calceis. 
Won 3 . 
11 1h B. U bi vis expectari? 
1 /eiju ; 
. Ad F ranciſcanam 


mortar. 
7", B. At vide 72  fallas. 
we do 
A. An 


Ciſure ego fallerem 


priafle mags, ut prodea- 


% et ii, quod tage 


aclabimus aliquem ſermo- 


alde, ſed tu expefiabis me 


A. 'Tantiſper dum eo mu- 


icum, cum ſciam fidem 


1 2 


n 


That by no Means becomes 
our Ape. 


Eut you, what do you 


prepare 20 dof. 


To betake myſelf into 


my Study, anleſs it pleaſe 
you perhaps more, that wwe 


ſhould gu ſome where to walk 
for an Hour and a Half. 


Should I refuſe? ray 


there is nothing which 1 


abould rather now; for in 


the mean time we ſhall 
hold ſome | Diſcourſe about 


Learning, ard ſhall exer- 


ciſe the Boay. 
Let us go hen without 
the Walls 


Whither i ? 


To the Bank of the Late. 


'That 1 me wery 
much, but you ſhall fray for 
me, if you pleaſe, 

How long ? 

A little au/hilf go 10 


change my Slippers fav 
Shoes. 


Where aui a” be ſlaid 


for? 
At the F ranciſcan Gate. 


But ſee Dou 4 not deceive 
me. 
Should I yy 0 By 
Friend, When I know that 
7F aith 


— 

© > EL 7 
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72 ſerrandum cum inimi- Faith 7zs to be kept a With B. d 
co.f Enemy? opere 
B. Abi fe fling, ego le- Go make hafle, I wi HANNY 
gam aliguid Interim, dum read fometbing in the mea bee Jep 
opperior te. time, ait 1 ſtay for youſ pc 
A, Adero hie mp. will be here 1 bs: i 
; erimus 
3 5 nd, qu 
COLL. LXXIII. WE 
EE dab1mu: 
CNS 3 quid, 4. 
A. Ergone abis in pa- Do you 8⁰ then into yuiE;condic 
| triam ? County £ | derio? 
B. Cogor abire, accerſi- l am forced 70 20, bein 
tus a patre. ſent for by my Father. A. 80 
A. Nunquamne es re- Are you never 1 icis, 2 
verſurus? fun? VT 
B. Non, Hero. 1 No, IB. 1 
A. Quando es profegtu- When « are you to go? ? B. A] 
. | a8. 
B. Cras, t opinor. To. morrow, as I think A. N. 
ro e relinquis me Do you ſo leave hre. 
igitur? R B. Sic 
B. Ita % neceſie. 80 it is neceſſary. is me ? 
A. O me miſerum! vb: O wretched me ! gl ore? f 


et quando reperiam talem and when ſhall I find /i ndum ( 
amicum, Ya/em ſocium a Friend, Juch a CompSiti. 72 
mieorum ſtudiorum? nion of my Studies! Nerd, ; 


B. Ne doleas; efto bo- $ Do not grieve ; | be 0 F 3 
no animo, Deus dabit tibi good Courage, God wi an 


. aneliorem, © © Ke you à better, a, 


A. Ille quidem poteſt, He indeed can, I nw 


ſeio, at ego. vix poſum ſpe- but / ſcarce can hope it. A. O 


rare. 5 9 | um 


Nol 


Centuria 
B. Noli aHigere te tan- 
topere obſecro, nam noſtra 


Janmicitia non eſt interitura 
bac ſebaratione corporum, 


eis; e abſentes 
erimus præſentes animis; 
nd, quantam vim ſperas 
jitolas habituras eſſe, quas 
dabimus lere citroque ? 
Bild, 5254 noſter amor get 
eundior ills mutuo deſi- 
derio? 


or zn lenitur. 


0 F B. Ah! reprime lachry- 


| As. 
think A. Non queo præ 40 
ve. re. 
B. Siccine agis? an pu- 
as me tang; minore do- 
awe ore ? jed quid agas f pa- 
1d ſalendum eſt divine volun- 


ati; zunc recogita 2 
bſecro, ac para te potius 
% canandum hilariter; 
Hoſuemur pluribus a cœ- 


a, 
noi 
1. A. O quam nad divor- 
um | FE: 
No! 


Vin potiùs accreſcet ma- 
corpore 


A. Sunt veriſimilia 9 
Hicis, /d interim neus do- 


Selecta. 123 


Do not afii# yourlelf 
fo much I beſeech you, for 


our Friendſpip is not about 


to periſh by this Separation 
of Bodies, but rather wwi// 
zncreaſe more; and being 
abſent in Boy we ſhall be 
preſent in Minds; evhat, 


how ereat Force do you | 


hope Letters will have, 


 evhich we mall ſend 70 a, 


fro? what, that our Love 

will become pleaſanter 6y 

that mutual Longing ? 
Thoſe Things are likely 


which you ſay, but in the 


mean time my Grief 7s not 


aſjwaped, 1 
Ah! refrain Tears. 


I cannot for Sorrow. 


Do you do fo? 
think me 


avould you do? we mult 
obey the Divine Will; 
now recollect yourſelf, I 
beſeech you, and prepare 
yourſelf rather to ſup mer- 
rily; we will tal in more 
Words after Supper. 

O what a ſad 8 


is this! 


8 Cor. 


do you 
to be touched 
with leſs Sorrow? but what 


FCC ĩV?VᷣÜO—ę¹% ß nan Ong preg > Ame, 


rg 


4 — —— - 
Yn — —  r rm 


mo; 
agntlentus, hoc eſt, audito di- 


bi 


Corderii C olloquiorum 


C OL L. LXXIV. 


A. Vane permanere in 


. igrorantia? 


B. Deus avertat. 

A. Quid faczes 1pitur ? 

B. Da ibi 
aper hac re. 

A. Imprimis precare 
Deum e piſſime et ex ani- 
deinde e ſemper 


ligenter quicquid docetur, 


fie d præceptor loquatur, five 


tui condiſcipuli reddant li- 


guid ; poſtremò, co/e chari- 


tatem e 


B. Ouibus modis? 


A. Lædito eminem, of. 


ſendito neminem, invideio 
Termini, odio habeto nemi- 


nem; ſed contra, dilige om- 


nes tanquam fratres, ac be- 


nefacito omnibus quad po- 
teris. 


B. Quid 10 


A. Plurimam. 
B. Quomoco ? 
A. Sic enim 
luminabit 
augebit 


ingenium ti- 


conſilium 


body; 


conferent 
ad profectum /udiorum ? 


Deus il. 


memoriam 


Will you continue in that 
| Ignorance ? 

May God farbid.. 

What god“ you do then ? 

Give me Counſel wo 
this Matter. 
_ Firſt pray to God Very 
often and from your Heart; 
then be always attentive ; 
that is, bear diligently 


_ evbatſoever is taught, avhe- 


ther the Maſter ſhould feat, 


or your School-felloaws repeat 
any Thing; laſtly, pr actii 
Charity diligently. | 


Puy what means? 


Hurt 20 boay, offend 


body, envy no body, hate 1 
but on the other 
hand, love all as Hre— 
thren, and do good to all 
as much as you Can. 


| What will thoſe 7. bis 


contribute to the pr oficiency 
of my Studies? 
Very much. 
„ 
For ſo God will en- 
lighten your underſtand- 


ing for you, zern your 


e- 


ac Cœb 
denique, 
iudia, u 


ropre//u; 


B. Sa 


rum cc 


aleam ; 
iam De 
gratiam 


A. N. 
mh aliu 
zudes 7 
t. perſec 


lia e 


A. Pra 
emus Cr: 
B. Dix 
ne, ant 
A. At 
9 


B. Ro 


am / fin 


'TOgare z 


| Nenne 


t finis ? 
udentior 


Centuria Selecta. 


ae cæteras dotes animi; 


dnique, ita promovebit ua 
ſudia, ut Jacias majorem 
rogreyum \ in 18 zndies, 


that 


B. Sane das mihi c. 
aum confilium: Uinamm 
n? Aleam perpetug uti ad glo- 


upon iam Dei, ac referre tibi 


gratiam aliguandb. 


v 
art; A. Non opto 1 referas 
% ibi aliud gratiz, 2 ut 
ntly Haudes Deum ſæpenumero, 
wh!-F.. perſequaris bonefta ſtu⸗ 
peat, Nia ſenper. 
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Memory id the other 
Gifts of the Mind; Jaftiy, 
he will ſo promote your 


Studies, that Jou may make 
a greater Progreſs in them | 


daily. 
Truly you give me wery 


good Counſel: I awwihh | 
may be able always to uſe 
it to the Glory of God, 
and to return you the Fa- 
vour ſome time. 


I do not wiſh that you 


ſhould return ze any other 
Requital, but that you 


would praiſe God often, 
commendable 


and follow 
e always. 


COLE LXXV. 


peat 

actije 

OO 0 A. Preceptor; quid red- 

d mus cras mane? 

Re B. Dixi palam hodie 

425 ane, ante ſcholam miſſam. 

o all A Ke eg0 non aderam, 
| eceptor. 

7 0B. - Roga condiſcipulot, 

hingt im / finguli vellent in- 


LENCy trogare me de rebus dictis 


2 NN guæſo quando 
J finis? zrague fac /:; 
| 5 Wdentior Paulae. 


and . 


„Our | : 85 
* 5 G 2 


Maſter, eds ſhalt we 


repeat o morrow Morning! ? 


i ſaid openly to day in 


_ the 22 before School! 


was diſmiſſed. 


But I was not preſent, | 


Maſter, 
Aſk your School fellows, 


for if every one ſhould aſk 


me about / hings ſpoken by 


me publickly, I pray when 
avould there be an End? 
therefore ſee you be more 


_ prudent hereafter. 


* Cu- 


— — — 
. 2 GET — 


— — — eg —— 


126 Corderii Colloguiorum 


A. Curabo. 
B. Sed bi fuiſti? 
A. Prodieram. 


B. e prodieras ? 


A. Ut curarem aliquod 
negotium, de quo pater 
ſcripſerat ad me. 


B. A quo petiaiſti ve- 
niam ?----: | 
A. Ab hypodidaſcalo. 


B. Cur mor potiùs a me g. 
A. Quia eras occupatus. 


B. Quid agebam ? 


A. Alloquebaris 9 
dam honoratos viros i a- 


rea. qui VEener ant te con- 


ventum. 


B. Abi, zune recordor. 


6 0 l. L. 


A. Salve, Domi ve. 
B. Tu ſis {a/vns quoquè. 


A. Ludamus pauliſper. 85 
. Quid 46. ineptule? 


Via zngreſſus es icholam, 
et loquens / Jam de Indo | ? 


A. Ne Kaser, ge. 
"WP, Non iraſcor. | 


5 | God fave you, Sir. 


| A. 
J will take care. Inas? 
But avhere was you? I B. A 
I was gone abroad. |} tiam. 
What were you gore ., A. N 
Broad for? | tur ? | 


That I might take (et B. Ir 
of ſome Bufineſs, concern. pus oft. 


ing which wy Father had, A. 


written 79 me. ſapis. 

Of whom did Nw 4% B. U 

Leave? IJberem {: 
Of the Uſher. uo, \ 


Why mot rather of 2 enn 

Becauſe you were buſy. 

What was I doing? 

You were talking to 
2 Gentlemen in the 
Yard, who were come o 
confer with you. 

Go your ways, 20 1 
remember. 


LXXVI. 


Be you /afe alſo. 

Let us play à little. 

What /ay you, you lit- 
tle Fool? you are ſcart 
entered into the School, 
and you talk alftach of 6 
Play ? 

Ee no angry, 1 pray. 

I am not angry. 


A. Cur 


4% confabulari ? 


A. Cur 7 ⁰ lic excla- | 
mas ? 
B. Accuſo tuam Alulti- 


iam. 


A. Non licet ludere igi- 
tur? 


B. Imo, at cum tem- 
pus eff, Be, | 

A. Vah! tu nimium 
ſapis. 


B. Utinam tantum ſa- 
jerem Tatts; ſed mitte me, 
uo, ut ripetam que red 
denda erunt Preeceptor! 
0 . 

A. Dicis 
volo quogque 
cum, %% tibi placet, 

B. Eho! guid eſt hoc? 
quid ſibi vult 7a tam /u- 
bita mutatio ? nonne Li {2 - 
ſuebaris modo de liſu? 


eguum; ego 


A. Loquebar, tn 
ſed non ſeriò. 

B. Cur fimulabas ? 

A. Ut fabularer paucis 


tecum. 
B. Quid illud prodeſl ? 
A. Rogas? nonne audi- 


viſlt ex præceptore ?. 
B Nunc zoon occurrit 
mihi; guid, inquam, pro- 


6 


Centuria 


repetere te- 


Selecta. 
Why then do you cry 
out oo 
4 blame your Folly. 


Is it not t lawful to play 
then? | 
Yes, but When there. is 


| Time : 


Fy ! gor are too wiſe, | 

Ul with f vere but avis 
enough; ut let me alone, 
7 Frei 2 that 1 may repbat 
What is to be faid to the 
Mater &i and by. | 
08 iay Fair; 


I * 7 J 


Aa: '{5 FOE Ad With Ou, F you 
: pleate. 12 | 


How now! avhat- 1s 
his? what meaneth at 
ſo ſudzer a Change? dil 
rot you jpear juſt now ef 
Play? 3 

Tg did ſpeak, indezd, but 
not ſerieuſly. 

Why did you difſemble ? 

That I might fd? «> few 
Words with you. 

What d that profit ? 

Do you aſk? have you 
no heard of the Maſter ? 


Now 77 doth not occur to 


me; what, I lay, doth it 


_ profit to talk together. 


3 A. Ad 
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A. Ad exercendos 7195 in | 


L atina lingua. 

B ProfeQo putas recte, 
ei ego amo /e magls nunc. 
A. Habeo 2i% gratiam; 
age repetamus prælectio- 


Ii, Nam ear, preecep tor 
adtrit. 


L . 


A. Salve, freceptor. 
B. Sis /afvus: unde vVe- 


ni, tam multo mane ? 


A. E noflro cubiculo, 
B. Quando /urrexiſii ? 


A. auld are ſextam, 


Pre ceplor. | 
B. Quid ais? 
A. Sic e ut dico, 
B. Tu es nimis matu't- 
nus, quis exfergefecit te? 
A. Meus frater ? 


B. An precatus es De- 


um? 
A. Cum primum frater 


| pexuit me, precatus ſum. 


B. Quomodo? | 
A. Flexis genius et Ma- 


rihus conjunctis, dixi Do- 
cum 


minicam pro ecallonem 
gratia! umn aftwne. 
B. (ua lingua. 
A. Anylicani. 


God? 


As ſoon as my Brthir 


Corderit Collopuiorum. 


To exerciſe vs in tho 


Latin Tongue. 


Truly you think right, 
and I love you the more 


Rot, 
3 give vo Thanks; ; COMP. 


let us repeat pur Leffin, . 
fei ily the Malter will | 


here. 
LXXVII. 


God ſave you, 22 
Be you Jjaſe: Wheice 
come jeu ſo early? 
Out of our Chamber. 
When get ycu up? 


What ſay you . 
So 2t 75 as I ſay. 


You are loo early, who 


ar you? 
My Brother. 
Have you pray ed 


combed oh 1 prayed. 
How-7--- 
On my bended Knees, 
and with Hands joined to- 
gether, I ſaid the Lord“ 


Prayer with a Thankſoiving, 
In what Tongue? 
In Engliſh, 


A little before lix, Ta | 
ter” | 


(ana en 
b audi: 


B. G 


es men 


A. 8 
glice, et 
line. . 

B. þ 
oblitus 
oltur. 


n th 


— 


right, 
more 


came 


2, fer 


Ul te 


der. 
he ee 


er. 


TA | 


who 


d to 


r ath cy 


Knees, 
d to- 
orcl's 
. 


B. O factum bene! quis 
milit ze ad me? 

A. Nemo. 

B. Quid ergo? 

A. Veni ultro. 

B. Mi 


animule, quim 


pulchrum e/? ſapere! Non- 


ne elt jetandi ape 3 
A. Nondum eſurio. 
B. Quid vis i0Uur + . 


A. Volo e quoti- . 


diana nomina, /i place! 1. 
bi audire ue. 
B. Qui ini placeret ? re- 


| EYE memoria itur 15 


A: Tones: 


B. Age, pronuncia, 


A. Sed /oles præire An- 
v/ice, et ego Felpongeo La- 


tine. ar 

B. Mones brine, 
oblitus eram, reſponde igi- 
tur. 


20 . 


A. Quando V7 pran- 
. 

B. Ego FEY Jam. 

A, Quota hora ? 


B. SefquioCtava, 


Centuria 8 heths.. | 


penè 


3 
O well done! a ſent 
you to me 7 
No body. 


What then? 
J came of 1 Wn ac- 


cord. 
My little dear, how fine 
a thing it is to be wiſe ! Is 


it not breaxfaf! time? 
I am not hungry yet. 
What will you en? 
I will fay the * 
Nouns, 7 you Pogo. -1 


hear me. 


Why ſhould it not pleaſe 
me? a? Jou retain them in 


Memory ther ? 


do retain them. 

Come, /ay. 

But you w/e to go before 
in Engliſh, and 1 anſwer 


in Latin, 


"Yo ator wel. 1 
had almoſt forgot, ee 


then. 
LXXVIII. 
pen will you dine 


I have dined already, 
At what o'Clock ? 


Eight. 


At half an Hour paſt 


_ A. Pran - 
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A. Prandetis tam mane 
ur. 7 | 

B. Sic folemus ſerè in 

tate, vos autem 11 ta- 
| citis; ? 


A. Non prandemus ante 


| leſquidecimam, interdum ab 
undecimä. 


B. Pape! cur non ci- 


PLS 


F A. Pater oft expeands, | 
dum redigrit e e Curia, 


P. Tu joitur non potes 


a in auld zz canticne 
e rum. 


A. Iaterſum admodum 
rard. Exemptus lum ab 
40 385 5 


Quis eemit te? 

55 Præceptor, rogatu mei 
patris. 

B. Habentne omnes ſe- 


natorum ///; ejuſmodi pri. | 


el: gium © 
A. Habent, mods patres 
1 


B. Nonne poſſet mater 


dare 110i prandium ante te- 
ditum patris & ſenatu? 
A. Poſſet 


qu: dem, 


ſed 


guter vult expefari a me. 


Cordern Colloquiorum 


Do you dine fo. early 
then? 

So we uſe commonly 3 
Summer, but FS: eat 
do you do? 

We do not dine Eifing 


half an Hour paſt Ten, 


ſometimes after Eleven. 

O ſtrange! why not 
ſooner? 

My Father is 10 + 

evaited for, till be return 
from the Hall. 

You then cannot be tr: 


Sent i in the Hall 22 he Jang 
ing of Pſalms. 


Jam there very ſeldom, 
T am exempted Jrom that 
Taſk. 
Who exempted you? 
The Maſter, at the Re. 


gueſt of my Father. 


Have all Senators Sor 
that fort of Privilege ©. 7 


They have, 
their Fathers order it. 
| Could not your Mot he 
give you your Dinner 55% 
the Return of your Fathir 
from the Council ? 

She could indeed, bu 
my Father will be i 


for by me. 


B. Quam 


prov! ae: 


. 
A. 
B. 

zi hi, 
hi. 
A. 
ſus pe 
; B. 


ſempe 


quid 1 


A. 


in rel 
cet NO 


B. 


confer 


|; offe 
. 
ego, 
potui 
citate. 
mall 


4 
8 £7: 
4 


77 7 
4 ilig 


dom, 


n that 


p: 
8 Ren 


: DN 


ward 


(2uam 


Centuria Selecta. 


B. Quamobrem ? 
A. Quia fe placet illi. 
B. Nunc tacendum eff 
mihi, nam occluſiſti os mi- 
7 | | 


ſus percontator ? 
B. Sum puer, et pueri 
ſemper cupiunt ſcire ali- 


f guid novi. 


A. Fateor, at eſt modus 


in rebus, ut præceptor o- 


cet nos ſ pe. 
B. Ergo diſcedamus, ut 


conferas te Funn. 


. Ignoſce an i, quæſo, 
# offenderim gud in re. 


B. Ego pelo idem ale; 


ego, inguam, potius, gui 
potui Sender- te mea loqua- 


citate, fed cogitans nibil 


mall interim. 


COLE, 


A. præceptor, licetne di- 


cere pauca? 
B. Loquere audader. 
A. Ego et mei condiſci- 
puli fuimus afixi libris fere 


hoc toto triduo ; licetne re- 
laxare animum pauliſper 


ludo ? 


G 
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What for? | 
Becauſe % it pleaſes him. 

Now I muſt hold my 

Tongue, for you have of- 


| ped my Mouth for Me, 
A. Cur tu es tam curio- 


Why are zou ſo Curio! as 
an Enquirer © 
I am @ Boy, and our 


always de/ire to e 


thing new. 


I contels, but there is a 


Mean in Things, as rhe 
Maſter zeacheth us often. 

Then et us depart, that 
you may betake yourlelf tg 
Dinner. 


Pardon me, I pray, if 1 


have offended in any Thing, 
I defire the ſame thing 
of %. I, T . rather, 


2 may have offended you 
by my Loquacity, but think - 


ing nothing of Harm in the 
mean time. 


LXXIX. 


Maſter, may 1 yn a 
few Words ? 5 
Speak boldly, 

and my School ſelloaus 
have been fixed to our 
Books almoſi theſe ce He 


three Days; may ave re- 
lax our Mind a little by 


Play 25 


B. Dic 


132 


B. Dic igitur aliquam 
ſententiam. 


Cordes C ollequiorum 


- * then ſome Sentence, 


A..1 nterpone tuis interdum gaudia curis, 
t poſs animo quemvis ſufferre laborem. 


B. Die etiam Anglicos 


. fi tenes Memoria. 


Say alſo the Eng! im Ver. 


ſes, if you retain them i in Me- 
mory. 


A. Mirth with thy ales ſometimes put in in ure, 
That better thou thy Labour may'ft endure. 


B. Quam rec dixifti 
omnia | 


A. Gratia fr Deo. 


B. Addendum erit 4ʃ.- 


| guid poſthac. 


A. Quidnam, procepter? 
B. Qui edit mihi inge- 


mum et bonam mentem. 


A. Sed quis docebit ne 


iſta verba? 

B. Scribam ea tibi in 
tuo commentayiolo, ut ediſ- 
aa; ſed dic mihi, gugſo, 
quis docuit te iſtam oratio- 
nem uam pronu nciãſti? 


. 8 dedit mi- 
hi Heri ſcriptam, et ego 


aiandavi memorize. 


ob an diligentiam. 5 


out ; 
who 


How rightly 88 have 
ſaid „ 
Thanks be to God. 
Something will be to ns 
added hereafter. | | 
What, Maſter : * 


Who hath given me 
Under Sanding and a z good 
Mind. | 
But who will . me 
_ thoſe Word:? | 


I will write hem for 
you in your Note - Bock, 


that you may learn them 
1 pr. 


but tell me, 

 tFqught you that 
Speech wvhich you have 
7 


Campanus gave it me 
Yeſterday in Writing, and | 
| committed it to Memory. 

A. Profectoò 490 amo te _ 


Truly I love you er that 


7 Diligence. 


A. 
præcepi 
tur ut 


B. 


1 co 


indeni 

lection 

præſc 
B. 


guarie 


tence, 


Centuria 
A. Ago tibi gratias, 
preceptor ; permittiine igi- 


tur ut 1 ? 
B. Sane, abi, renuncia 


Js condiſcipulis, 


A. Faciam: 


B. an dices illis ? 


A 1d Py docuiſi me 
aliquando. _ | 

B. Sed wolo audire 28 
ex te. 

A. Gaudete pueri, en 
effero vobis jucundum nun- 
cium, ego impetravi wobzs 
poteſtatem ludendi. 

B. Euge, a pro- 
be, ite jam. 


Selecta. 
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I give you Thanks Na- 


fer? do you permit then 


that wwe may play ? 


Truly, go your acay, tell 
your School-fellows. | 


J will do it. 


What ill you ſay te 


them ? 


That which you taught 


Me Once. 


But I will hear it l. 

of your. — 
| Rejoice Noys, lo 7 (ring 

you pleaſan! News, I have 


got Jou Leave to play. 


Well done, you hade re- 


membered well, go now. 


COLE LXXX. 


A. Nihilne eſt quod red- 
damus hodie præceptori? 


B. Nihil 2% de Rudi- 


„mentis Grammaticæ. 


A. Quidnam ? 

B. Inſpice tuum libellum, 
invenies notas in quinque 
leckiones, quas præceptor 


præſcripſit aobis. 
A. Quando furt itud ? 
B. Die Yeneris 


art. 5 


bora 


13 there nothing which 


abe "ey: /ay to Gay to the 
Maſter ? 

Nothing ue, out of the 
Rudiments of Grammar. 


What? 


Look into your Book, 
you will 
five Le/ins, which * A = 


find Notes upon 


ter has (et ws. 
When was that? 


Hour. | 


A. At 


On Friday @ at the earth 


2 . " . 
22 — gt es 3 2 


——— — 
— 


} 


J 
f 
f 
| 
| 


E 
% 


> — 


Tis 


„ ego non interfui 
Func. 


B. Ergo . plagas. 


A. Siccine judicas, /evere 
judex ? eram Occupatus 
domi ; nec aberam injuſſu 
pre x ada its 


8. Fo, 
buiſli poltridic gucrere yo 


> et actum ps idie. 


A. Confiteor meam Cul- 
pam; e cedo tuum librum, 


guz/o, ut videam quid nobis 


reddencum fit. 


B. Actipe, et eidem 0- 
perd ſignato que preſcripta 


ſunt noozs a præceptore. 


neque peſthac accuſabis me 
negligenti®, ut e | 


C0 L 3 
A. A quo emiſti iam 
chartam? 
B. A Fatino. 


A. Eſt ne bona ? 

B. Melior quam ilta tua, 
ut opinor. 

A. Non miror. 


EB, Cur ici, "fad 2 
4 


ſed tamen de- 


Corderii Colloquium 


But I was not preſent 


then. 

Then you have de Yerwed 
Stripes. 

Do you judge ſo, you ſe- 
vere Judge ? I wvas buly at 


home; nor was 1 alſen. 
without the leave of the 
Maſber. | | 

te it ſo, but yet you 


ought the Day after 70 en. 
quire what aas done the 


Day before. | 

T confeſs my Fault ; bu 
give your Book, I pray, 
that I may ſee what we 


have to ſay, 5 
Take it, and with the 
ſame Labour mark auhat 


has been ſet us by the 
Maſter. 
A. 8 diligenter ; 1 


I will do it diligenth ; : 

nor hereafter ſhall you ac- 

cuſe ne of e as 
I hope. 


LXXXI. 


Of whom did you ts 
that Payee... 
Of Fatinus. 

Is it good? 

Better than that of Jour, 


as / think, 


do not wonder. 
Why do Jus Jay that? 


A, Quia 


A. 


(arior 4 


empiore 
f 
qu Erit 
B. 8 


MENIGT E 


reſent 


ſerved 


OY he- 
uſy at 


at/ont | 
F the 


t you 


O en. 
e the 


3 but. 


pray, 
© e 


1 the 


c Hal 


the 


ently ; 
u ac- 


ce, a. 


_ Centuria Selecta. 


A. |Win  fortaſſe eſt 
tarior? 

B. Neſcio. 

A. Quanti emiſti ſca- 
um J | 
B. Solido et ſemiſſe. 
anti tu emiſti ? 


A. Solido et pluris. 

B. Quanti igzur? 

A. Quinque quadranti- 
bus. 
B. Protea 
males. 


uon emiſit 


A, Quinetiam mercator 


dedit ibi auctarium. 
B. Quodnam, que/o 


A. Schedam bibule char- 


te, 


B. O me pcs, 


qui oblitus ſum petere ! 
A. Ego ne petivi 


addo 


tro; et hoc, inquit, 


tibi, ut reviſas me. 


B. Sic lu. allicere 


empiores. 


A. Nec mirum, 8 


quærit m commodum. 


B. Sed guid agimus, vr. 


meniores hodierni penk ? 


per. 


qui- 
dem, ſed ille dedit mihi l- 


Taſk ? 


13 5 
Becauſe ble, it is 


dearer. | 
J know not. 


For how much Cong h: 


you the Quire ? 


For a Shilling aud 4 
half. For how much did 
you buy? 

For a Shilling and more. 

For how much ren? 

For hve bi 


Truly you Lav + not bought 
. 

Moreover the Trade. 
man gave me Vantage. 

What, I pray ? 


A Sheet / He Pa- 


O what a Fool was 1, 


c ο forgot 40 fl 


I did not ſo much as aſk, 
but he gave it me, of his 
own Accord; and this, 
quoth he, 7 give you beſides, 
that you may viſit me again. 
So they uſe to entice 
Buyers. 
And no wonder, every 
one ſeeks his own Profit. 
But what are we doing, 


unmindful of this Day's 


attulit 2151? 


136 Corderii 


temporis * nobis. 


COLL 


. Vene tuus rater 


K ? 
B. Ventt bert ante me. 
ridiem. 
A. Nihilne literarum 
B. Nihil. 
A. Quid narrat de pa- 
-, & 


ſed nihil mifit ad te? 


B. Imò, pecuniam. 
A. Euge, /t nullus Ju. 


cundior nuncius. 


B. Ita aiunt. 


A. Tu vero reſpondes fic, 
_ guaſi audias ſabulam. 


B. Quin audio pejùs. 
A. Quidnam ? wy 
B. Merum mendacium. 
A. Egone mentitus ſum? 


for you? 


Father? 

B. Ait, illum, Dei be- | 
neficio, convaleſcere pau- 
latim. 
A. Gaudeo fan, ac pre- 
cor Deum ut recuperet pri/- 
tinam valetudinem brew ; 


God's Bleſſing, doth recove 
by little and little. 


and 7 pray God that he 


ſend nothing to you? 


Colloguiorum 
A. Eſt exiguum, ſatis | 


Tt is a little one, enough B, N 


E: Time remains fo us, nentitu! 
n. 85 

Lt. A. 

quid dic. 

I 8 your Brother come B. D. 
from London? F 


He came J. efterday be 
fore Noon. 
Did he bring 1 no o Lern 


B. 81 
cundior 
lata n 
vrangeli 
uncius 
ratia [ 
ttulit 

um? 

A. F 
undius 
axat q 
_ 


None. 
What doth he ſay of your 


He ſays, that he, by 


I am glad of it ruh 


may recover his forms 
Health /ortly ; but did he 


Yes, Money. 80. 
Well done, there is nd A. A 
pleaſanter News. umanis 
So they ſay. u vero 
But you anſwer ſo, ad cœlun 
F you heard à Fable, B. It 
But I hear worſe. es ſolemn: 
© „ 
An arrant Lie, e theolo 
Havel lied? B. D 
i ſt 7rity 


Vs, 


Centuria 


nongh B. Non dico te eſſe 
, 3 fea dixiſli Fal- 


FA. Ego non telle 


EY. uid dicas. 

come B. Dabo operam ut he 
fielligas. 

2y be. A. Obſecro te. 


B. Si 
Letters 
llatd nobis, guid ergo ef 
rangelium Coriſti? quis 
f yout 
Fr2:i2 Dei, quam Chriftus 
ttalit nobis per ae. 
=. 

A. Fateor nihil eff ju- 
und ius evangelio, is dun- 
axat qui credunt ei, et 
mplectuntur ex animo. 


es b 
Y ECOVE 


 trul 
bat th 
forms 
did ht 
. Equidem * intel. 
1,5 NC al At eg0 loquebar de 
umanis et terrenis rebus, 
u vero /latim aſcendiſti 
ad carlum. | 
"7 B. Ita Boni concionato- 
: l /olent, 

A. Non putabam te eſ⸗ 

e thealogum. 


B. Dixi nihil niſi quod 
ſt tritum et notum omni- 
us. 


Selecta. 9 
I do not ſay that you 4 


falſe 


nullus nuncius eſt : 
cundior quam de pecunia 


uncius elt jucundion quam 
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have lied, but you ſaid 
J do not underfland what 
you would ſay, _ 

I will do my endeavour 
that you may underſtand, 

I beſeech you. 

If no News be pleaſanter 


than about Money brought 
to us, what then 7s the 


Goſpel of Chrift ? what 


Neavs is pleaſanter than the 
Grace of God, which Chriſt 


hath brought us * the G 


el? 
I confeſs a aching is 
pleaſanter than the Goſpel, 


to thoſe only who believe it, 
and embrace it Joom their 
Heart ? | 


1 Truly, % I mean. 


But 7 ſpoke of human 
and earthly Things, but you 
forthavith mounted up to 
Heawen, 


80 good Preachers uſe to 


45. 
I did not think you to be 


a Divine. 


J have ſaid nothing bat 
what is common and en 
to all. | 


A. Uti. 


A. Utinam d eſſet 
ade vulgare, wt omnes 


rede rent in Chriſtum. 


B. Omnes zunquam cre- 


_—_ 
A. Quid pr «bibet ? 


. Quia multi ſunt - 


cati, pauci verò electi, ſi- 

cut Chriſtus ĩpſe teftatur. | 

A. Vis znire magnam 
gratiam apud me ? 


B. Fecerim ribil liben-_ 


tins, Aquidem res ipſa itt 
penes me; ſed quid eſt in 
quo poſſum commodare tibi ? 


A. Da mutuò mihi . 


cem 4ſſ e. 


B. Non habeo fantum 
nunc, /ed ͤ majorem en. | 


A. Quantum, queſo f 

B. Neſcio, 1 inſpexe- 
ro crumenam; ecce tibi 
octo afes cum femiſe. 


A. Accipio foles ſeptem, 


non enim 0 evacuare 14 
prorſus. 

B. Refert Farne acci- 
pe tolum ſi wes. 

A. Ago tibi gratias, cre- 
do hoc pecunice fore lars meo 
negosio, cum aliquantuld 

um % habeo. 


Corderii Colloguiorum 


Favour with me? 


I wiſh hat were /5 con B. U 
mon, that all would i A 7 
{eve in Chrilt, rpromp! 

All avi never berreve, IB. Si 

What hinders 9 v5 

Becauſe many are cail: volente, 


but few choſen, as Chri 
himſelf evitneſeth ? fare 

Will you eber into greÞ.jtus, ; 
I wouid do nothing mo F 
willingly, 7 indeed t 
Thing elf be in my Powe 
but what is it in which 
can advantage you ? 


Lend me ten Pence. 


T have not t 5 much no 
but the greater Part, 
How much, I pray! 


I know not, unless 1 loo 
into my Purſe; look herd} B. N 
fer you eight Pence with tanty 
Halſpenny. ue ſo, 
„I take and ſeven, „ 
a not anne you altozgY A. Q 
ther. re don 
It matters /ir2/e, tal | 
the Whole it you will. B. Se 

I give you Thanks, 
believe this Money wil A. N 
enough for my Buſ/ilſter det. 
with he /ittle which 1% B. F. 
felf have. bonum 


/a C0 
2 


B. Ut IIbet. 


1prompta benignitate. 


ee. B. Si poſſum quid aliud, 
e parcas. 
A. Reddam totum, Deo 
e cal Abylente, quam primum pa- 
s Chr miſerit ad me. 


IB. Ne fis agnopere ſo- 
70 ore; 
12 mo * 


ed t. | 3 

Porre, „ © 
0h e | 

7 A. Oro te, da mibi ex 

Flo pane. 5 

% now} B. Non habeo 7 nimis mi- 
i, tamen volo impertiri 
2) © ſhi. 


{5 I loo 
C here 
2 With 


n, for 


altogt 


A. Habeo 736: gratiam. 


juæſo, cur non attuliſti ? 


A: Quia erat nemo 07 


*. domi 91 daret mibi. 
$6 p tag 


4. B. Sed cur non accipis! ? 
inks, 

WIA. Non audeo, iſ ma- 
Buſter let. 

h 1 B Facis bene, ſed audi 


bonum confilium. 


" enturia Selecta. 


A. Amo te de iſta tam 


eitus, nondum eff opus mi- 


LXXXI II. 


myſelf, yet I will znpart 


B. Non eſt quod agas 


5 tantulam rem; ſed . ſo ſmall a Matter ; 


you brin 


- could give me. 


good Counſel, | 
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As you pleaſe, 

J love you for that fo 
ready Kindneſs, 

If 1 can do any Thing 
elſe, do not ſpare me. 

I will reſtore the Whole, 
God willing, as ſoon as my 
Father ſhall ſend to me. 

Be not greatly concerned, 
I have no need yet. 


'T pray thee, give me 
ſome of thy 2 
I have not 0 much for 


to. the. 

I give thee Thanks. 

Vou need not give for 
but 
tell me, Pee. oy did not 


| 3 there vas no 
body at our Houſe a0 


But why do you not take 
it? 

I dare not, unleſs my 
Mother give ze. 


You do avell, but 1 


A. Au- 
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A. Auſculto ut audiam, 
dic quæſo. 


tolluntur poſt prandium, pe- 
tito nerendam et recondito 


nunquam venias nus. 


mibi de jentaculo ? 


n, et facias idem quod 
dixi 7767 de merenda, . 


. e vidi me- 
uus conſilium dari, | 
. Fac zgitur ut memine- 

ris, et utere cum woles, 


. A, Utar equidem, quo: 
| ties erit . 


COLL. 


A. Und venis ? 
. Doma. 
A. Quid aer, illine 2 


1 Merendam. 
Quis permiſit. tibi 


TT re? 2 


B. ceptar ipfe. 


Corderii Colloquiorum 
B. Cum reliquiæ menſæ 


eam in peram; ita fiet ut. 
0) in your Pocket: 
A. Autem guid ſuades 


B. Ut petas in exitu h 
; in the End / Supper, an 


yon about the Afternoon 
Repaſt. 


ber it, and uſe it when yz 


T liſten at I may hearitud ? 
tell me ] pray. B. A. 

When the Remains Ol th m/ulamu 
Table are taken away afte A. At 
Dinner, aſk for your Afteſf B. Ti. 
noon's Repaſt, and put i 5 
t/348 1 
will be hat you may ne: 
ver come enipty. 

But aht do you per 
ſuade me? about Breakfai? 

That you may af for i 


A. Ei 
B. Qu 
| it timer: 
A; II 
a quid 
uiſque 
B. Su 
vent iri 1 
A. Pe 
emodu! 
ui: 
3 
B. G 
reCOT 2 
egrum ( 


4% the ſame which I to! 


I never 1 better Coun 
ſel given. 
See then that you remen 


ail. 


1 will of 


: it indred, A. Tt 
oft as ne be Need, arentur 
B. N 
LX XXIV. das tua 
hence come Hou! ? 
From home. 
What do you bring from 
thence 7: 
My Aſternoon's Repakf A. C 


hebdom 
B. U 
nes rede 


Who permitted you ſl | 
go out? 


The Maſter himſelf. 


A Que 


Centuria 
7 hearfitud ? 
B. Adeamus un, ut 


Las 
5 O1 th@G; ſulamus. 


y aitelf A. At wide quid agas. 
Aft B. Timeo nihil in hac 
put Ae. 

5, -0*- 3 

2 A. Eine ad ſecuive ? 


ay ne B. Qui tit verum, de- 
N timere 2771. 5 
A. Ila /entertia eſt we- 
a quidem, 
uiſque N04 mentitur 55 

B. Sum certas me wnihil 


dend iri nunc. 


u per 
d falt? 
For i 
7, ali 
I to! 
noon 
Coun; quia nunquam e 


10 te in mendacio. © 
remem 


1en 90 


egrum et purum. 
A. Utinam 


arentur e ani mo. 


eed, 1 
Need. 


B. Nunc recipe te, ut 


aas tuam ut rendam. 


from 
pak] A. Qui nt vidtores bac 
hebdomade ? 


ou tf 
50 B. Ubi eras cam ratio- 
1s redderentur ? 


* 


A. Quomodo probabis | 


Jed quotul- 


A. Perſuades nibi pro- - 
emodum 3 ; abi, credo i- 


B. Gratia ft Deo, quem | 
recor at cuſtodiat e in- 


omnes. pre- 


Selecta. 11 

How aill vor prove 
that ? 

Let us go to him, that 
abe may conſult him, 

But /ee what you g. 

fear nothing in this 
Matter. 

Are you / ſecure ? 

He that /ays Truth, 
cught to fear nothing. 

That Sentence is true 
indee q, {ut what one of 
many does tlie? 

I am are 1 do not lie 
now, 
You Pre me al- 
molt; go, I believe you, 
becauſe / never caught you 


in a Lie? 

Thanks be to God, 
whom I pray that he would 
keep me upright and pure. 

I wiſh a would pray 
From the Heart. 

Now betake you, that you 
may eat your Afternoon's 


Repaſt. 


LXXXV. 


Who are 
this Week? 
Where avas you when 
the Accounts. were given 


e 


A. Ac- 
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patre; ſed qui ſunt victo- 
res © dic, gueſs. 


B. Ego e Puteanus. 


| mium ? 
. Hanns f 
A. Quodnam? 
A. Heu! ue præmi- 

um ! Frags 
B. Eho incpte ! æſtimas 
ergo præmium 6X Frey 
Te) ? 


æſtimandum. 

B. Es /ordidus, qui in- 
Hias fic lucro; non memi- 
niſti verbum præceptoris? 


A. Quod verbum ? | 
B. Premium datur non 
ucri ee ſed honoris pos 


-—S Nba diligentior. 
F B. Sic /apies 1 


Corderii Colloguiorum 


A. Accerſitus fueram a 


5 pray. 
A. Jamne habuiſtis Pre- 


B. Duodenas juglandes, 


A. Video nibil aliad bie 


A. Nunc reminiſcor 3 zero 


T had been ſent for! 
my Father ; but who ar 
Conquerors? tell me, 


I and Puteanus. 
Have you already bill a Tim 


5 your Reabard? | » luden 
We have had it. B. Imp 
What? A. Ad 
Twelve Walnuts. 5 
Whoo! what a q B. Uſe 

ward tl - --- IA. Ou 
Ho, you Feel do yoſ B. pri: 
eſteem then the Reward ! A. Qr 


the Value of the I hing! 


e claſſes 


I fee nothing elle here t , 
be eleemed. 5 Q 


| rio tr: 
You are à baſe Feliny 


who gape ſo 22 Gai ds 

do not you remember 2} Ne 

| Saying of the Matter ! . ene 
What Saying? B. Pri 
The Reward 7s gizeidem 


not for Lucre's lake, by 
_ Honour's. 
Now 
will be 
diligent. 
So you will be sue 4 
laſt. 


nte ; 71 
NIP 
T31tus A 
KN 
gitas fa 
A. L. 
einde 7 
um. 


B. VI 
2 
A. Qu 


5 e : 
hereafter moi 


f Cenluria 
fort | 
ho ar 
me, N | 
COLL 
y A. Impeträſtis feculta- 
„ ludendi? 
B. Impetravimus. 
1A. Ad quod uſque tem- 
| = Sg 
Fa B. Uſque ad cœnam. 
IA. Qui degerunt verſus? 
o 7B. Primi e ſecundi. 
1 YA. Quid fecerunt cæte- 


x claſſes : * 
B. Quiſque frimus de- 


rio frium 


Ga Hum pronunciavit a 
14247 


Intentiam e /acris literis. 


ſolemus? 


„ e Precati ſumus, 

_ 5", idem ladimagiſiro præ- 

hs Ante; tu vero ubt eras ? 
A. Iveram domum, ac- 

T 5 Fiitus a natre. 

1B. Nunc igitur, quid 

„ itas facere ? 

% A. Ludere ſeſyuiboram, 


einde recipere me ad ſtu- 
am; py 
B. Vin' tu 2 fim collu- 
A. Quidni velim? 


proximarum 


tas | 


Selecta. 
LXXXVI. 
Hare you dot Leave to 
play? | 
We have got. 


Until what Time f 


Until Supper.” 
Who gave Verſes ? 
The firſt and ſecond. 


What did the other 
Forms? 
Every Hir Captain of the 


three next Forms ſaid one 


Sentence out . the hy : 


Scriptures, 
YA. Nonne precati vhs 


Did you not Pray, as 


we uſe to do? 
ar---: 


We prayed, and indeed 
the Maſjier being preſent ; 
but where was you ? 

I had gone Home, being 
ſent for by my Mother. 

Now 2ber, what do you: 
think to do? | 

To play an Hour and @ 


Half, then to betake myſe!f 


to Study. 
Will you that I be Jour 


Play. felloau? 


Why ſhould I not ? 
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nos ? 
A. Nullus % jucundior 
mihi pal maria pila, 
B. Nec mihi quidem. 


| | ſet minus voluptatis. 
B. Viſamus. 
COL i 


A. Que arboru ſunt in 
a horto? © 


. Habemus dene fab- 


quibus weſcimur quotidie ; 
præterea ſunt in fundo no- 


mais arboribus. 


: A. Quæ FEM ſunt in 
horto? © 

B. Mater poſer reſpon- 
dere ribi meliùs de Hoc; 
nam verſatur ſæpe illic, 
aut cauſa ſerendi, aut far- 


quid. 


nomina 1a aliguat rem, 


Corderii Colloquiorum 
B. Quo luſu exercebimus 


A. Videamus igitur, an 
exteri ſortiti ſint partes, 


nam / luderemus ſeli, eſ— choſen their Parts, for 


urbanum, in quo ſunt olera 


firo bini Horti conſiti Va- | 


riendi, aut colligendi, ali. 


A. Sed tamen dic wh. 


B. Prot 


In what Game Hall aaſere . 
exerciſe ourſelves 5 deres re 
None 7s pleaſanter to Mis in hoy 
than Hand- ball. | 
Nor to me indeed. A. Pots 


Let us ſee then, whe? 
ther or no rhe reſi ha B. Poſ 


permitt 

we ſhould play alone, thei. Am 

would be /z/5 of Pleaſure. % eã 

Let us go ſee. comite 

" LXXXVIL 3 

B. Id 5 

What Grd are in 39 x expec 
Garden? _ 


We have a ads 7 
the Suburbs, in which ar 


Herbs which we eat everfJni ? 


Day; befides there ar. Ta 
in our Farm two Gar 
dens planted with Vario. Der 
Tees. 3 | 
What Herbs are in th 
Garden? 5 
My Mother Pr an Acc 
ſwer you better about thifh A fra 
for /he is often there, ei opus. 
ther on the Account of ſow, Nih 
ing, or weeding, or gather}. ſe 
ing, ſomething. gra 
125 yet tell me the Name pro 
e ſome Herbs. 's mil 
1 nam 


id? 
| B. Pro- 


B. Prodeſſet parum re- 
ſere nomina tibi, uiſi 
Neeres res ipſas; quin ea- 
r to Aas in hortum. 


vall 7 


IA. Potes ire quando II- 


. hal 
for 
„ the 
ſure. 


permittente, 
, ſed ea lege, ut aſſumas 
comitem tibi. 


in yo 
1 
Aen ii . „„ 
ich arfgA. Quid /i ea non fit 
r everni ? | os 
e ard. 


Car 


Dario 


renunciabo 


Tamen 


. Deus wertat bene. | 
COLL 


\. Accepi pecuniam ho- 


In th 


ad an 


i thi a fratre, fi fort? tibi to 
| perchance you have need. 
f ſow B. Nihil opus eſt mihi 
tamen habeo 
gratiam maximam, 


Fe, el opus. 8 


gatherſſe; ſed 


Namey, pro tua liberalitate 


*, mihi Leneficium ul- 
nam quotuſquiſque fa- 


Lid 


. Pro- 


Tenturia 


B. Poſſum quidem, ma- 
ther permitting. 


A. Amabd, fac permit- I pray thee, e that ſne 


. Id fet facilimè, an- 
; expefta me hic, redibo 


own accord; for 


Selecta. 143 
It would fignify Attle to 


reckon up the Names to you, 


unleſs you ſhould ſee the 
Things themſelves ; but let 
us go into the Garden. 


Can you go when you | 


AT 
I can zndeed, my Mo- 


may give Leave, but on 


that Condition, hat Yu 
take ne as a Companion 


ewith you. 
That wi! be done very 


eaſily, only ftay for me 
here, [wvill return by and 


by 


5 What if ſhe ſhould not 


be at home? 
Vet I will tell you. 


May God turn it well. 


LXXXVII. 


I have received Money 


to Day of my Brother, if 


I have no need row; 
but ye? I give you very 
great Thanks, hat out of 
your Liberality you offer 


one of many doe that? 
hs A. Credo 


3 


me a Kinaneſs of your 
what 


2 | 
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tamen Zu proveca/!t 
_ ſepe beneficiis. 
B. Illa ſuerunt adeò par- 


va, ut non ſint digna com- 


eafing of. 


memoratione. 


A. Non eſt parvum be- 


neficium quod profectum eſt 
= from a very good Wil. 


ab optima voluntate. 

B. Utinam fam expende- 
remus beneficia Dei 
nos, quam Auen homi- 
num. 

A. Faxit ille vt exer- 
_ ceamus 70s in ea cogitati- 
one Jepius et diligentius. 


B. Illud profecid eſt Ne- 


ö ceſarium, 1 wolumus ex- 

periri e benignitatem 

Sepius, e 
8 0 L * 


A Salve, Srigeefier. 


B. Salvete et vos; an 
Jou all rijen ? 


omnes ſurrexerunt? 
A. Omnes preter par- 
vulos. 
B. Nunquis ægrotat? 
A. Nemo, ęratia Deo. 
B. Quid agunt? 
A. Alii 3 . alii 
ſtadent gnaviter,. 


erga 


Kindneſs _ 


Corderii Colloguiorum 


A. Credo pauciſſimes 3 
me 


I believe very few; 1 » VE 
you hade excited me Yi 
by your Kindneſſes. 

Thoſe were ſo ſua 
that they are not worth th 


It is not @ ſmall Kind 
neſs, which has proceeds 


1 wiſh ave would ſo c. 


| der the Kindneſſes of C 


towards us, as We w/e to. 
thoſe of Men. 
May he grant 2% „ 


. may exerciſe ourſelwe, 1 


that thought ofzzer er. 
more diligently. 

That rrußh is neceſſer 
if we evill experience 


LXXXIX. 


God ſave you, zee er. 
God fave you too ; ha: 
All sGefides the litt. 
ones. | 
Is any body ſick 33 
Nobody, Thanks to God 
What are they doing! 
Some abreſ5 themlelve: 


others are ſtudying hard. 


* 
his vo 


B. 
ac CC 
ligent 
Chriſt 
torem 
ve i 
ram ze 

A. 
tor. 

B. 
quia e 
ac neo 
moneo 


A; 
recep. 


Iquid vi 


Centuria 


lus vobis? 

A. Jamdudum. 

B. Ite 7gi7ur precatum, 
ac commendate 
Fligenter Deo per Jeſum 
Chriſtum zo/ffrum depreca- 
Fl torem ; deinde pergite in 
J. Yeefris ſtudiis v/que ad ho- 
ram jentaculi. 

A. Ita folemus, præcep- 


tor. 
B. Credo equidem ; ſed 


Nac negligentes, idcirco ad- 
moneo wos ſæpius. 


A. Habemus 
Abræceplor Humanilſime; nun- 
quid vis praterea? 


B. Dic famulo ut ade. 


B.  Adeſine bypodidaſea- | 


vos di- 


quia eſtis fer? ſomniculoſi 


gratiam, 


147 
Is che Uher preſent with 
you? . 
Long ſince. 


Go then to pray, and 


commend yourſelves dili- 


gently to God by Jeſus 1 


Chriſt r Interceſſor; and 


then go on in your Studies 


till the Hour of Breakfaſt, 


So We 's uſe 70 do, Maſ- 


: "TOE: 


I believe it zruly ; but 


becauſe you are commonly 
drowſy 


and negligent, 
therefore I admoniſh oa 
the oftner. 

We thank you, moſt }; ind 
Mater; would you have 
any thing beſides ? 

Tell the Servant that he 


Irat Jogam. vein g my Gown, 
: U = O L „ 
[afier. | 
0; H A. Demiror unde venias I wonder whence you 5. 


nunc ? 


litt 2 Redeo demo, precep- 


1 YL Cur ivifidomum ? 
to God B. Petitum nerendam. 
1g! 

nſelve} A. Quamobrem non at- 


ard. uliſi? 


5 xir ? 
B. A4 r 1njullu me | + 


B. Mater erat dccupata. | 
A. Quid rum, debuilti 
| go out without my Leave ? 


come noa? | 
1 return from Home, 
Maſter. 
Why did you go Home ? 
To fetch my Afternoon” 2 


| Repaſt, 


Why did you not bring 
:t P 


My Mother avas buſy. 
What hen, ought you 7 


B. Non 
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B. Non debui Fateor. 


A. Quid meruiſti igitur ? 


33 Accipere plagas ; ſed 
| 7gno/ce mihi, quaſa, Præ- 


ceptor. 
A. Cur non petiviſti ſo- 


| teftatem exeundi ? 


B. Quia 20 audllem in- 


| terpellare te. 


A. Quid agebam ? 

B. Tenebas libellum, & 
legebas aliquid. 

A. Poteſt fer, 
men vos interpellatis 
Jepe ob lewiorem rem; nunc 


igitur para te ad vapulan- 


| dum. 

B. Parce mihi, obſecro, 
Rae. 
A. Sine ut cogitem all- 
_ guantiſper priùs; age parco, 


tum quia confiteris ingenue, 
tum quod videris mihi Au- 


55 digfus ſatis. 


A. Ago tibi maximas 
gratias, humaniſſime fræ- 


„„ | 
+ / COLL. xcl. 
——— 


A. Præceptor, line * 


ce re pauca? 
B. Loquete. 


Corderii Colloquiorum 


I ought not, I con 15. 


What have you deſerved 


then ? 
To receive Stripes ; but 
pardon me, I pray, Maſter. 


Why did not you ak 


Leave to go out ? 
Becauſe I durf! not in- 
terrupt us. 
What was I doing? 
You held a Book, and 


5 wead ſomething. 
ſed ta- 
me | 


It may be, but yet you 
interrupt me often for a 


lighter Matter; now there-_ 


fore prepare thyſelf to be 


ay bipped. 


1 me, 1 pray, 22 
ter. 

Let me think a little 
firſt ; avel/ J do ſpare thee, 
both becauſe thou confeſſeſt 


Ingenuouſly, and alſo be- 
cauſe thou ſeemeft to me 


Audious enough. 
I give you very great 
Thanks, moſt humane wy 


Fer. 
— ; 
; 


Maſter, may 1 be a 


few Words? 


3 | 


mus, 
dum 
ambul: 
8 

A. 
bana. 
i= 
inter 2 
A. 


colloq 


et ho 


renita 
pulch. 


bebunt 


ment 
B. 


teria 


{| taxat 


Sed x 
poſitun 
præce 
urbem 

B. : 
faaelite 
hi, ex 
rum, 
præſei 
leſcent. 
in hoc 
igitur, 
ture as 


Nos 


A. Nos du proponeba- 
mus, // placeret tibi, ire, 
dum ceteri luduni, forks 
ambulatum. 

B. Quo Salt exire ? 


A. In proxima ſubur⸗ 
bana. 


„ autem agetis 
inter ambulandum ? 
A. Tractabimus aliguod 


colloquium, /d de bonis 
et honeſtis rebus; hæc ſe- 
renitas 
pulchra faces terre, præ- 


temporis, et tam 


bebunt nobis aliquod argu- 
mentum. 


teria laudandi Dei, 


A. Nee ee 5 
Sed ut revertamur ad fro- 


pofitum ; permittes nobzs, 
præceptor, prodire extra 
urbem ? 


B. Niſi v perpetua 


fiaelitas eſſet perſpecta mi- 
hi, et verus amor litera- 

rum, zunquam permitterem, 
præſertim cum pravi ado- 
leſcentes fefellerint me ſæpe 
in hoc genere; vos prodite 
igitur, et revertimini ma- 
ture ad canam, 


H 2 


Centuria Selecta. 


Earth, will aford us /ome 
8 | Subject. 
B. Nunquam deeſt na-. 
dun- 
taxat Verts cultoribus ejus. 


Gs 


We two propoſed, if it 
| ſhould pleaſe. you, to go, 
whilſt the reſt bi, abroad 
a walking. 

Whither av you go ? ? 
Into the next Suburbs. 


But What avill 353 do as 
you are walking ? | 

We will hold be Diſ- al : 
courſe, but of good. and 
honeſt Things; this Sere- 
nity of the Staſon, and ſo Wi 
beautiful a Face of the 


There 1s never wanting 
Malter of praiſing God, at 
leaſt zo the true Worſhip- 
Pers of him. 

Never truly, But that 
we may return 10 our Pur- 
poſe ; will you permit ws, | 
Maſter, to go WINES! the: 1 

Unleſs _- 1 
Fidelity were well known to 
me, and your true Lowe of 
Learning, T7 avould never 
permit you, eſpecially when 
wicked Youths have de- 
ceived me often in this 
Way; go you out then, and 
return by time to Supper. 


COLL 


A. Præceptor, /icetne ire 
donium Cras ? 

B. Quid ed? 

A. Petitum panem, 

B. Non reſtat tibi? 

A. Reſtat guidem, ſed ad- 
modum parum. 

B. Eſtne He, iturus 
r? | 


A. Pater it. 


lum? 


nit in hanc urbem. 
B. Ubi vii illum? 
A. Apud forum. 
B. Non Hyentiris ? 
A. Non mentior, 
bg Unde probabis ? 
. Sum 4009. aht ex con- 
diſcipulis gui aderant. 


<4) 


B. Qui? 
A. Adſunt *. et Au- 
dax. 
B. Eſtne verum, pueri ? 
A. Omnino verum. 


B. Qui ſcitis? 


et e We. yerba, 


B. Quando e ah 1- 


A. Die Joris, guum ve- 


A. Vidimus /, patrem, 


Corderii Colloguiorum 


CO e XN, 


Maſter, may T7 980 eme 


'To-morrow ? 
Why thither ? 
To fetch Bread. 
Is there none left you? 
There is left indeed, but 


very little. | 
Is your Brother to go 


ewith you ? 


My Father ordered him. 


When did you meet him ? 


On Thurſday, avhen he 


came znto this City. 


Where 45d you fee him 1 
At the Market. 
Do vou net lie | 
I do not lie. 
How aww you prove it? 
There are home of my 
School- fellows who were 


_ preſent, 


Who? 


Here are Blaſs 2 ad 4 


dax. 
Is it true Boys? 
Altogether true. 
How know you? 


We ſaw his Father, and 
heard he very Words, 


B. Si 


B. 8 


8a; don 


B. 


| VGs5 * 


A. 
ex AN 
B. 
aderili. 

. 
Q71:te. 
B. 
promif/ 
A. 
B. 
. 
Nunq 


* 


rentib. 


A. 


le ite 


B. 
at an 
PI opt 


tutor: 


WH 
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B. gi et ita, permilto ut 
#23 comum cum fratre. 


58. Vale, preceptor. 
Dominus Deus ſervet 
Ir. 
A. precamur idem tibi 
ex animo. 
B. Sed Hens! 


aderilis hac? 


A. Cras weſpert, Deo ju- | 


. 


B. Cura , memineris 


promiſſia. 


B. Scilicet, 27 ſoles. 


A. Imd meliny, e 


Nunquid vis ? 


B. Ut dicas ſalutem 1. 
rentibus meis verbis. 


A. Faciam libenter; va- 


if Pr 2Ceptor,. 

B. Vos valete ug,; 
at ambuſate lento 
propter a/{z ſolis. 


A. Ita ſo/emns facere. 


quando 


graau | 
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If 1. be ſo, I permit that 
you go home with your 
Brother. 
Farewell, Ma/er, 1 
May the Lord Cod pre- 


| : {ery e you. 


We with the Same thing J 
to you from our Heart. a 
But % when will jou * 


come hither 2 


 To-morrow in the Evens 
ing, God helping. 
Take care bat you bg 


mind ful of r Promije. 


I will take care. 
To wit, as thou ule, 


_ Nay better, 1 hope. 
Would you have any 
thing? 1 

That you bi 4 Hall 70 Four 
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N 

Parents in my Words 

1 will do it 20 Ling; 
farewell again, Maſter. 

Farewell you toe; bud 

evalk with a flow Pace be- 


cauſe of the Heat of the 


Sun. 
So ave 1% to do. 


© 0 . en 


A. Licetne mihi are 
tutorem, preceptor 2 


B. Quæ cau/a movet e? 


H 3 


May I go 10 my Tutor, 
Maſt. Er 2 
W nat Cauſe moves yu 7 


A. Ille 
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A. Ille it ut conwe- 


vi rem le hodie, ſi liceret. 


B. Quando uit? 
A. Nudiuſtertius. 
B. Ubi vid illum ? 


| * templi. 

B. At wide ne _— 
A. Mendacium abſit 
we ; ſi vis, dabo aliguoi = 
| condiſcipulis teſles, qui a- 

derani mecum. 


E B. Qui /unt ili ? 


A. Daniel et Corderius; 


VI, ad ut e ? 


B. M ane, ego condeniam 


eget tutor tua opera ? 


liquid. 


adire i\lum ? 
A. Nanc / placet tibi. 
-Þ. Quando redibis huc ? 


| A. Cùm primum ni. 

pſerit me. | 

g. Nunc abi, atque di- 

Z cito illi plurimam ſalutem 
ex me. 

A. Faciam libenter, 


A. In area, gue eſt e re- 


los; ſed dic mihi, guid 


A. Ad deſcribendum a- 


B. Qua hor igitur vis 


Corderii Collouiorum 


He ordered me that 7 
 feould meet him To-Day, if 
it would be permitted. 

When did he order you f 

The other Day:. 

Where did you ſee him? 

In the Yard, avhich is 
over-againſ? the C hurch. 

But ee you do not lie. 

Far be a Lie from me; 
if you will, J will give fome 
of my Schoolfellows Wit- 
neſſes, who Were 8 8 


with me. 


Who are they ? 


Daniel and Corderius ; | 
%, you that 7 ſend for 


them ? 
Stay, I will meet with 


them; but tell me, avhat 


wants your Tutor your | 
Aſſiſtance for? : 
To write out Jome- | 


thing. 


At what Hour then will J 


you goto him? 

Now Hit pleaſe you. 

When wu you return 
hither ? | 

As ſoon as he Gall df 
miſs me. 

Now go your ways, and 
bid him very much Health 
rom me. 


= will do it nts +. 


COLL. 


t 7 


nat 
ur 


1. 


FE) 


Pho 
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Sol. ei 


A. Licetne . pree- 


ceptor? 
B. Quo? 


A. Primum ad ſartorem, 5 


deinde ad torforem. 
B. Cur ag ſartorem ? 
A. Ut curem tibialia re- 


B. Suntne lacerata? 


A, Adeò lacerata ut 1 


fem induere. 
B. Cur a tonſorem ? 


„„ oftendam illi Da 
cus quod fubortum eff his 


diebus in femore. 
B. Detege ut videam, 


A. Vide, quando ita WT | 


i 4) 6 
B. Eft farunculus. 
A. Ita conjic? zeham, 


B. Cùm aferneris ton- 
ſori, roga illum 2, adbi- 
bea. emplaſtrum aptum u/- 


ceri. 
A. Faciam 27 ſuades, 
B. Sed nunguis eſt qui 
velit prodire tecum ? 
A. Imo, Joannes Flavi- 


anus. 


bet ? 
A. Vult adire tonſorem 
quogue, | 


B. Quod negotium ha- 


May I * out, Maſter? 


Whither ? 

Firſt zo the Botcher, and 
then to the Barber. 

Why to the Butcher ? 
That I may get my 
Stockings mended. 

Axe they tern? 


80 torun that I cannot pat 


them on. 

Why to the Barber ? 

That 1 may ftow hi m a 
Sere which 7s riſen within 
theſe few Days on my Thigh, 


Uncover it Hat 1 may 


ſee it. 


. fiice fo it Peaſe x 


you. 
It is a Felon, 
So I cotjeccti red. 


When you fal. bare : 


opened it to the Barber, ok 


him 70 lay a e, ae | 


for a Sore. 
I will do as you adviſe. 
But 7s there any body that 
avould go out with yo? 


Yes, John Flavian. 
Wat Buying has he ? 


He will go to the Barber 


100. 


I. Ite 


g-U c ⁵ð h¶ „„. „ „„ — ä—àZ—E—ẽ— —ͤ—e— — 


1534 


B Ite ung. igitur, et re. 


| dite Hamil, iter. 


A. Nunquid vis e 


rea © 


B. Ut maturetis redi- That you haſten your 
tum, ne multemini veſtta Return, left you forfeit your 
merenda. Afternoon's Repaſt. 

. 

A. Conveniſti Peiruam You met Peter To-day, 

hodie, 7£:tur ? then? 5 
B. Hodie. To- day. 
A. Ubi? Where ? 


HB. In templo. 

A. Quota hora? 
B. Ottava matuting, ; | 
A. Nunquid rogaſti enn 

quando fit rediturus ad 


75 polam © 


BE. Rogavi. 
A. Cuid dixit? 
B. Dixit / nelcixe. 


A. Debuilti e ex 9rtars ad 


2 
Feci, 

bis (9 

A. Feciſti bene, 


et KY 8 er- 


ille reſpondit? 


B. Se detineri adhuc à 


paire ad colligendos ruc. 


Jud. 


A. Quid / ſcribas ad 


patrem. ipſum ae ſtatu o. 
/ire ſcholæ? nam fortaſſe 


movebitur ut remittat A.- 


liuim cus. 


not. | 
Yeu. mould pave er- 


ſed quid 


Corderii Colloguiorum 


Go together then, and | 
return in lie manner. 

Would you any thing 
biſite; ? 


In the Church. 

At what Hour! ? 

At Eight 4 the Morning, 

Did you aſk him when 
het 75 to return 10 Schec!? 


1 di 4 aſk him. 
What ſaid he? 
Ae ſaid that he knew 


hcried im to a Return. 

I did, and in many 
Fords truly. | 

You did aue//, but aka 
did he anſwer? 


That he was detained 


fill ly bis Father to gather 
Fruits. 

What if you ſhould write 
to the Father himſelf about 
the State of our School? fer 


perhaps he avill be moved 
to o ſend back his Son ſooner. 


B. Si 


B. 


faciam 


A. 
ſlempor- 
pleniſſi. 
tuas / 
des pe 

B. 


ceptor 


ſed / 
inter 
liber e 
B. 
fert 
tem 
eſt 7 
fubir 


A 
puer: 


aud 


ing 


our | 
our 


B. Si widetur ita tibi, 
faciam, idque diligenter. 


A. Fac 7eitur primo 
tempore: ſed audi, ſeribe 
pleniſſime 5 deinde Mende 
tuas /iteras mihi, prizquam 
des ferferendas, 

B. Faciam K, RO: 


q ccptor. 


88 


A. Qui pecunia eniſti 
. librum 
B. Qua cenſes niſi ned ? 


A. Miror unde habueris. 


Jeboo reddere rationem li- 
. 
A. E one exigo ? 

B. Videris eigere. 

A. Non exigo, inguam, 


Ted ſolemus confabulari fic 


inter nos familiariter et 
libers. 


B. Ea res, fateer, con- 


fert plurimum ad faculta- 
tem boouendi Latine , eil 
eſt nemo tam lenis, quin 
Sutiraſcatur interdum. 


A. Eſt 17 dicis, fed ira 


n elt 2 eis. 


II 
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If i ſeem ſo to you, I 
will do it, aud that dlli- 
ently | 
Do ben the firſt Oppor- 
tunify; but hear, write we- 
* Ffalh ; then ng your 
Letters to me, before you 
give them 72 be carr? 55 
I Will do it . 


Matter. 


thy, 


XCVI. 


44 we Y 


With what Money did 
you buy that Book | 
With what . 


Jer 


| but Ny DOR 2 


I wonder scbence you 


| 5 had it, 
S 2 Quid” miraris 2 an 


Why 4 % © onder? 

ought I 1% give an account 
3 © 

10 J exact it? 

You leem do e it. 

J do not exact it, I hay, 
but ave ore avout to talk #9 


amongſt ouricives femilia 


arly and eech, | 
That Thing, I confeſs, 
Os Very "mics to the 
Faculty of ſpeaking Latin; 
but there is na body fo mi 2 


2 9 


but e 13 4 [tle angry. 


{o metimes. 


It is as you ſay, but the 


Anger of Byys is Sort. 


5 B. Quod 


156 Corderii 


A. Quod autem rogabas 


de pecunia, accepi eam & 
altre. 

A. Quando wenit ? 

B. Octo dies abhinc. 


A. Miror quod non vi- 


derim eum. 
B. Non eſt odd a mireris. 


A. Quid ita? 


L eſzuiboram; nam quum ds- 
ſcendiſſet de eguo, atque al. 
C eutus effet me paucis; aſ- 
cendamus, ingquit, in tuum 
cubiculum, at loquar 1 
berius tecum. | 


A. Sed anteguam narres 
| eatera, velm /cire guid 
fſibi vellet u, tam . 
natus adventus. 

B. Audierat uodam fal- 


tum eſſe. 


nit ve valentem, 
ſpem ? 
B. Gaviſus eſt mirifics, 
A, Quis dubitat * 
B. Praterea, egit maxi- 
mas gratias 
Deo. 


berge, quæſo. 


A. Quia moratus oft vix 


ſo rumore, ut Mx; me FOE 


A. Quid ille, cam inve- 
| fever: 


Omnipotenti 5 
mighty God. 
A. Audio bac libenter; 15 


Colloquiorum 
But as to what you afeea 
of Money, I received it 


| of my Father. 


When came he ? 

Eight Days ago. 

I wonder that I did not 
ſee him ? 
| You need not wonder. 

Why ſo? | 

Becauſe he flayed ſcarce 
an Hour and a Half ; for 
when he had alighted from 
his Horſe, and had ſpoke to 
me in a few Words; let us 
aſcend, ſays he, into thy 


Chamber, that I may talk 


more freely with thee. 


But before you tell the 
- I would 4now what 
meant 
Coming. 


his ſo e 
He had heard by ſome 


falſe Report, as it happens, 


that I, ict. 
What ſaid he, avhen he 
found you well, contrary zo 


His Eæpectation 2 


He rejoiced avonderfulh y. 
Who doubts ? 5 


Beſides, he gave very 


great Thanks to the Al- 
I hear theſe Things wil- 


lingly ; go on, I pray. 


B. Tem 


1 
de wa. 
und, n 


Jactione 


quid mi. 

Opu: 
Dua re 
Libr 


| quam 3 


marſup! 
in mat, 
ſtatim 


atque a 


. 
quam 


* 


cilicet, 


offend: 
ter pe 


del au 


diffet 


A. 
ſumme 
bi ade, 


1 


gitari 


nam 


lum, 
parun 


. 


ire au 


jam 5 


den 


it 


I actione ; 
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B. Tum percontatur me | 


de cvaletudine ;_ precamur 
una, non fine gratiarum 
tandem quærit ec- 


quid 17 opus fit. 


Opus eſt, pater, inquam. 


Dug re eges ? Inquit. 


Libro decem affium, in- 
guam; tum idle promit ex 


marſupio ſolidum, dat mihi 
in manum, et vale dif, 
ſtatim conſcendit equum, 
atgue abit, 


A, Cur "ds: tibi pls 


quam petiveras® | 
B. Quæris iflud inepte, 
ſcilicet, erat ita lætus, quia 


offenderat me ſanum præ- 

ter ſpem, quod /i petiifſem 
vel aureum coronatum, de- 
diflet mibi tam facile. ES 


A. ol quantim debes ll! 
ſummo Patri, qui dedit ti- 


bi adeo bonum patrem . 


B. Ne poteſt auidem co- 


oitari quantum debeam ; 


nam etiamſi dediſet ma- 
lum, deberem 


parum. 


A. sed eu celſumus 
ire auditum prælectionem i 
jam mflat tertia hora, 


tamen aon 
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Then he queſtions me 
concerning my Health; we 
pray together; not withour 
Thankſgiving ; at 4ſt he 
aſks if /want any Thing. 
want, Farther, ſay I. 


hat Thing doſt thou wants: MM 
Jays he. 


A Book of Ten Pence, 


 fay JI; then he draws out 


of his Purſe a Shilling, he 


gives it me into my Hand, 
and Having bid rue, 9 
immediately mzoun's his 
HFHorſe, and goes away. —_ 
Why aid he give you 


more than yu had aſked ? 


You aſk at fooliſhly, 


to avit, he was ſo glad, be- 


_ cauſe he had "248 | me well 


contrary to his Eæpectation, 
that 7 I had aſked even a 


golden Crown, he would 


have given it 2 me as eaſily. 
O how much do you owe 


to that greateſt Father, wo 


hath given you % good a 
Father ! 

It cannot indeed be ima- 
gined how much owe him; 


er although he had given 


a bad one, ould have 
owed Him, notwithſtanding, 


not a little. 


But avby do we neglect 
to 80 hear % Leſon ? now 


t 1 almeſt the third Hour. 
B. Omnia 
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B. Omnia Saunt pa rata 
mibi. 

A. Et nisi quoquè. 

B. Eamus ergo in audi- 
torium. 


0 LI. 


A. Audio fratrem tuum 


re veniſſe jam ex Germa- 
nid. 

B. Sic eff, 

A. Recuitne /elus ? 

B. Non 6mm». 
K. Quis iiur venit cum 
Illo? 
B. Quidam civis ; hnjus 


fere biennium. 
A. Cur vt fracer ? 
B. Miſſus fuit 4 patre, 


nicè. 

. Quamobrem 

non fuit z//ic diutius ? 
B. Non poterat Ferre 

deſiderium matris. 


© 


centem 
agit? 
B. Decimum ſeptimum, 
mater meminit rectè, ex 
gud audivi id 1 888 5 


guoſtum annum 


venus jus accepius oft a 
patre 7 


5 


| 5 epidi, qui habilaverat lic 


ut aiſceret gal Germa- 


7 gilur 


A. O tenellum adoleſ- 


A. Age, quo vultu ad. 


Corderi 2 eq uiorun 


All Things are 


read 


fer ue. 


And for me too. 


Let us go ther into the 


School. 
XCVII. 


1 hear Lt your. Brother 


1s returned already from 


Germany. 
SO r 1. 
Did he return ſy ? 
Not at all. 


Who then came avith 


bim? N 
A certain ks of this | 
Town, who had aw elt there 
almoſi two Years. © x 
Why wort your Brother? 


He was ſent by my Fa- 


ther, that he might earn 
to talk German. 
Why then was not he 


there longer ? 

He could not bear the 
Want of his Mother. 

O render Youth ] awvhat 


Year 7s he goiig on? 


The Seventeenth, / Wy 1 


Mother has remembered 
right, of evhom 1 have 
heard that often. 


Well, ui arhbat Coun. | 


tenance =vas His Coming 
recet wed by your Father ? 
„„ 


ſuſtinu 
tiam, 

lutare 
fit en. 


qui C4 


28 4 
Call 


the 


with 


this 
here 


her? 


Fa- 


eary 


. he 


the 


- 


uo. 


mit? 


wirum P 


Centuria Selella. 


B. Rogas pater non 
ſuſtinuit aſpicere ; quine- 
tiam, 
jutare eo alloqui, fed juſ- 
fit eum abire e conſpeciu 


A. Quid rater ea? 


B. Niſi mater interceſ- 


ſiſſet cum lachrymis, ue 


rat apparitorem acceiſi, 


qui conjiceret iſßerum in 


Carcerem. 

A. Atqui zo poterat in- 
juſſu magiſtratils. 

B. Neſcio, tamen cona- 


| batur: 


A. Quid Faun ef po- 


cubuitne veſtr * a+ 


ſtea? 


* Minimeè Vera, 
A. Ubi zur? 
B. Noſti mee ſororis 
A. Tanquam 7 
B. Miſſus eſt ed à matre, 
gain, patris ira deferveſce- 
wy 
A. Quid acciait tandem! ? 


B. Mater egit cum 190. 
Tris propingu! 18 e amicis, 


ut mitigarent rratum pa- 
trem. 

A. Sic zgitur tuus fra- 
ter rediit in gratian cum 
pal ie. 


nec dignatus eft ſa- 


Do you aſk ? = „ / ©. 
could not bear 10 Le. bis 


moreover, He nei 


ſafed to ſalute nos A to 
him, But bad him be oa | 


out of his Sight, . 
What Ceſi. des? 7 
Unleſs my Mike i 


interceded with Tears, he 1 
had ordered a Serjeant t 
be ſent for, to throw the lf 


I retch into Goal. 


But he could not without 


the Leave 9f the Magiſtrate. i 


I know not, yet he en- iy 


deavoured it, 


What avas done after- *8} 


wards ? did be lie at your 
Houſe ? 
No indeed. 

Where 2hen 2 


Do you know: my Sil 


ter's Huſband ? 


As well as you. 

He was ſent 257ther by 
my Mother, till my Fa- 
ther's Anger ſhould cool. 


What happened at length? ? ? 


My Mother treated with 
our Relations end Friends, 
that they ſhould pacify my 
angry Father, | 


So then your Brother re- 


turned iuto Favour with | | 


ur F. ather, 


B. Id 


3 nam jam patrem 
e enitere quod ex- 
ceandii e. Ac, quodque ac- 
4 7 we. lam tam graviter. 


£7 , 5 ejus i iram. 


14 rediturum iu Germaniam 
T5 fatim a a vindenid. 


i/te affectus in nofiras ma- 
tres ,t. 
B. Atqui 


matres ipſæ 


| mant nos adeò tenere ? 


* Eſt arficile cogere 
naturam. Teneſne Te rſum 
ex Horatio in eam Henle. 
tiam® 
B. Maxime. 


mo? 
i B. Tantum hodie, = 
A. Ubi % tuus Frater? 
. B. Manſit dom. 0 
1 A. Cur manſit? 
Fs + SD Nauru 


1 Bars. | 


B. Tamen recepit eum 
ea lege, ut promitteret e 
ſhould promiſe 


A. Vide uam ineptus 


ſunt in cauſa; nam cur a- 


COLE 
A. Quando rediifti do- 


That was no great Di f 


Ws „for now my Father 
had begun to repent that Ye 
had been ſo angry, and that 


he had received his Son / 


e 


That is, Time has miti- 
gated his Anger. 


Vet he received him upon 


that 
that be 
would return into Germa- 
ny immediately after the 
Vintage. © 

See how fooliſh that Af- 


that Condition, 


thers 25. 


But e Mothers 4 
fer | 
why 40 they love us 2 ten | 
 derly 2 ? | 
It 1s difficult to force Ma- | 
ture, 
a Verſe out of Horace to | 
that Purpoſe ? 8 


ſelves are in fault; 


Do you remember 


Yes. 
XCVIII. 


When did you return 
from Home ? 

Only to Day, 

Where 7s your Brother ? 

He remained az Wee. | 

Why aid he remain ? 

That be might dine with 
my Mother. 


| 


| fudiorr 


he 


fection towards our Mo- 


„ 
dies Hi. 


rentibu 
A. 


„ 
A. 
. < 


necefar 


A, Cur 


Centuria era 


A. Cur non manſiſti et 

Itu? | 

B. Pranderam Jam cum 
patre. 


A. Quis miniſtrabat vo- 


. 
B. Anclla: 
A, Ubi erat mater ? 


eupata. _ 

A. In qua re? 

B. In recipiendo tritico 
quod futrat advectum no- 
IS. © 

A. Quando redibis do- 

mum? 


tre. 
A. Quo die ifud erit? 


1 ortaſſe ad quatuor 
dies Hinc. 


B. Sic parentes volunt. 
A. Quid agtis domi: 


rentibus. 


| B. Quod jubemur a pa- 


A. Sed 7zz2terim tempus 
| /udiorum perit. 


B. Non omnino perit. 
A. Quid igitur ? 
B. Quoties pater non eſt 


fr Geenen, exer- 
4% 


Who 22 70 you. W k 
The Mad. 1 ve 


B. Domi etiam, ſed oc- 


B. Dun accerſar a pa- : 


A: Cor. _ commeatis 
| tam /zpe ? „ 


* * ol " 
1 72 . a 415, 
, II * * 8 * * di > — * 
of 3 ＋ 6 | N 
es id n * 5 
I gs * 8 4 _ . 
2 WF" = 
\ i, 4 {5 & 8 
e 8 ＋ * : 
1 140 dined aii g 
> * 
0 2 * | 


Where vas your Mo- _f 
ther? bo! 
At Home to, but bu. 


Tn what Thing = 
In receiving / heat which 
had been brought x'. 


When 8 you. return | 


Home? . "mn 
When 7 hall be fent for 4» 
5 by my Father. — 
| Upon what Day will | 
. 4 
Perhaps about four Days 1 
: dence; __- . 
Why d you go "and come 
ſo often. | 
So our Parents will. | 
What do you do at home? 
What ave are bid by our 
Parents. q 
But ix the mean while the y 
Time of Study is loſt. 1 
It is not altogether loft... - 


What then ? 
As often as my Father is 
not necefarily employed, he 
exercifts 


py 888 I 


. 41 : ' 
* 3 od U * FO. 3 
8 _—O 
Wig! ? 28 
ne 
Un 2/8 3, 1 
4 '. ur 
Sb 4 ? = 
, 3 


MS 


OG 
. 
” 


2 cena 


” 
2 
' 


py * 25 1 * - : 

4 1 41 2 remo, etiam auiè- 

aan eamus cubitum. 

be: "2 ; . fp ” 35 
. Quibus rebus exer- 

det vs? N 

B. 


* 3 4 

"6 
5 
- 


hebdomade in ſchola ; in- 


4 ſhicit themata, ac interro- 


gat nos de iis; ſæpe dat 
L atine, ve Anglice ; inter- 
ſententiam vernaculo ſer- 


interdum, contra, jubet red- 
dere aliguid Latinum An- 
glice; poſtremò, ante ci. 
bum et poſt, ſemper legamus 
aliquid ex Arghcis biblits, 
idque tot familia 
ente. 


A. Nihilne interrogat de 


OO gatechiſma®? 

B. Facit 4 omni Deomi- 
4 nico dit, niſi fortaſje abſit 
dome | 


- 


do int vera. 


derii Colloquiorum 


muibus horis; ma- 
t poſt prandium, 


| Exigit à nobis ea po- 
ii ſimum que didicimus tota 


eobis aliquid deſcribendum 
F 4 dum etiam proponit nobis thing 70 write in Latin or 
mone vertendam Latine ;_ 
our Mother Tongue 70 7: 


be bids us turn /ſomethinol, _. 
which is Latin 227 Engliſe; 
ræ- 


Family being preſent, 


„„ 


A. Narras mira, ſi mo- ; 
if only they be true. 


— — 2 


exerciſes us at all Hours; 


in the Morning, before and B. J 
after Dinner, before Siup- Ta 
fer, after Supper long e- a py 
nough ; /aftly, allo before In —_ 
we go to Bed, | 3 
In what Ting: doth he] A. 
exerciſe you ? ; 


He exacts om us thoſe] 
Things chiefly which «ue 
have learned the whole 
Week in School; he loo: 
upon our Themes, and in- 

terrogates vs about them; 


he often gives us ſome- eſt mire 


dentia; 
eſtis ca 
it Vob; 


Engliſh 5 ſometimes too he 
propoſes to us à Sentence in 


turned into Latin; ſore-| 
times, on the other hand, | 8 


laſtly, before Meat aud at A 1 
ter, abe always read ſome, 
thing out of the Englijh 3 
Billèe, and that the avboi; | 


2 in at 
Does he interrogate youſ: 


nothing about the Catel r I 


quod m 
V 
He does that every Lord 
Day, unleſs perchance heſmon 
py x | | f | 1 - \ 
be from Home. Axim. 


You tell 2v2nderfulT hing, [ B. F 
\ tur? 


end 


B. Im 


ours; 


and 
Stþ- 

g e- 

before 


th he 


thoſe 
1 Te 
Whole 
» looks 
1d in- 


ſome-| 
IN or 
oo He 
ce in 


to til. 


fome-| 


hand, 
elbing 


Hue 


te youf 


Cate- 


C he monendi bene ide, ed 
axime fratribus, 
Thing) F , 


+ Toy 


F pom 
"Thabeas non modo 


Centuria Selena M8 


B. Ins font k noe plura 
uam gue narrav; ; nan 
oblitus ſum civililate m mo- 
rum, ge qud etiam /olet ad- 
monere 29s in menſa. 


A. Cur pater wefler ſu- 
mt tantun: /aborem in do- 
endis Shit? 

B. Ute intelligat, 111218 
ludamus operain i» ſchola, 
t abutamur tempore. 


A. Diligentia Homni nis 
st mira, atque adeo pru- 
lentia; O quam dewint?1 
eſtis Fel patri, qui de- 


a ! 


B. Faxit ille, ut nun- 
1 obliviſcamar hoc, et 


12 Cetera. beneficaa, Ss 
A. Iſtud % bonum : 


cura ut 
in ore, 


oeptatum 3 


ſed in animo etiam. 


B. Habeo 7401 gratias, 
quid mones me tam OY 
„ er. 


B. Fratribuſne lis igi- 


wh 


for I forgot 


Manners, 


it wvobis 5 parirem ter- 


fully. 


> , * 4 
0 
1 25 2 e 
Po e 
. 


1 af . 
7 "ok K-09; 
of aobich 
he uſes to admoniſh! 12 at 
Table. | 


| Nay there are 
than awhar I ha 


Fe 


That j9 he mav undore 


ſtand, w 'hether we loſe cur 


[.abour- in the School, and 


abuſe our Lime. 


The Diligence of the 


Man 1s aconderful, and 4% 


his Prudence; 0 how obs. 
liged are you 10 your Hea- 
denly Father, ach has gl- 
ven you ſuch a Father upon 


Earth! 


May he grant, that we 


never forget bis, and his 
other Kindneſſes. | | 


That is a good and pi- 
ous Wiſh; take care that 
you may have it not only in 
your Mouth, but in your 
Mind alſo. 

I give you Thanks, that 
you adviſe ze ſo faith» 


We owe ite Duty of ad- 
viſing well to all, but chief- 
ly to our Brethren, 
To our Brethren only 
"WO! 2 | 


A. Dice | 


WW hy docs your. ral b it 
ſo much Pains” in 
teaching 8 J. 2 


"Corderi! 


14 "4 eos potiſſimum 


gui ſunt con- 


ex fide in 


des, 48, ſed wi/o 
rater reverterit !an- 
3 omo ; nam eſt aimo- 
"Fe promptus ad ceſſan- 
dum, | 


A. Ades, Bernarde. 
B. Adſum, præceptor. 


| condiſcipul i ? 
| B. Docentur adbuc a 
ſubdoctore. 

A. Tune 


in craſtinum mane? 


5 18 
A. Satiſne rectè ? 
B. Satis gratia Deo. 
A. Quis aud:wit te? 
B. Ludimagiſter. 
A. Bene habet; 
| quod velim monere te. 


Hud. 
penumero, quantum debeas 
Deo largitori omnium bo- 


z orum, qui dederit tibi et 


memor iam. 


Colloguiorum | 


go te fee whether my Bro. 


A. Quid ogunt tui duo 


pronunciaſi | 
Jam contextum prelefionis 


Leon againſt 


fed eſt 


B. Ego Percupio audire 
A. Cogitandum tibi fo - 
how much you owe to God 
the Giver of all good Things, 


ingenium, et tam felicem 


I call 23% chiefly Bre. 
thren here, who are joine 
to us by Faith in Chriſt. 


You judge rightly, but 
iher be returned at ler gib 


from Home; for he is wery 
ready 7 ploy the 7 ruant, 


DOLL XCIX, 


Come kither, Bernard. 

Jam here, Mafer. 

What 4 thy tec School. 
fellows ? 

They are a teaching as 
hel by the Uſher. 
Have you ſaid over o/- 
ready the Words of the 


Morning 1 
I have ſaid them. 
Well enough ? 


B. Qu 
1 dedit 


A. Di 
% bet 
um docu 

B. Ille 
it mihi 
itam, b 
0s par 
billes, b 
De; ef 4 
editant 
eceſſaric 
ed etian 

aximu! 
ttuendu; 
donis 7 
bus, aut 


to morroꝝ Fum Pre 


A. Di 


ge, ſed 
0 uod eft 


Enough, Thanks to God, um Dei, 


Who heard you? 
The Head maſter. | 
It is well; bat there is 


ſomething aubich 1 Wouldy 


adminiſh thee of. 


I greatly aeſire to near 


that. | 
You muſt think o/er, 


8 
dauliſper 
A. C. 
B. N. 
ſed neſci 
im expr 
tudine re 


who has given you Both an 


Underſtanding, and ſo Hap- 
2y a Memory 


* 
- a 


D Naid ( 


Centuria 


u dedit mihi omnia ? 


A. Dic aliquot ejus pre- 
n beneficia, quemaamo- 
um docui te aliquando. 

B. Ille coeleſtis pater de- 
it mihi corpus, animam, 
itam, bonam mentem, bo- 
os parentes, locupletes, 
wbiles, bene affectos erga 
me; ef qui non modo /up- 
editant mihi copiosè omnia 


2 etiam, guod eſt longe 
aximum, curant me in- 
Fituendum tam diligenter 
donis /zterris, et bonis mort- 
dus, wt nihil fe requiren- 
dum præterea. 
A. Dixiſti ohn] iſta ve- 


ng a1 


er 91. 
”  thel 
YTrow 


re, ſed pretermiſiſii unum 


cuod eft |: ugulare benefici- 
God um Dei. Scin 'tu quid ſit ? 


$ Sine me 
4 4 ger. | 
A. Cogita otioss. 
B. Nunc ego reminiſcor, 
ſed neſcio quibus verbis 2 
'm exprimere 14 pro magnt- 
pudine rel. 


gy | 


B. Quid non debeam illi, 


52 me plentifully all 
picefaria ad hanc vitam, 


the greateſt, rale care that 


Manners, hat nothing 7s 
to be required further. 


mittted one Thing which is 
a ſorgular Kindneſs of God. 


What muſt J nab 


him, =:%- katy, WA 
Tell me ſome of his pris 1 7 
pal Kindneſſes, as J "i *' 


taught ee ſometi 
That heavenly * 
hath given me 4 gy 
Soul, Life, a good Dader- 
' flanding, good Parents, rich, 
noble, well affected towards 
me; and who no! only 


3 hings neceſſary for this 
Life, but allo, which 1s far 


] be infirudted ſo diligently 
in good Letters, and good 


You have ſaid all thoſe 
Things zruly, but have - 


Do you know avhat it 
is? 5 


Let me think a haute. 


Think az your Leiſure. 
Now / remember, but I 
know not i» what Words 
1 may be able to expreſs it 
according to the Greatneſs _ 
of the TO" 


1 
1 
& . 2 d : 
A, Tamey 5) 
„ / [ : ag 
3 
6 j » 
g ff , 
, * 
. f cz 


> 
* 
4 


orderii 


nne quomo- 


1 . tandem. 
R "on Dei erga 
. mnnumerabilia, in 


9 „ in ano, in ex- 
rebus; fed nullum 
ep cogitari nec dici na- 
Jus, quain guod deder.t ns- 
þi gratis ſuum unicum li- 
um, qui redemit me miſer- 
ri mum peccatorem, et cap- 
tum /#6 tyrannide Satanæ, 


| in omnium. | 


ferè totidem verbis quot 


quid Deus præſtitit hoc tan- 


tum bentficis cium tibi uni 5 


B. Minimè verd. 
A. Quibus preterea ? 
B. Omnibus, guetquet 


liter ac vere. 


A. Age, profer locum 


nis 12 eam ententian. 


Colloquiemun 


"2 12 RA = 
+: + . . 
AE: ; * * 
* 4 J y 
* * 8 % 1, = 
Tn * 2 4 : 
” yo % . 
: * 
* 7 . Ii 
” * 1 * * . 
* 
9 
* f | "et Z am at ue 
OO . 
* 4 
* 
* 
" 
# 


ac P æternæ mor- 
1 - idque Jug morte cru- 
deliſſimd, et maxime igno- 


nious Of all. 


A. Dixiſti 51e ſatis, ei 


doeueram te alias; fed nun- 
: you alone ? 


crediderint evangelio ide 
fully and truly. 


er Evangelio ſand Joan- 


B. De 

Yet /ay it in any mann, ut. 
you "7" iam, 1 
] thi nk again and ga. e:, 
heat te 

Gay at gt, Deus 207 
The Kindneſſes «of © mund 
towards me are 125.7; Rundum, 
ble, in Boch, in Mind, irvetur] 
Exte! nal Things; but ..n9 in eu 
thing can be t thought x ar, qui 
ſpoke of greater, than rh. den 


he hath given zie grat's hi cred 
only Son, who hath 718 exiti fili 
ed me a mojt miſerable 8. 

ner, and Captive under the 
Tyranny of the Devil, an: 


A. H 


adeſtined to eternal Death us ſunt 
and that // his Death . 


B. Ip. 
I cruel, and 2 g= de fe 
8 IIA. 
Vou have ſaid proper) B. Ni 
enough, and almoit in erat ad 
many 8 as I Had Faug/ K. C 
you at other. Times; buthicus 8 
ev-bether hath God Jone oficias 
this ſo great a Kinds ioignitions 
B. Fa 
A. P. 
i, ala 
ertat 11 
inis. 
B. Its 
A. E: 


No irdeed. | 

For whom Lefides “ 

For all, how many ſerver 
as believe 25: Go/pel faith- 


Come, produce a Place 


out of the Goſpel of Sai! 
John 7 that e 


. 
an J 
at's hi 
ele Cl. 
le Sin 
er the 
7 A An: 
Jeath 
th: 46 


1197 Ut 


repery 


Centuria 


B. Deus fic dilexit uun- 
um, ut daret ſuum unicum 
1 ut omnis u credit 
eum, non pereat Jed ha- 
heat @ternam vitam ; 
Jeus non miſit ſuum fliun 
1 mundum, àt condemnet 
undum, ſed ut mundus 


vetur per eum; ui cre- 


in eum non Göndemnd- 


„ qui wero non credit 


Ae eſt jam; quia 
on credit in nomen uni- 
miti filii Dei. 


2 ſunt a verba ? 


IB. Ipſius Chriſt, lauer 


de ſe. 
A. Quem alloguitur £ 


B. Nicodemum, gui ve- 


% aerat ad eum note. 


Faus 2 


1 
5 


done 


fe 


hae ver 
faith- 
Place 
Salut 


A- Chriſtus ip/e noſter 
nicus Servator faxit, 
ſofa magis ac magis in 
Lailione ipfius. 

B. Faciet, pero. 

A. Perge igitur, ut cæ- 


i, alacriter, quod Deus 


ertat in gloriam Jui no- 
ins, - 

B. Ita precor. | 
A. Famus cnatlun. : 


Deus! 


Aut 


ut 


Selecta. 
God 54 
Morlad, that ha 
Son, that o_—_ 

believe: h Wn 9 
periſh, but have wi” ny 
for God hath not ſent 
into the World, Fs 
ſhould condemn 
but that the W . 
be ſaved by hi * 
believes in him is not COn- 
demned, but he that be- 
Hlieweth not is condemned 
already; becauſe he beliew- 


eth not in the Name of tbe TY 
. only begotten Son of God, 1 
A. Hatenus ls ſed | 


Thus far enough, but 
avhoſe are thoſe Words? 
Chriſt's himſelf, Heal 


ing of himſelf. 


Whom 40h he ſpeak to? 
Nicodemus, S had 


May Chriſt Himself our 
only Saviour grant, that 


come to him by night. 


you may profit more and more 


in the Knowledge of him. 
He will do it, 7 Bene. 
Go on then, as you have 
begun, chearfully, evhich 
may God turn to the Glory 
Y bis Name. 
So 7 pray. 
Let us go /o Supper. 


COLL; 


deri Colloguiorum 


COLL. ©. 


edit e Galli, 


liit ans. 
uando? 


* 1 N — ; 
ASL unz wp. 


12 Non fuit 96 adven- 


tus moleſtus tibi? 


B. Quid, moleſtus ! imò 


verò jucundiſſimus: fed cur. 


rages iſtud? 


A. Quia Frtaſſt, in 
abſente, eſt tibi potefias vi- 
vendi. liberius. 
B. Neſcio quam liberta- 
tem narras mii. 
Ai. Potandi, ludend, cur- - 
| Gitandi. | 


B. An 


ter abet? 
A. Sic fere omnes es lu. 
B. Diſſoluti peri qui- 


dem : 


ludo 


| beard, 


' troubleſome to you? 


to live more freely, 


= igitur puta me 
agere nihil aliud, dum pa- 


nam quod attinet 
ad me, vivo fic, patre ab- 
ente, ut eo præſente; bibo 
= quantum eſt an, 
cuùm tempus peſtulat, non 
diſcurro, ſed prodeo in 
. publicum cum Bond venia 
matris, cùm habeo _ 
uegotii. 


728 enough, I play when the 


ny Mother, when I haz? 
- any Buſh. 


A. E 


Iditus 7 


' Your Father, as 1 ha 
15 returned out 1 


Hei is returned indeed. 
When? , 
On Monday Even _ 5 


5 entious 
TM Pater 4 
Was not bir Coming Maine 


What, troubleſome ! na A. 
but very pleaſant: B Latinis 
why dio you aſk that? 

Becauſe perhaps, he be Py 4 


ing abſent, you have Leavplds 2; 


deberi 
pertule! 
Ei 


I know not t Free 
dom you tell me of... 
Of drinking, of playing 


of running up and down. | &- 


Do you think hen that! quze 5 


40 nothing elſe, ai my} 
Father 7s abſent ? 


So commonly all ſe to av Try £ 
Diſſolute Boys indeed} Aa, 


For as to What belongs # iam /e: 


me, I live fo, my Fatha 
being 22 5 as when he i 
preſent ; I drink as much a 


tia ; 2 
ce pt. 
tk imp 
lum 2: 


B. 8. 
quod co 


Time reſuireth, I do not 
run up and down, but go 
abroad with tbe good Leave 


hepotio 
A. Eſne] 


Iditus atri? 


B. Æquè ac patri; 


1 ba 


_ ceþtum Domini quale de 
ut 1 


troque? Honora, inquit, 

„„ lum patrem et tuam ma- 

eed. 

noſter ? Filii, obedite pa- 

rentious in Domino: nonne 
; Pater ef mnater continentur 

-ominfnomine parentis ? 


/ nal . 
* BAT atinis 
he bt ourd diſcrimen reverentiæ, 


Leadplus videretur optimo jure 
deberi 


Ewen 


auctoribus. 


. Free 
tac labores pro ter nb. 
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Ju# axis placent mihi. 


ihi ? 
iam ſermonis Ca repugnan- 
receptor hortatur nos ſæpe, 


lum af fermonibus. 


Centuria Selelta 


A. Eſne fantepere ſub- > 
| ject to your 
; nam bf . 
quid putas, aonne eſt prææ 


both? Honour, 
trem ec quid inguit Paulus 


Iſtuc obfe roatur a 
Latin Authors. 


B. Quinetiam, i eſſet 


matribus, ut que 
pertulerunt tantos dolores 
undergone / great Sorrows 


A. Novi ite," et omnia 
all the Things which 5 
_ have ſaid pleaſe ne. 
B. Cur ergo repugnabas 
tradict zu. 
A. Ut accerſerem mate- 


tia ; nam, ut tute nöſti, 


t impendamus 7o/trum o- 
- ſpend our Leiſure in ſuch 


B. Sane ef bonum otium 
quod conſumitur in heneſte : 
hegotio, 


1. Efneh 


| Buſineſs, 


Are ya *. 
. As nyuck 
ther: fo 9 
is not the Comm 
the Lord alike con 5 


. 
thy Father and th 
What /aith our E 8.5 „ 
obey your Partl mw. 1 „ 2 
Lord : Are not Father and 
Mother contained in the 
Name of Parent ? 

That 7s obſerved by the 


Moreover, zf there were 
any Difference of Reve- 
rence, more would ſeem by 
very good Rigbt to be due 
to the Mothers, as aubo have 


and Pains for us. 


1 knew hoſe Things, and 


Why then did you con- 


That 1 might produce 
Matter of Dz/courſe by that 
Contradiction; for, as you 
know, the Maſter exhorts 
us often, that we ſhould 


Diſcourſes. Tn” 
Truly it 7s a good Leiſure 
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* noſtro proxzmo congreſſu, 
74 Dominus permiſerit. 
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ram noctem. 


A. Et 2 tibi. 


rderii Colo. zuiorum 


Jortaſſ cœna tardatur tui perhaps Supper is dela 
B. Loquemur p/ura in 


25 feall permit. 


that 
 Apophthegm of Africanus 
a0 ſaid, That he neve 
WAS leſs at Leiſure, than 
when he was at Leiſure 
as we have learnt out of: 
Cicero. 


Hitherto 


pertains” 


r= 


But zoo the Time Fs 
moniſhes that ave ſhould put 
an End to this Diſcourſe. 

You adviſe well; 8 | 


your Account af Home. 
We will talk more at our 
next Meeting, if the Lord! 


I wiſh you a good Night, . | 


And 7 to you, I | b 


